IECTH NNPEJNJIOXEHWM, NTEBSITH AB3AIIEB, IBE CTAThH
N IPYTAA BA3OBAA JOKYMEHTALIUA: PYKOBOACTBO 110
OCHOBAM HABBIKOB IINCBMA BO BPEMS U ITOCJIE
OBYYEHUSA B UHCTUTYTE (¢ npumMepaMu KHTACKUX
CTYJEHTOB).

CTHUBEH BAH BHUK (2007)

IIJIAH KHUT'U

A-BBeneunue

B-OcHoBHas 4acTh

1- Kak cocTaBisitoTCst peaIOKEeHUS

2- Kak cocraBistorcst ad3a1ibl

3- Kak coctaBuTh m1ad HHGOPMAITMOHHO - Pa3bsICHUTEIHHOU CTaThU
4- Kak cocTaBUTh I1aH WH(OOPMAIIMOHHO - IOBECTBOBATEILHOM CTAaThH
5- OCHOBBI COCTaBJICHHS PE3IOME

6- OCHOBBI COCTaBJICHHS COITPOBOJUTENBHOTO MTUCHMA

C- 3akiroueHue

(IETAJBHBIN) IVIAH KHUTU
A-- BBenenune

3amaya

Yurtarean

Conepxanue

Pedeparsr Ha pa3HBIX sI3bIKAX
Metononorus

B--OcHoBHas yacThb

1- Kak coCTaBisrOTCs NPEAIOKEHUS

IlepBbiit T,  ------ i

Bropoii Tvm.  ------ — .

Tperwit T~ ------ N J— _

YerBepThIil T, ------ SR )

[laTeiit THI. ~ ---—-- S — J— _

Hlectoit Tun. ~ ------ R N — J— — '

2- Kak cTposTcs ab3aiibl

CrpoeHnue no BpeMeHH.

CrpoeHue no npoueccy.

CrpoeHnue no Mecry.

Crpoenue no npumepy.

CrpoeHnue no cpaBHEHHIO.

CrpoeHue 1o MpOTUBONOCTABICHUIO.




Crpoenue no npu4uHe.
Ctpoenue 1o 3¢ dexry.
CrpoeHue 1o kiaccupuKauu.

3- Kak cocTaBUTh IJIaH MH(MOPMAITMOHHO - Pa3bsICHUTCIBHON CTAaThH
4- Kak cocTaBuTh IU1aH MHGOPMAIIMOHHO - IIOBECTBOBATCIBHON CTaThH
5- OCHOBBI COCTaBJICHHS PE3IOME

6- OCHOBBI COCTaBJIICHUS COIIPOBOAUTEIBHOIO ITHUCHbMA
C—3axkJjrouenue




YACTD A- BBEJIEHHUE.
PART A - INTRODUCTION.

3agaua. 3amauell STOW KHUTH SBJISETCS OKa3aHWE TOMOIIHM YUYUTEISIM
CpPEeIHUX IIKOJ, CTYIEHTaM BY30B TMPH COCTaBICHUU d(H(HEKTUBHBIX
NpeUIOKEHUH, ab3aleB, pe3roMe, CONMPOBOAMTEIBHBIX MHUCEM M CTaTel
( pa3bBACHUTENBHBIX U TMOBECTBOBATEIbHBIX). Takke 3TOW KHUTOW MOTYT
BOCTIONIb30BATbCA  YUUTENsI, MPETONAIONINE AaHTIIMHACKAN SI3BIK  Kak
MHOCTPAaHHBIA, B CPENHUX WIKOJAX TMPU MpEenofaBaHuM  Ooee
3¢ PEeKTUBHOTO TTHUCHMA.

Yurareau. /lyig Tex, KTO XOUYET y3HATh OOJBIIE O HAaBBIKAX MUChMa. JTa
KHUTIa IIpeAHA3HAY€Ha JUId YYWTENIEW AaHIIMHMCKOIO  SI3bIKA, Kak
MHOCTPAHHOTIO A3bIKA, CPEIHMUX IIKOJI, TAKXKE I BCEX OCTAIBHBIX, KTO
XO4YET 3aHATHCS MUCHbMOM.

Conep:xkanue. B kaure Mol mpoBezieM 00CYXKIEHHUE O TOM, KaK MHUIITYTCS
IECTb  BUJOB  MPEJIOKEHUW, JeBITh  BUJOB  ab3ama, IUIaH
MH()OPMAIIMOHHO - Pa3bSICHUTEIBLHOW CTaThH, TUIAaH WHGOPMAIMOHHO -
MOBECTBOBATEILHOM CTaThbH, PE3IOME U COIMPOBOJIUTENIbHOE MUChMO. Ha
CETOJHSAIIHUM JI€Hb 3TU IIECTh HABBIKOB MHCHhMa SIBJIIOTCS COBEPILIEHHO
MUHHMMAaJIbHBIM 3HAHUEM, KOTOpbIE JOJKHBI 3HAaTh CTYICHTHI (paKyJIbTeTa
aHIIUicKoro s3bika (2007).

[leasb. Llenbro 3TON KHUTH SIBISETCS CO3aHUE OCHOBBI KOMMYHUKALUU C
MIOMOILBIO MUChMA. DTO SABISETCA PAMKOM JJIA TE€X, KTO XOYET BBIPA3ZUTH
CBOM MBICIIH, WCHOJB3ysd NUCBMO. Yepes3 dacTuily CTpPYKTypbl (Kak
COCTABIISIIOTCA TPEAJIOKEHUST WM al3albl) U BHYTPEHHUH MOTEHIUANT
IIACATEeNs, IOABITCA MHOXKECTBO HMHTEPECHBIX METOIOB COCTAaBJICHUSA
JOKYMEHTOB.

Peghepamut na pa3znvix a3vikax.

Pedepar (HA aHIIIMIICKOM SI3BIKE).

SIBnsisich OHUM U3 MSATH METOAOB “SI3BIKOBOTO HaBbIKa~ (ayAUpPOBAHUE,
pasroBOpHasi peub, YTCHUE U MHUCHMO), Hanbosee 3 (HEKTUBHBIM HABBIKOM
JUTS1 BBIKMBAHUS TTOCTIE MHCTUTYTA SIBJISIETCS HABBIK COCTABIICHUS TUCHMA.
Bo mHOrMX cTpaHax 3TOT HaBBIK CO BPEMEHEM OCIabeBacT, 4acTo M3-3a
HEXBATKH MOCTOSHHOTO MOJKPEIUICHHS A3bIKOBOTO OKpY>KeHus. Bo Bpems
CTYI€HYECTBA, MHOTHUE CTYIECHThl CTAJIKUBAIOTCA C HE3HAHUEM MPOCTOMU
CTPYKTYpBbI, U3-3a YE€TO OHU MOTYT MOJAOUTH K 3TOU MpoOIeMe TBOPUECKH,
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MPOSIBUB MAaKCHMYM CBOMX 3HAHHWH TpH co3mgaHuu TekcTa. CrocoOHOCTh
coctaBieHUsT A(GOEKTUBHOTO TPENJIOKEHUST U ab3areB  SBISCTCA
(GyHIaMEHTOM [IJIsi BCEX BHUJIOB MHChMA, 3Ta KHHUTA WINET JCCTHILUISAIINIO
TEKYIIUX U OOMIMPHBIX KypCOB IO MUCHMY B IIECTh THIIOB MPEIJIOKEHUN
U JEBATh THUINOB ab3ala, CIEeIyIOUMM 33  BBICOKO CTPYKTYPHBIM
(dbopmaroM: ¢ TOMOUIBIO ATUX CTPYKTYp, HAJIEEMCsl Ha TO, YTO BCILIBIBET
OCHOBa /I MEPCOHAJIBHOTO M TBOpUECKOro mnucbMma. Ilpemioxenus
KJIacCU(UIIMPOBAHBI MO “‘CTPYKTypaM MPEJIOKEHUs , BCET0 MX IIECTh;
a03a1bl OOBIYHO ““CTPOSATCA TO... ~, 32 UCKIIOYCHUEM, UYTO OHU CJICTYIOT
CeMHU KeCTKMM (dopmaraMm MOpPEIOKEHUM, HCHOIb3ysl TE€ BHUIBI
NPEAJIOKEHUN, KOTOPbI€ MPUBEIACHBI BBINIEC. 3aTeM, B KHUTE OyaeT
MpeaioKeHa MOJIEJb TUISt COCTaBJICHUS JiaHa
WH()OPMAITMOHHO-PA3bICHUTENbHAION  CTaThl W WH()OPMAIIMOHHO
-TIOBECTBOBATEJIbHON cTaThu. M HakoOHEI, Mbl MNPEICTAaBUM HEKOTOpPbHIC
MOJIEJI COCTABJIEHUS PE3IOME U COMPOBOIUTENIBHOTO MUChMA, YTO OUYECHb
BaXKHBI JIJIS1 BHIMTYCKHUKOB MHCTUTYTA. JTa MOJEIb MKUChbMa 3aJlyMaHa HE
KaK KOHKYpHUpYIOIllas CTOPOHA KO BCEM OCTaJbHBIM METOJOJIOTHSIM
MUChbMa, YTO CYILIECTBYIOT HAa CETOJHAIIHUN JI€Hb, @ BCETO JIUIIbL BHECET
HEKOTOpbIE JOIMOJHEHHs K HuUM. Hazgeemcsi, 4uto TBepumas CTpPYyKTypa,
OCHOBaHHAas Ha WHIWMBHUAYaJbHOM “‘A3bIKE€” TIHMCATENII BMECTE C
BHYTPEHHUM TIOTEHLIUAJIOM, MOMOKET HBIHEUTHEMY TOKOJICHUIO
BBIITYCKHUKOB ~(paKyJabTeTa aHIJIMHCKOTO s3blKa TMPOABUTH ce0s C
MOMOIIBIO 3HAHUS S3bIKA.

Pedepart (HA KUTAWCKOM A3BIKE).

Pedepart (Ha YUTYPCKOM A3BLIKE).

Pedepar (Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE).

Pedepart (Ha THOCTCKOM SI3BIKE).

Pedepart (HA MOHT0JIbCKOM A3LIKE).

Pedepart (HA pycCKOM sI3BIKE).




Pedepat (Ha ATMOHCKOM SA3BIKE).

Pedepart (Ha 1pyrom sa3bike).

Metonoaorusi. Jlns 3Toif KHMrM OblIa HKCIOJNBb30BaHa CleayrOIIas
METOJIOJIOTHSI: AaHAJIU3 CTPYKTYPHI.

O Oynymux uccaenoBanusx. [IpuseTcTByrorcst oOpasoBareiabHbIe JIHOO
JUHTBUCTUYECKUE HCCIIEIOBATENM, TOXKEIAIOIMIMEe HCIONb30BaTh ATOT
Marepuajl B UX HCCIEAOBATEJbCKOM MpoeKkTe. TeM He MeHee, TBEpAO
HAJEEeMCs, YTO UCCIEAOBATEISIMU OyAyT HCIONBb30BaHbl  “‘(DOPMBI
cTaHfaptuzanuu’! DTO O4YeHb BaXXHO, OCOOCHHO MO OTHOIICHHUIO K
VUYeHHUSAM “‘expost facto”(nam. nocie ¢pakma, nocie coovimus). 51 He
3HaI0, Kak paboTaeT “NPOTOKOJ CTaHAAPTU3ALUMU~ , HO, HAJCIOCh, UYTO
Oyayiye uccaenoBaTeNiv MpUMyT ero Bo BHUMaHue. Cracn0o.




YACTDB B - OCHOBHASA YACTbD.
PART B - BODY.

“IIIECTh NPEJUIOKEHW.”
“SIX SENTENCES”.

BBejeHue K IeCTH THIIAM NPELIOKeHUH. B 5ToM KHUrE s IpeACTaBIIIo
“mecTp  TUMOB  MNPEIJIOKEHUW , OCHOBAHHBIX Ha  CTPYKTypax
OPEMIOKEHUH. JTa 4YacTh KHUIM IOMOXET BaM IMPH COCTaBIEHUU
OPOCTBHIX MPENJIOKEHUM, BCEro JUIIb HCHOJb3YyS OTU LIECTh THUIIOB
MPEJIOKECHU M.
CTpyKTypbl IIECTH TUNIOB MPEAJIOKECHUM:

[lepBbid THI. ~ ------ .

Bropoit tTun. ~ ------ e .

Tpetui Tun. ~ ------ R R .

YerBepThlii TUI.  ------ e .

IIgret TH.  ~  -——-- R R R .

[lecront Tumn. ~ ------ - R O R e .

Oo0ocHoBaHuUE /IS JieJIeHUS NpelioKeHHil HA 1ecTh THIIOB.
CymiecTByeT MHOXKECTBO IIPUYMH JJII BBIOOpa aHIJIMICKOTO SI3bIKA, C €ro
OOIIMPHBIM BBIOOPOM CTPYKTYpPBI MPEIJIOKEHHUS, U COKpAIICHUs €ro Ha
LIECTh TUIOB IIPELJIOKECHUM.

DTOT METOJI COCTABJICHUS MPEIOKEHUN HE KOHKYPUPYET C APYTUMHU
BUJIAMU TPEJJIOKEHUM; a CIYXUT JONOJHEHHUEM K HHUM. SBisercs
“niche model” s ucronb30BaHMS B MOXOXKUX cUTyalusiX. Kak u3BecTHO,
€CTh MHOXECTBO “KOHKYPUPYIOIIHUX MOJAENEH”, KOTOPbIE UCIOIb3YIOTCS B
aHIJIO - SI3BIYHBIX IIIKOJAX, W Ka)XJas U3 CHUCTEM YBEpEHa B TOM, 4YTO
MMEHHO 3Ta MOJENb “€AUHCTBEHHAS W Jydias’’ sl YYSHHUS 4ero - Ju0o.
Oma_mooenv _paspabomana _Oasi _CMYOEHmMO8, U3VYAIOWUX AHSTUUCKULL
A3bIK KAK UHOCMPAHHBLU SA3bIK, 8 PYCCKOS3bIYHbIX CMPAHAX C OCHOBOU OJis
00VYeHUsl  aHITULICKO20 _A3bIKA, KOMY _MOJMCEm__Npu20OumvCs.__cynep
npocmou__ uabion __ 0isl COCMABIeHUs. NPEOJIONCEHULL.

CymiecTByeT Tpu “ypOBHSI’ NHCBMEHHBIX BBIPAXEHUM: (a) HA YPOBHE
npemyioxenus, (b) Ha ypoBHe a03ana, u (C) Ha YPOBHE CTaThH, KaXKIbIi
YPOBEHb SIBJISIETCS MPEANOCHUIKONA K CIEAYIOIIEMY YPOBHIO. DTO U €CTb,
YTO HA3bIBACTCS: 32 D(PPEKTUBHBIM MPEIAJIOKEHUEM CIETYET XOPOIIUit
ab3al], 3a XopommM ab3aneM claeayeT xopomias HH()OPMALKMOHHO -
pa3bACHUTENbHAS CTaTbs/ NH(OPMAIIMOHHO - TIOBECTBOBATEIbHAS CTAThSI.
[TorToMy, Hanmucanue 3()PEKTUBHBIX TMPETIOKECHUN SIBISIETCS BAKHBIM
HABBIKOM, €CJIM Bbl YMEETE IPAMOTHO COCTABIIAThH MPEJIOKEHUS U a03allbl,
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nro6as mpobiemMa ¢ TUChbMOM OyIET JIETKO PEIIaThCsl.

B nuteparypHoM Mupe CcymiecTByeT MHOKECTBO THIIOB MPEIIOKEHUN
U OHU Pa3AelieHbl MEXIy COOOW COMTIaCHO pPa3IUYHBIM KPUTEPHSM,
MBI, JK€, BbIOEpEM I MPOCTOTHI  MIECTh TUIOB MpeioxeHuil. OHH
ABIIIOTCSL CBOETO PO/ia CTAPTOBOM TOYKOM, OT KOTOPON MOXKHO JIBUTAThCA
K JpPYrMM MYTSM COCTaBJI€HUS MpENoKeHUH. XOTS OHHU SIBISIOTCS
METOJIOM HCKYCCTBa (DOPMYNHpPOBAaHUS MPEAJIOKEHUN (B KOHIIE KOHIIOB,
HUKTO HE MCIMOJb3YEeT UX PETYISIPHO B MOBCEIHEBHOW XU3HM), YMEHHE
nucaTth J3TUM  CIOCOOOM —oOecnedMBaeT mHcaTelis HeoOXOJUMbIM
mabI0HOM JIJIS1 CO37[aHMs TIEPCOHAIBHOTO TBOPUECTBA M CTUIIS TTMChMa. B
Kakol TO Mepe, ITH TPEMJIOKEHUS MOXHO CPAaBHHUTH MO CIIOKHOCTH
noctpoerus ¢ sinom dadepxe  (suyo, yKkpaulenHoe OpacoyeHHOCmAMU
ovino coenano Dabepoice 01 0sopa Pomanosa 6 xonye 19 eexa). B
OaHHOM Cly4ae CPABHUBAEMCs MACMepcmeo Kaliuepaguu u uckKyccmeo
108e1UpPA 8 COCMABNEHUU CIONCHLIX U GUIMUEBAMbBIX NEpexo008 KAk 8
npeonoxcenuu, maxk u 6 y3opax. Tem mHe menee npeodnoHCeHU,
cocmasienHvle Macmepom  Kaiiuepaguu, cayxcam oopasyom O
passumusi NUCbMA, OMKPLIBAs. NYMb MEOPYECKOMY NOMEHYUATY NUCAMEIsL.
[TorTOMy, 3Ta MOJENb MOXKET HE MOJONTH Il OYEHb KpEaTHUBHBIX
CTYIIEHTOB: TeMa JOJbKHA ObITh paCCMOTpEHA.

Utenue xoporiei Xy10KeCTBEHHOM JIUTEPaTyPhl -3TO JYUIIHN CIIOCO0
VAy4YIIUTh HaBBIKM THChbMA. YWTasgs KHUTY JIFOOOTO TMHCATeNs, BbI
HEMIPOW3BOJIBHO BIMTHIBAETE W YCBAaWBAETE CTPYKTYPYy IHCHbMa 3TOTO
nucarens. [lomHuTe TpuM 3TOM, BHIOWpas IuTeparypy Uil YTCHUS,
BBIOMPANTE JIETKOUNTACMbIE M HMHTEPECHBIC KHUTH; TIICNIBIO SIBIISICTCS
yriryOnenue u paciuupenue 3Hanuid. He npenedperaiite yreHneM AeTCKOM
JTUTEPATyphl, JaXKe, €CIIM BBl B3pOCHBIA uenoBeK. [Ipu sTtom, mpyrum
HeoOBsA3aTeNbHO 00 ITOM 3HATh.

Cyl11ecTByeT MHOXKECTBO Pa3JIMYHBIX CTWJIEH B auTeparype. B aroi
KHHUIE 51 4acTo Oyly CChUIAThCA K aHIVIMICKOW JUTeparype cepeauHbl 18
BEKa, IJe ObUI KCIOJIb30BAaH HEOKJIACCUYECKUU CTuUib nucbma.ll stoit
MOJEIBIO TOCIYXUT BaM poman “Bekdunpackuii CcBAIMICHHUK
Onusepa l'onbacmura (“The Vicar Of Wakefield” Oliver ). Bl moxere
HAUTU €r0 B KHIXKHBIX MAara3uHax WHOCTPAHHOW JuTeparypsl. B sTom
pomane OnuBep [0JIbACMUT Hamucal camble JIYYIIUE MPEIJIOKEHUS HA
aHTIIMACKOM $I3bIKE (SCTh eIe M JApyrue, KoHewHO). Kaxapii mucaresnb
M0-CBOEMY MPUMEHSIET Pa3IMUHbIe CIOCOObl HAMHMCAHUS MPEJIOKECHUM,
YTO TIOJIE3HBI ISl MMUChMA; W BBl JIOJDKHBI BBIOpATh JIYUIIUX MHCATENeH
IUTst ceOsl.



Kaxnprii mpemyOex/ieH, Mo OTHOIICHHUIO K “TI00MMON IuTeparype’”’, K
UX YUCIY OTHOIIYCh U 5. I3 KHUT ¢ IpUMepaMu XOPOIIKNX NPEITIOKEHHM,
s npennountaro: (a) “Cepmue teMbl” Jko3eda Konpama ( “Heart Of
Darkness” Joseph Conrad), “Crapux u Mope” OpHecta XeMUHTYs
(“The Old Man And The Sea” Ernest Hemingway ), “Taitnu” ['epmana
Mensunna (“Typee” Herman Melville ), “Mobu [Hux” IT'epmana
Mensunna (“Moby Dick” Herman Melville ), “Bexdunbackuii
cesameHnk”’ OnuBepa Tonmpacmurta (“The Vicar Of Wakefield” Oliver
Goldsmith). Ecte u apyrue. Haneroch, Bbl CMOXKETE M3 MHOXKECTBA
u3naHui BbeIOpaTh ceOe Te, KOTOphle BaM moHpaarcs. [lpu sTom
mpecienys mejib pa3BUTh COOCTBEHHBIN CTWJIb MHUCHhMA, B MOJTHOU Mepe
MPOSIBUTh CBOM TBOPYECKUE CIMOCOOHOCTH, BBIPa3UTh Ce0sl Ha HOBOM
JUISL Bac  S3bIKE (T.€. aHIJIMKMCKOM).

Jns nydmero NOHUMAHWS W HWCIOJIB30BAHUSA OTHUX IIECTH THUIIOB
MpeIoKEeHUH, s1 Obl XOTeJ ceNarh HeKoTopble cpaBHeHUs. [lepBoiil THI
MBI CPAaBHHM C JIAIILION, JIAIION, KOTOPYIO MBI ITOJIy4aeM U3 MyKH. [lemas
JIaIILy, TI0Bap PECTOpaHa JOBOAUT TECTO 10 HYXKHOHM €My JUIMHBL. Tak u
IPEIJIOKEHUS TIEPBOIO THUIIA, MBI MOXKEM YMJIMHATH €€ LIar 3a LIaroMm.
Bropoii TMII IO CBOEMY CTPOCHHMIO CPAaBHHM C OpEXOM. TEKCT cxaTr u
KOpOTOK. IlepBbiii, BTOPOM W TPETUU THUIIBI MNPEIJIOKEHUA MOTYT
YIUIMHATBCS Kak Jlaliia, YeTBEPTBIM KaK oOpeX, IATBIA M IIeCTOH
CPaBHHMMBI C 00EUMHU I'PYyTIIIaMHU.

OTHOCUTENIBHO IIJIaHA TpeMIoKeHUH... [laxke Takas MalocCTh, Kak
COCTaBJICHUE NpelioKeHUs: Hyxaaerca B 1uiaHe! Bam  Moxer
MOKa3aTbCs 3TO HECKOJIBKO CTPAHHBIM, HO IUIAH MPUAAET NPEMJIOKEHUIO
CTPYKTYpPY, U3-3a YEro TBOPUECKUE CIIOCOOHOCTU MPUXOIAT B JICHCTBUE.
(CtpykTypa ¥ TBOPYECTBO JIUTEPATYPHO CHUMOMO3HBI, KaK T€ TPUOKU H
BOJIOPOCIIM, YTO COBMECTHO (DOPMHUPYIOT JIMIIAWHUKOB.) BBl TOJIKHBI
COCTaBUTh IUJIAH MPEIOKEHUSA, Mpexae 4eM ee Hamnucarth! Ilouemy?
DTO MO3BOJIUT BaM JBUTAThCA B MTPABWJIBHOM U HY)KHOM HAIIPABJICHUU U
NOMOXKET BaM HK30exaTh MPOCTHIX OMMOOK MHCbMa, TaKUX Kak,
MBIIIJIEHUE Ha PYCCKOM SI3BIKE,CTIOCOOHOTO HUCHOPTUTH BaM IpolLiecC
nyMchbMa Ha aHIIMHCKOM s3bike. l[lomHuTe: “KTO He mymaHUpyeT CBOIO
no6ey, TOT IIaHUPYET YYKYI0.”

Korga BBl mnuilneTe MNPEAIOKEHUS, MOJb3YUTECh pPa3HOLBETHBIMU
pyYKaM# IS UCIIPABJICHHS OMMOOK B UYEPHOBHUKE, IS 3alMCH HOBBIX
UJel, YTO 3aMETHO  BBIJCIUT TMPOLECC  SBOJIOIMU  BaIlIEro
pemaKTUpOBaHMs. Y Bac IIUPOKUN BBIOOP MPEIMETOB, KOTOPHIMH BBI
MOKETE BOCIIOJIb30BaThCS MPU 3aMUCU MPEIokKeHus: (a) Ha jgocke, (b)
Ha JIMCTKE OyMaru, (C) Ha HEHY)XHBbIX OymMaxkax, u (d) Ha KOMIBIOTEpE.
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Sl oTparo mpeanoYTeHne JOCKE, TaK KaK OHA JAeT MAaHOPAMHBIA BUJT BCETO
TOTr'0, YTO BBI HAIIMCAJIN, BEI MOXKETE C JIETKOCTHIO U3MEHUTH HAIIMCAaHHOE
HA HEH, Y MTO3BOJIUT BaM B MOJHOW MEPE OLICHUTH TEKCT.

[Ipenmmararo BaM HECKOJIBKO HOBBIX MJIEH. Y Bac J0kHA OBITH OJHA
IEeHTpalibHas wujaes Uil Kaxjaoro npemioxeHus! Ecmu Bbel  xoTuTe
BBIPA3UTh JBE MBICIH, TO, COOTBETCTBEHHO, COCTaBjseTe JBa (WU
OoJiee) mpeIoKeHUs. JTa 1aes HAMHOTO 00Jier4aeT Impoliecc m1uchma.

byner nydiie yOpaTh HEnmpaBUIBHO COCTABIICHHbBIE MPENJIOKEHUS,
4YeM [bITaTbC HUX yAydliuTbh. [lOmbITKA CKOPPEKTHPOBaTh 3TH
MpeIOKEHUs, TOJIBKO MOPTAT 001uil cMbIch TekcTa. [IpocTo ynanure ux
Y HaYHWUTE CHavaJa.

XKenarenpHo, YTOOBI BallM MPEASIOKEHUS ObUIA COCTABJICHBI JIETKO U
MIPOCTO, YEM, KOIJla OHU HEIMOHSATHBIE M CIIOXKHBIE. DTOMY HCKYCCTBY
YUUTECH Y XEMUHIYDs.

Y Bac gomxkHa OBbITh OpPUTMHAJIBHAS WJES WJIM KOHLENIMS Ha
AHIJIMKCKOM SI3BIKE, @ HE HA PYCCKOM fA3bIKe! BBl MOXETE MOCUUTATh 3TO
CTpaHHBIM WJIM Jake OOUIHBIM, HO TIOJYMaWlTe O CIEIYIOUIEM,
0O0JIBIIOE KOJIMYECTBO “‘@aHIIMUCKOrO MUChbMa~  BO MHOTMX CTpaHax Ha
CErOAHAILIHUAN JI€Hb, HA CaMOM JIeJie SABIIIETCS IEPEBOJAOM IIpoliecca
OpPUTMHAJIIBHBIX MAEH HAa UX pycckoM ssbike. [loaTtomy, 3TO COoBCceM He
AHIIMICKOE MHCHbMO, a MEPEBOJ C OJHOIO SI3bIKA HA AHIIMHMCKUN SI3BIK,
YTO MEHSIET BCIO CyTh. JTO OYEHb M OYEHb BAXKHO, YTO MPEJIOKECHHE
COCTAaBIICHHOE BaMU HE SIBIISIETCS MEPEBOJIOM MPEIJIOKEHHUS, 33 TlyMaHHOTO
Ha pyCCKOM si3bIKe. Eciiy BbI 3aiyMaeTe NpeiyIoKeHUE HA PYCCKOM SI3bIKE,
3aT€M NEPEBENETE €r0 Ha aHMIMNCKUW, Yy Bac IOJIYYHUTCA “TIEPEBOJ Ha
AHIJIMHACKOM SI3bIKE”, TO €CTh AHIIMICKHI C CYIIHOCTBIO PYCCKOTO SI3BIKA:
IPOUCXOJUT HAa YPOBHE IPaMMATHKH, M Ha JIPYTHX YPOBHSX Ipolecca
a3bika. KOHEYHO ke, B 3TOM HET HUYETO IIJI0OXOT0, €CIHU Bbl XOTUTE MUCATh
TakuM 00pa3oM; TeM He MEHEE, €CJIU Bbl XOTUTE MUCbMEHHOE BhIPaKEHUE
0e3 BIUSHHS ‘“‘BapuUaHTa PYCCKOTO sI3bIKa HA aHIIMHCKOM ™, HEOOXOIUMO
yOpaTh “MBIIIUICHUE HA PYCCKOM S3bIKE™ W3 BAIIEro OOIIEro S3hIKOBOTO
npouecca. [ToMHUTE, YTO “NIEPEBOJ C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTIIMHACKUN
BIMSAET HAa KaXIbId ypOBEHb S3BIKOBOTO MPOLIECCA, & HE TOJBKO Ha
rpaMMaTU4yecKuil ypoBeHb. M oOmsThb-Taku NOMHUTE, 4YTO IHUCHMO H
MEePEBOJT ATO JBE pPa3HbIe (PYHKITMH S3bIKA (C Pa3IMUHBIMU IIEISIMH).

Jns monmHOM WILTIOCTpAIlMM 3TOTO KOHIIENTa, MPEACTaBbTe cede
MBICJICHHO JIB€ BBICOKHME KaMCHHBIE OalllHM, PAaCIOJOKEHHBIE Ha JBYX
MPOTUBOIOJOXKHBIX KOHILIAX JOJIMHBI. MHOTHUE JIIOY, MBITAIONIUECs
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MEPEBECTH CJIOBO HA aHTIIMHACKUH S3BIK, CIIEPBA 00 yMBIBAIOT BapHaHT Ha
PYCCKOM SI3BIKE, TIOTOM MPOU3HOCAT JINOO 3aMKUCHIBAIOT HA AHTIIMKACKUH, B
pe3yapTaTe 4Yero MNOJIydaeTcs IEepeBOJl Ha aHNIMUCKUU. Kak 4enosek,
HaXOSIIUNICS B KBAPTUPE JCCATOTO ITaKAa OJHOW OAITHH, XOUET MOMACTh
B KBapTUpy JecsaToro staxa Apyroil Oamnu. Ho sTt0 He mox cuiy
YeJIOBEeKY, KOMM MbI siBJsieMcsa. byab OH mTuile, OH Obl C JIErKOCTHIO
nepesieren Obl. Mbl e JTOJKHBI CIIYCTUTBCSI BHU3 10 JIECTHHIIE, TPONTH
4yepe3 AOJMHY, MOIHATHCS BBEPX IO JIECTHUIE APYroil OailHu, Mpexe
YeM, Mbl TIOMAJIEM B ATy KBapTUPY. Tak BOT, dTaXXH MEPBOM OalIHU — 3TO
YPOBHM 3HaHMSI PYCCKOTO SI3bIKA, BTOPAsl aHIIMICKOTO. JlecAThiil aTax
MepBOl OamiHM d3TO Ball YPOBEHb PYCCKOTO SI3bIKA, T.€. YPOBEHBb
TUNUYHOTO CTYAEHTAa WHCTUTYTA, (IBaAUATBIA OSTaX MNPUHAILIECKUT
uzgecmuomy nucamento  pycckoeo azvika Ilhywkumy). B Oamne
AHIIMMCKOTO SI3bIKA, IBAAUATHIN 3Tax npuHagiexur llexkcnmpy. MHOoTHE
CTYAEHTBI By30B 3aHUMAsICb MUCHMOM, CAMOHAJICSIHHO JIYMAarOT, YTO UM
HUYETO HE CTOUT «IEPEJIETETh» C JIECATOT0 3Ta)Ka PYCCKOTO s3bIKa Ha
JIIECATBIN ATaX AHITIMUCKOro s3bIKa. KoHEYHO, 3TO HEBO3MOXKHO. Bam
Jay4luie mpojesiaTh MyTh 4epe3 JOJMHY U3 OallHM PYCCKOTO sI3bIKa Ha
NEPBbIA ATAXX AHIVIMICKOTO SA3BIKA... YTO HAYMHAETCS C «yPOBHS S3bIKa
JUIsL eTei»; Bbl OyleTe MOJAHMMATbCS BBEpX, IIAr 3a LIAaroM, KakK 3TO
JIeal0T BCE «aHIIMICKUE AeTH». BOT Takum 00pa3oM JIOJKEH MPOU30UTH
Balll IPOLIECC HanvcaHus nucbma. KOHEYHO, 3T0 MOXKET pacCcTpOUTh Bac,
HO, S BEplO, YTO  TOJBKO TakuM oOpazom y Bac mnomyuutbes
OpUTMHAJIBHBIN TEKCT, 0€3 BMEIIATEIbCTBA PYCCKOIO A3bIKA.

[lo npyroy aHanoruy, MHOTHE CTYAEHTHl HMHCTUTYTAa IBITAIOTCSA
UCIIOJIB30BaTh “NPOCTYI0 Jamily’ ¢ MpPEeBpaTUTh €€ B MaKapOHbI
MO-UTAIbSIHCKH, BaM HEOOXOIMMO HayaTh C MYKH, a HE C YY>KOU Janmiu!

B o0mem, BaM HyxHO HaudaTh ¢ “Hyns’ (t.e., [IOJIEXAIEE +
I[TIATOJI + CKA3YEMOE). Haunute ¢ ypoBHA “IETCKOr0” sI3bIKA, 3aTEM
MPOJIBUTANTECH JaJIbIIIe.

WTak, Bbl JOMKHBI COCTABUTh MPEIJIOKEHUE, COITACHO HEKOTOPHIM
CTPYKTypaMm, a HE HaJesIChb Ha IIAHC, WUJIU CBOUM BO3MOXHOCTSIM. BhI
MOKETE HECKOJIbKO YKIOHUTHCS OT OCHOBHOM CTPYKTYphI, HO, 3TO HE
JIOJKHO BBI3BaTh Yy Bac OecrokoiicTBa. Bamm wumeu, 3adukcupoBaHHAS
CTPYKTypa, KaK M BCE€ OCTaJIbHOE, HANpsIMyl0 3aBHUCSAT OT BalllMX
TBOpUECKUX crnocoOHocTeil! MHade roBops, CTpyKTypa, O KOTOPOU BbI
OymeTe COCTaBIATh OTH TpemiokeHus (u  abzampel) maayT Bam
BO3MOXXHOCTh MHCAaThb B CBOEM CTuje: 3T0 ¢opma «cBoOOABI 63
OTPAaHUYCHUI».
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DTO KOHEIl «OCHOBHOTO» pasneiia. Bo3MOXXHBI O0JbIe UaeH, HO OHU
He OymyT 3mech oOCykmarbcs. Hamma tmaBHas waes-3To, Korja Mpu
COCTABIICHUU MPEIIOKCHUM, COMIACHO MICCTH TUIIAM TPEIIOKEHUH, y
BaC IIOSIBUTCS OCHOBHAsl KOHCTPYKIHS JUIS TPOSIBICHUS CBOETO
TBOPYECKOTO TIOTEHIHAIA.

NEPBBIV TUI HPEJIOKEHWUM. ------- )
TYPE ONE SENTENCES. ------ )

[lepBbiii TUI TpeJIOKEHUN OUYEHb MPOCTOHM, Oe3 3amsaThix. YacTto
coctout u3 koHcTpykuuu [TOJIEXKAIIEE+ITIAI'OJI+CKA3YEMOE,
nanee II+I'+C. Korma Bbl cocTaBisieTe NpPEIJIOKEHUE MEPBOrO THIIA,
CHayana BBIOEpUTE IJIArojl, a 3aTeM CYyIIeCTBUTENbHOE. [larom - 3To
cepaue npeaioxkeHuss. O4eHp 4acTo CTYAEHTbl MHCTHUTYTa COCTABIISIEOT
npeqioKeHus “0e3 miarona’; 3TO JIMINAET MPEAJIOKEHHE €ero CMBICTA.
[loxxamyiicta, BeiOepuTe cHavana riaron! Hampumep, Bbl cocTaBUTE C
npemoxenus “The bird eats the bread”. Haunure ¢ marona “eat”, 3arem
NPUCTAaBbTE HMMS CYILIECTBUTENbHOE K Hemy. Ilocime Toro, kak y Bac
NOSIBUTCSL TJIArOJl U MMSL CYIIECTBUTEIBHOE, Bbl MOXETe J00aBUThH
npuiarareibuble, Hapeunss U T.J. COCTaBIIEHUE MPEIJIOKEHUS MEPBOTO
THUIA HATTIOMUHAET MPOLECC “‘“TIHYTH Jianiny . Bel HaYHETE C KOPOTKOTO, U
MIOCTENEHHO CAENAaeTe MPEMIOKEHNE TITMHHBIM, 10OABIsAsd B HETO COIO3BI.
Hanpumep:

Eat — birds — bread ( I'maron+ liMeHa CyleCTBUTENIbHbIE)

Birds — eat — bread. (B npasunibHoM I1I'C nopsiake)

The birds eat the bread. (CoctaBbTe 6a30BO€ MPEITI0KECHUE)

The hungry birds eat the stale bread. ([lo6aBbTe IpuIarareibHbIC)

The hungry birds quickly eat the stale bread. (Jlo6aBbTe Hapeuus)

The hungry and cold birds quickly eat the stale bread and old beans.
(/lobasnss, bonvuie ucnonvsylime cor3vl).

OTH TpeUIOKEHUsT MOTyT CTaTb e€lle JUIMHHEE, HO Kaxa0e
IPEUIOKEHNE UMEET CBOU I'PaHMIIbl; OCTAHOBUTECH B HYKHOE BpEMSI.

Korna cocraBnsiere npeanokeHusl IEPBOro TUMA, CHavyaia BhIOepUTe
TeMy, npoBeauTte “mo3roBoid mrypm” st ocHOBbl (I1+1'+C) cnoBa Ha
YepHOBUKE, JIMOO Ha JOCKe, 3areM 3anuimrte. Haunute ¢ manoro, 3atem
COCTaBbTE MPEMJIOKEHHE IO YacTAM, wiar 3a maroMm. [lomHUTE, BBI
JOJDKHBI HayaTh C Hayajga, Ha aHIIMHCKOM, Ye€M MNPEICTaBIATh
MIPEJIOKEHUE HA PYCCKOM SI3BIKE.

11



3aMeTka 0 MyTAX yAJIMHEHUS MPEeASIOKEHU. Y Bac €cTh ABa BbIOOpa:
(a) yITUHUTH TPEIJIOKEHUE MO 4YacTsaM, 0o (b) m00aBIsATH COIO3BI TIO
BO3MOXXHOCTH, HallpUMED:

The hungry and cold birds quickly ate the stale bread and old beans
left on the table by the old man.
EcTh MHOTO BapuaHTOB, monpoOyiire!

bonbmie INpHUMCPOB 11 COCTABJICHUSA HpCI[J'IO)KCHI/II‘/’I ICPBOIo THUIIA:

[Tpumep 1-
Tema: Washing dishes.
Scrub — student — pot (I'maron+ uMeHa CylECTBUTEIIbHBIE)
Student — scrub — pot. (B npasuiibHOM I1I'C nopsiake)
The student scrubs the pot. (CoctaBsTe 6a30BO€ MPEII0KEHNE)
The hurried student scrubs the dirty pot. (Jl06aBbTe IpunaraTenbHbIC)
The hurried student fiercely scrubs the dirty pot. (JlobaBbTE Hapeums)
The hurried and nervous student fiercely scrubs the dirty cooking pot with
an old copper scouring pad. (Jlo6aBbTe OOJIbIIIE UCTIONB3YS COIO3BI).

[Tpumep 2-
Tewma: The fire burning in the fire place.
Burn — fire —-wood (I'maron+ umMeHa CylleCTBUTEIbHbIC)
Fire — burn — wood. (B npasunisHoM I1I'C nopsiake)
The fire burns the wood. (CoctaBbTe 6a30BO€ MPEIIOKECHHE)
The ever-hungry fire burns the dry wood. (Jlo6aBbTe TIprIaraTeIbHbIC)
The ever-hungry fire steadily burns the dry wood. (JlobaBbTe Hapeuus)
The ever-hungry fire in my grandmother’s fireplace steadily burns the dry
wood and peat blocks through the long winter nights. (Jlo6aBbTe O0NbBIIE
UCIIONB3YSI COIO3bI).

Cy1miecTByeT MHOXKECTBO BapHaHTOB ISl YIJMHEHUS TPEIIOKCHUIN
NEePBOT0 TUIIA; BEIOEpUTE yAOOHBIN JiJ11 Bac BapuaHT. [loMHUTE - HUKAKUX
3ansAThIX !

Heckonbko yrmpakHeHM ISl Bac, MCIONB3Ysl JBa BBIIIYKa3aHHBIX
npuMepa, BeiOepuTe 5 TeéM (pa3HbIX), U COCTaBBTE MPEJIOKESHUSI TIEPBOTO
TUMA HAa KAXKIYI0 U3 TeM. Yauu!
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BTOPOM TUII NPEJJIOKEHUMN. ------- JR— )
TYPE TWO SENTENCES.------ — .

Bropoil Tn omMyaercs OT NMEepBOIO TUIA IPEMIOKEHUN TEM, YTO Y
HUX ecTh 3amsTas. (BepodrHee Bcero, Bel nogymaere, “Ilouemy cTosbko
npobOiaeM wu3-3a 3amATbix?! OTH TpemsioKeHUsT HE HopMalibHble!”
B03MOXHO, HO 3TH NPEUIOKEHUS UMEIOT OYEHb ITPOCTYI0 KOHCTPYKIIMIO,
C IIOMOIIBIO KOTOPBIX BBl MOXETE IUCATh, KAK HAYMHAIOIINN MHCATEIb).
3anATele MPEIOCTaBAT BaM LIMPOKUM BBHIOOP pa3HbIX KOHCTPYKLUMH i
coctaBneHusi npeioxkenuil. [lo kpaitHelr mepe, ecTh Tpu crocoda s
COCTaBJIEHUS NpeayioxkeHus Broporo tuna: (a) koncrpykuus [1I'C + I1I'C,
(b) III'C + KOHCTPYKUMS MPUAATOYHOIO MPENJIOKEHUsA, Wi (C)
npuaarounoe npegioxenue + [II'C koncrpykuwms. [Ipumepsl no Tpem
KOHCTPYKLIHSIM:

(a) The bird flew in the sky, and the cat slept on the carpet.
(b) The bird flew in the sky, enjoying the view.
(c) Enjoying the view, the bird flew in the sky.

3anoMHUTE 3TOT THUIT MPEAJIOKESHHH, ISl HUX CYIIECTBYET OJ[HA UJIES;
a He aBe uaeu (€CiIU TOJIBKO 3TH JBE HJCH TSCHO HE CBA3aHbl). Eciau BeI
XOTUTE HAMKCATh APYTYIO UACI0, COCTaBLTE HOBOE MPEIJIOKECHHE.

OOBIYHO, HCTIONB3YS 3aMATYIO0, BBl JOJIKHBI CIIEJIOBATH COI03aM (TaKHe
KaK 4, HO, JUJIs, T.JI.).

OnsTh xKe, COCTABIISAS MPEJIOKESHHSI BTOPOTO TUTIA, HAYHUTE C BRIOOpA
TeMbl. 3aTEM, COCTABBTE IJIaH MPEAJIOKEHUS, UCTIOb3YS JTUIIb KIIOUEBbIC
cJI0Ba (TJ1aroJibl M UM. CYyIIeCTBUTEINIbHBIC). Hanpumep:

Tema: A mouse in the house.

[Inan npemnoxenusi: Mouse + run + house, owner + was frightened
+ sound.

bazoBoe npennoxenue: A mouse ran in the house, and the owner was
frightened at the sound.

VnydiieHHbld Bapuant: A small grey mouse ran everywhere in the
large and empty house, and the nervous owner was very frightened by the
sounds in the walls.

CocTaBbTe KOPOTKOE U MPOCTOE MPEIJIOKEHUE BTOPOTO THUIIA, 3aTEM
mar 3a [IaroM MU3MEHSINTE NpPeIJIOKEHHE, YIJIUMHHAS (OIATh K€ Kak
“TAHyTh Jammry’). YaoOHee mHUcarb Ha KIACCHOW JOCKE,UCHOJb3Ys
Pa3HOLIBETHBIN Me€J, TAKUM OOpa3oM, Bbl MOXETe HaONIogaTh IpoLEcC
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CBOETO MHUCHhMa, OTMEUYCHHBI PAa3HBIMU IIBETAMU, U €CJIH BBI JOITYCTUTE
omuoOKYy, €€ JIETKO cTepeTh. VMcnonb30BaHre MpUIaTOYHOTO MPETOKCHUS
3aBUCHT OT Bac.

CocraBbTe TpENIOKEHWE BTOPOTO THUIIA, MCIONB3YS OAWH WU JBA
enazona. Imaronm - ATO CepJille TMpEeIoKEHUs, a He UM
CYIIECTBUTENIbHOE!

[IpuMephl Tpe1JIOKEHUI BTOPOTO THUIIA:

(a) III'C + III"C KOHCTPYKILIMSI.

Wind — blow — lake + waves — wash —shoreline (I1I'C + 11I'C nops10k)
The wind blew over the lake, and the waves washed against the shoreline.
(ba3zoBoe npennoxxenue)

The strong wind blew over the enormous lake, and the violent waves
washed against the unprotected shoreline. (106aBbTE MpUIATaTEIHHBIC)
The strong wind blew fiercely over the enormous lake, and the violent
waves washed repeatedly against the unprotected shoreline.(100aBbTe
Hapeuus)

(B aToM cnywae, OynbTe OCTOPOXKHBI, HE MCTIOPTHTE ATO MPEIOKCHHE,
YIUTMHEHUE 3TOTO MIPEIJIOKEHUS UMEET TPaHULIbI).

(b) III'C + KOHCTPYKLMS NPUIATOYHOTO MPEITI0KEHUS
Snow — fall — ground + (npuoamounoe npeonoxcenue) (III'C +
[Tpunarounoe npennoxenue, nanee [1.11.)

The snow fell on the ground, making everything white. (ba3zoBoe
PEII0KEHUE)

The silent snow fell on the polluted ground, making everything white.
([lob6aBwTe mpuIararenbHbIC)

The silent snow fell gracefully on the polluted ground, making everything
white. (JloGaBbTe Hapeuws)

The silent and long-awaited snow fell gracefully on the polluted ground
of my father’s steel factory, making everything around me white and free
of painful memories.([lo6aBbTe O0JIBIIIEC)

(c) lTIpunarounoe npemyioxenne + [1I'C koHCTpyKITUA.

(Ilpuoamounoe npeonodicenue) + rice thresher — eject — ricechaff (ILI1. +
I1C)

Working all day, the riche-thresher ejected rice chaff. (ba3zoBoe
PEII0KEHUE)

Working all day, the antique rice-thresher ejected dusky-brown rice chaff.
([lo6aBwTe mpuIararenbHbIC)

Working all day, the antique rice-thresher ferociously ejected
dusky-brown rice chaff. (Jlo0aBsTe Hapeuns)

Working from dawn to dusk all day without any pause, the commune’s
antiqgue “Tie Niu” rice-thresher ferociously ejected a mountain of
dusky-brown rice chaff. (JlobaBbTe OO0IBIIC)
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Heckonpko ympaxHeHU# sl Bac, MCIONB3YysS JIBa BBINIYKa3aHHBIX
npuMepa, BeIoepuTe 5 TeM (pa3HbIX), U COCTABBTE MPEIOKECHHSI BTOPOTO
TUMA HAa KAXKIYIO U3 TeM. Yauu!

TPETUI TUI NPEJVIOKEHUMN. ------- y mmmmmn R :
TYPE THREE SENTENCES. ----==-=====,=====-.

Tperuil TUN MOXO0K HAa BTOPOM THUIT MPEAIOKEHUM, TEM, UTO B HEM
€CThb TPHU MPEIJIOKECHUS U, COOTBETCTBEHHO, JIBE 3amsThle. Bbl MOXeTe
COCTaBJISATh JJIMHHBIC U CIIOKHBIE MPEIIIOKEHU, UCIIONB3YA 3TOT TUIl. Ha
Ballle YCMOTPEHUE HCHOJIb3YHUTE COK3bl mocie 3ansaTbix. J[iig Havanma
HY)KEH IUIaH 0a30BOTO MPEJIOKEHUS, 3aTeM YIJIMHUTE €T0 M TOCTPOUTE
npeajokeHue. Tak Kak Bbl COCTABIISIETE CIOKHOE MPEIIIOKEHUE, BAXKHO
MMETh TEMY U TUIaH CTPYKTYphI TIpenjiokeHusi. BeiOupas cTpyKTypy, BbI
MOXKEeTe BBIOpaTh (a) IIMHHOE NPEIIOKEHUE, KOTOPOE BBl MOXKETE
YIUIMHSATD, IOKA HE 3aKOHYATCA BCE 3aMlSAThIE U COO3bL, WU (b) KOPOTKOE C
NPUAATOYHBIM MPEIIOKEHUEM (OCHOBHOE MPEJIOKEHNUE + MPUIATOUYHOE
OpeIJIoKEHUE + OCTAaTOK OCHOBHOTO MPEJIONKEHUs, JMOO Jpyrue
BapuaHThl). Bel pemaere, uro nns Bac ymooOnee. Uro myume? Yaenss
JOCTaTOYHO BPEMEHU YTEHHUIO JIUTEpaTypbl M MHCbMY, Bbl Oynere
CTAHOBUTBHCSA 00Jiee BHUMATENbHBI K KAKIOMY MPEIJIOKEHUIO, YTO BBI
coctasisete. Kak (ppaHITy3bl cO3Mat0T CBOM COYC, BbI IOJDKHBI HAYIHTCS
COCTAaBISATh M HCHOJIb30BATh MPEIOKEHUS Ha Balle YCMOTPEHHE;
HACTaHeT BpeMs, KOrja BaM OOJIbIIIe HE IPUTOAUTHCS «KHUTA PEIICHITOB» !

OnTh Ke, BBl JOKHBI HCIIOJIB30BaTh COIO3BI IIOCIIE KAXKIOU 3alsaTOM.
[TomauTe 0 rpammaruke. TakKe NMOMHHTE, YTO 3aMSTHIE B AHINIMMCKOM
S3bIKE WM 3aIISITBIE B PYCCKOM SI3bIKE€ HCHOJIB3YIOTCSl IO-Pa3HOMY; €CIIH
COMHEBAETECH, TPOBEPHTE KHUTY MO TPAMMATHKE.

CocTraBnsis NpeJIOKEHUE TPETHETO THUIIA, CIEITYHUTE IO TOM )KE CXEME
YTO U Apyrue Tulbl npennoxkenus: Imaromnsr — M. CymecTBUTENbHBIE —
[IpunararensHbie — Hapeuust — u gpyrue.

JIns Hadasa cocTtaBbTE MPEMIOKEHUE TPOCTOE U KOPOTKOE. JMHHOE
NPEMJIOKEHUE HE BCErNa MOJydaeTcs KpacuBo. [7maBHOe, HE UCIIOPTHTE
NPEMIOKEHUE; Y MHOTUX MPENIOKEHUNA €CTh IPAaHULbI, 10 KOTOPBIX BbI
MOXETE €T0 YAIUHATD.

[IpuMepb! IPEeNIOKEHUN TPETHETO TUTIA:

(a) “YnnuHEeHHBIN BapUaHT:
ITpumep 1 —
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([lo6aBwTe Hapeuws)
The delicious split pea soup boiled softly in the earthenware pot my

The delicious split-pea soup boiled softly in the earthenware pot my
mother gave me, filling the room with the wonderful fragrance of home
cooking, and making all of us hungry and eager to eat it. (J[lo6aBbTe eiie
OoJbIIIe)

(Takme mpemyiokeHHss MOTYT OBITh M3MEHEHBI Ha Ballleé YCMOTPEHHE.
[TomauTe 00 OTOM, BBl JIOJDKHBI CHeJaTh €€ OrpaHu4YCHHOW U
CIAEPKAHHOM).

[Tpumep 2 —

The sun set behind the tree-line + ????? + ??????. (ba3oBoe
MPEIJIOKEHUE)
The cold orange sun set behind the dense tree-line + 2?2777

The cold orange sun of winter slowly set behind the dense tree-line of
birch and pine next to my father’s house, the shadows of the encroaching
night lengthened imperceptibly over the empty vegetable garden, and the
places that had hitherto been easy to see hid themselves in the blankness
of night.

(D10 TpemsIoKEeHNe MOXKET OBITh JTOMOJHEHO, HO €CTh TPaHUIIbI, MOCIE
9Yero CMBICT TIPEIJIOKEHUsT OyaeT He od4eHb TNoHsTeH. [lomHuTe,
HEKOTOpBIE MPEIJI0KEHNUs TPEThero Tumna oomnee 3(pPeKTHUBHBI, KOTJa OHU
KOpOTKHE. BBl JOMKHBI HAyYUTHCA OLIEHUBATH CMBICT TMPEIIOKECHHUS,
KOrZa Jiydllle: KOrZa OHO JUIMHHOE WM KOPOTKOE ; H3TOT BOIPOC
OTHOCUTCSI K CTUJIIO M UHTYUIIMH, & HE K TPAMMATHKE).

EcTh 4TO-TO 3CTETUYECKU KPACUMBOE B MMUChbME “TPyIIbI TpeX » (3TO,
00pa3HO TrOBOPS, «COJHIE», «TCHb», U «MeCTa»). Sl HEe3HAI0 MoYeMy, HO
IyMar, 4YTO TPETUW THUI TPEAJIOKEHUN MTOAXOAUT JJIsi 3TOH (HOPMBbI
BBIPAKEHUS.

(b) KopoTkuii BapuaHT, ¢ IPUIATOYHBIM MPEIIOKEHUEM:

ITpumep 1-
Tom — work — Alaska + (IIpuoamounoe IIpeonoosicenue) + he — enjoys —
challenge.
(II'C + ILIL + III'C cTpykTypa)
Tom works in Alaska + (I1.I1.) + and he enjoys the challenge. (bazoBoe
MPEII0KEHUE)
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Diligent Tom works in cold Alaska + (I1.11.) + and he enjoys the rigorous
challenge. (J1o6aBbTe TIpHITaraTeIIHHBIC)

Diligent Tom frequently works in cold Alaska + (II.1l.) + and he always
enjoys the rigorous challenge. (JlobaBbTE Hapeuus)

Diligent Tom frequently works as a geologist in cold Alaska, where he
looks for gold and zink deposits in the remote mountains near Barrow,
and he always enjoys the rigorous challenge of achieving his objectives in
as short a time as possible. (J[lo6aBbTe OOJBIIIE)

(CocTaBieHue S3TOr0 MPEMJIOKEHUS OBLJI0O HECKOJIBKO 3aTpyIHEHHBIM,
U3-32 COOCTBEHHBIX HWMEH CYIIECTBUTEIBHBIX M  MECTOMMEHUH.
Bo3moxHO, 66110 OBI JIy4Ilie cenaTh IPYTYI0 CTPYKTYpy H3HAYAIBHO. )
[Tpumep 2-

Student — stood — balcony + (IL11.) + man — blew — kiss (II'C + ILIIL +
[II"C cTpykrypa)

The student stood on his balcony + (II.I1.) + and the man “blew a kiss”
at his girlfriend’s apartment. (bazoBoe peIOKEHUE)

The nervous student stood on his dormitory balcony + (IL11.) + and the
young man blew a kiss at his girlfriend’s nearby apartment. ([lo6aBbTe
npuJiaraTesibHbIE)

The nervous student briefly stood on his dormitory balcony + (ILII.) +
and his young man nervously “blew a kiss” at his girlfriend’s nearby
apartment. (JloGaBbTe Hapeuws)

The nervous student briefly stood on his dormitory balcony alone, as the
peaceful darkness of night was settling over the tiled rooftops of
Pamplona, and this young man nervously “blew a kiss” at his girlfriend’s
nearby apartment. (Jlo6aBsTe OONbBIIIEC)

Heckonpko ynpakHeHMM 11 Bac, HCIOIb3ys  BBILICYKA3aHHbBIC
npuMepsl, BbiOepuTe S5 TeM (pa3HbIX), W COCTaBbTE MPEHAJIOKEHUS
TPETHErO TUIIA HA KAXAYIO U3 TeM. Yaauu!

YETBEPTHIN TUIL. ------ p— .
TYPE FOUR. ------ T—

OTOT TUN NPEMNJIOKEHUN CPaBHUM C OPEXOM; y HErO JIBE€ BHYTPEHHE
CBA3aHHBIC MOJIOBUHKHU. 1103TOMYy OHO pasnuyaeTcs OT NEpBOrO THIIA,
BTOPOIO THINA M TPETHEro THUMNA MPEMJIOKEHUNH, KOTOPhIE MOTYT
“pactaruBarbCsa’ KAk Jamma. Y MPEIOKEHHM YeTBEPTOro TUIA HET
COI030B; BMECTO 3amsTON (MOCIEe KOTOPOH OOBIYHO CIEAYIOT COIO3bI), B
HHX TOYKa C 3arsaToi (;). Hampumep:

My brother likes ice cream; I hate it.
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The teacher taught the class diligently; the students slept soundly.
She gets up at six every morning; he sleeps until noon.

Brr HE moere cocTaBuTh NpeaIoKEHNE YETBEPTOTO TUIIA BOT TaK:
The weather in London is cold; and in New York it is hot.

[Tocne Touku ¢ 3amsToM (;) HE pa3pemaeTcsi Cor3, HO MOCIE 3aniaTou (,)
MOJKHO.

s yero Hy>kHa Touka c 3ansToi? M kak ero ucrnonb3zoBath? OHO
MO3BOJIICT JABYM pPa3HbIM, HO OJM3KHMM IO 3HAUYCHHUIO MPEIIOKCHHUSIM
«CBSI3aThCSI» B OJTHO TIpeiokeHue. Kak My M JkeHa J10 CBaJIbObI- pa3HbIe
JIOAW, HO TIOCTEe CBaJbObl OHU KHUBYT IOJ OAHOW Kpbimioi. Ilo3aTomy,
3HAYEHUSI TPEIJIOKEHUN B UYETBEPTOM THUIIE pPa3HbIe, HO OJHM3KHE IO
cMbicny. CpaBHUTE CIEAYIOIINE TPEAJIOKEHUS - B OTHOM UCIIOJIb30BaHA
3ansTas, a B Ipyroy To4Ka C 3asiTou:

I like to “burn money”; I hate to smell the smoke.
I like to “burn money” (spend money), but I hate to smell the “smoke”.

O06a npeIoKeH s MPaBIIIBHBI, HO TOYKA C 3aSITON MPUIAET BTOPOMY
MPEMJIOKEHUIO JIPYroe 3HAYeHUEe - OHO Ooyiee MpsiMOe, M B HEM €CTh
“ymap”. MHoraa, n1Ba OMM3KUX 0 3HAUCHUIO UJIEH B OJHOM IPEIIOKCHUU
nepeaaroT CMBICT JIYUIlle YeM UX pa3/ielICHUE Ha pa3Hble MPEIJIOKCHUS.

[Ipennoxenus 4eTBEPTOro TUIA HE JIOJDKHBI ObITH JIMHHBIMHU! (Bot
noyeMy s CpaBHUBAID HX C Ope€XaMH, B KOTOPOM €CTh JIB€ ITOXOXKHE
MOJIOBHHBI, a HE C JIAMIION, IJTUHY KOTOPOM MOXKHO peryiaupoBars.) Korma
BBl COCTaBJIICTEC MPEJIOKEHUS YETBEPTOTO THUIMA, OHU JOJIKHBI OBITh
MPOCTHIMH, €MKUMH M KOPOTKHMH, U MEXIy ABYMS NPEIIOKCHUIMU
JoJKHA OBITH CBSI3b. [|TMHA M CJI0KHOCTH HE BaXKHBI; BKHBI KPATKOCTH,
JIOTHYECKasi CTPYKTypa, OalaHC U B3aUMHAs CBSI3b.

Xopolre TpUMeEpPsbI MPEIIOKEHUN YETBEPTOTO TUIA MOXKHO HAWTH B
mutepatype 18 Beka, (“Bexdunbackuii  cpsmennuk”’  OnuBepa
Tlonbacmura ( “The Vicar Of Wakefield” Oliver Goldsmith). XoTs u Takoe
NPOU3BEICHUE  CUMUTAETCS  MCKYCCTBEHHBIM B HAllM  JIHH,
“HEOKJIAaCCUYHBIM~ ~ (KMCHOJIB3YeT  pPaBHOBECHE, CAEPKAHHOCTh, W
KOHTPOJIb), YTO MPEIOCTABUT BaM «CTPYKTYPHYIO TOUKY CTapTa» B BaIlleM
CTpEMJIEHUU CTaTh nucareiieM. Uepe3 MCKyCCTBO MOXHO Pa3BUTh CBOM
COOCTBEHHBIN CTUIb. Sl pEeKOMEHIyl 4YTOOBl BBl UYHUTAIA H
NepPeUYUTHIBAIM OJHU W T€ >KE€ CTpaHulbl KHUTH  “Bexdunbackuii
CBAIICHHUK, JJIS JIY4IIEro MOHUMaHHMS M ycBoeHHs cTuiiss OmuBepa
lonsacmura.

CocTtaBisia npeAJIoKeHUsI YETBEPTOrO TUIMA, CHayaja CleJlailTe IiaH
NPEMJIOKEHUS, UYTOOBl NPEMIOKEHUE TMOIYYUIIOCh JIOTUYHBIM U
ypoBHOBelaHHbIM. Hanpumep:

(Mary — like - biscuits) ; (James — prefer - bread).
CpaBHUTE A3BIK HA KOTOPOM BbI OyJIETE €0 COCTABJISITH:
Mary likes biscuits; James prefers bread.
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[Inan nsg Takux NpemyiokeHuid oueHb HyxeH! Hu B koeM ciyyae He
HAJ0 HEIOOICHWBATh ATOT TPOIECC, TaK KaKk OH TIIOMOXET BaMm
KOHTPOJMPOBATh COACpKaHWe M s3bIK. [loaTOMy, B JaHHOM BpeMEHU
CTPYKTYp€ MPEAIICCTBYET SA3bIK.

[Tocne Toro, Kak JIOTMKa U CTPYKTypa FOTOBBI, BBl MOXKETE MPOBEPUTH
ctpykrypy III'C. B paHHMX HauyMHAHUSAX Pa3BUTHs MUCbMA, CTPYKTypa
(ITI'C; III'C) npearnovyTuTebHEE.

OnsaTsh xe:
Peter likes garlic; Mark prefers peppers.

CocraBisiss TpejIokKEeHUs] YETBEPTOro TuIla, OyneT JIydlle HUMETh
MEHBIIIE TPWJIATaTeIbHBIX W HApPEeuWi, TaK KaK «XyJdoe» MPEIIOKEHUE
Jydille BOCIPUHUMAETCS, YEM «TOJICTOE». (37€Ch BaM peIllaTh, KAKUE BaM
OOJIbIIIE HPABITCS MPEIIOKCHHUS. )

Ecnu BBl XOTHTE, MOXETE CO37aTh «CEMAHTHYECCKYI0 CUMMETPUIO» B
MPEMIOKEHUAX YeTBepTOoro tuma. Kak u BO BpeMs U3ydyeHUs CUMMETPUHN
(B MaremaTWike), Balle TMpemIokeHne Oymaer cOaTaHCHPOBAHHBIM.
CpaBHure:
The children brought the vegetables home; their mother baked a
vegetable stew for dinner.
B srom npennoxenuu, “children’”coueraercs ¢ “mother”, “brought”c
“baked” ,“vegetables” c “stew”, m “home” c“dinner”.Takxe ecTb
«BHYTPEHHUH 0ajiaHC» B 3TOM MPEIJIOKCHHH.

[IpuBeaemM HECKOIBKO MPUMEPOB:
ITpumep 1-
Office — work — hot — day ; apartment — sleep — cool — comfortable.
The office I work in his hot and uncomfortable by day; the apartment I
sleep in is cool and comfortable at night.
[Tpumep 2 —
Wind — blows — leaves ; cat — stirs — sleep.
The wind outside furiously blows the leaves of the forest here and there;
the cat on my bed gently stirs in its sleep.

CnenaiiTe HECKOJBKO YHPAKHEHUW, HUCIOJB3YyS  BbIIICYKa3aHHBIE
OpPUMEPBI, COCTaBbTE TNPEJIOKEHUs ueTBepToro TUna. IlomHuTe,
COCTaBJIEHUE XOpOIIO COATaHCUPOBAHHOIO TMPEJIOKEHUS HAMHOTO
Ba)KHEE, YEM COCTAaBJICHUE JUTMHHOTO MPEAI0KEHUSI.

NATHIA TUTL.  ------ R g— —
TYPE FIVE. --eenjueeenjmmnen meee,

Ot NpCJIOKCHNA O4YCHb  YHUBCPCAJIbHBI, W HWMCHOT MHOIO
HpHJ’IO)KCHHﬁ; TAKXKC OHH COACPKAT HCKOTOPYIO POMAHTHYHOCTD,
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3¢ deKTUBHO MepeaaoT napaienbHble yyBcTBa. Hampumep:

From the moment I first met you, I knew that my life until now had been
incomplete; every night after our meetings, 1 saw the rest of my time
apart from you as a complete waste of time.

[Ipennoxenus  mATOrO  TUIMA  TMO3BOJSIIOT ~ BaM  Pa3BUTH
cOaJaHCUPOBAHHYIO MBICIIb, C OOJBIINM CJIOBAapHBIM 3allacoM; Kak
PEIIOKEHUSI YETBEPTOTO THUIIA, C JOMOJHUTEIbHOM «4acThio». Korma
KaK TPEIIOKEHUS YETBEPTOro THIA JAal0T BO3MOXKHOCTh BBICKA3aTh
KOPOTKYIO U COAEPKATEIbHYIO U0, TISATHIA TUI MPEAJIOKEHUHN TaeT BaM
0oJibIlIe BO3MOXKHOCTH ISl Pa3BUTHS OAHOM HACH - U TOMHHUTE, 4YeM
0oJbIIe BBl MOXKETE BBICKA3aTh B OMHOM TMPEIIOKCHUH, TEM JydIlle He
BbIpaXkaTbcst Oouble ab3ana u crpanuiibl. O0e MpenoKeHs: YeTBEPTOTO
TUAMIA W TATOTO THIA HWMEIOT CBOW TPHUBWICTUW W TPWIOKCHHS IS
BBIpOKCHUSI ~ «COAJaHCUPOBAHHOTO  MPEMJIOKEHHUS»;  KOTAa  OHU
WCIIOJIB3YIOTCS B a03arax ¢ MepBBIM THUIIOM, BTOPHIM THUIIOM W TPETHUM
TUTIOM TPEJIOKEHUM, pe3yabrar OyneT 3(pQeKTUBHBIM U Pa3HbIM, YTO
MOJIE3HO BO BpEMs IMHUCHhMA.

Korga BBl cocTaBiseTe NMpeMIOKEHHUsS MATOTO THUIA, Y BacC JIOJDKHBI
ObITh craenyromue mnpuoputeThl: Tema — Copepkanue — Crpykrypa /
Jloruka — J[ImuHa / 1OMOJIHUTENIbHBIE UMITIPOBU3ALIUU. I TOBOPIO 00 ATOM,
MOTOMY 4YTO HEKOTOpbIE NMHUCATeIW KaK MPaBUJIO 3a0BbIBAIOT O HUX, U
NBITAIOTCS HAmucatb O TOM, 4YTO y HMX Ha yMme. [loHsTHas wu
cOaaHCUPOBAaHHAS CTPYKTYypa JeNIaeT MPEIAJIOKEHUS KPACUBBIMU M TECHO
CBSI3BIBACT JIOTUKY W COJACPIKAHUE.

CocraBnsasi TpenIoKEHUE, BBl MOXKETE BOCIIOJIB30BATHCS KIIACCHOM
JOCKOW, TaKk KaKk OHa MPEJOCTAaBUT XOPOIIMN IMAHOPAMHBIA BUJI IS
pa3BUTUSI TBOPYECKOM MBICIM U OOJEryuT MPOLECcC MNOCIEIYIOIEeH
KOPPEKTUPOBKM TeKcTa. (st cpaBHeHus, Oymara HE MPEAOCTaBUT BaM
Takue yno0CTBa Ja M KOMIIBIOTEpP TOXE. (HE YyBCTBYWTE c€0s HEJIOBKO
nepea OAHOTPYIMHUKAMH B ATOM ClIydae.)

Bo-1niepBbIX, BBl JOKHBI 3HaTh TEMY, KOTOpYIO OyleTe pa3BUBaTh.
Ecnu BBI 3HAeTe 3T0, TO C OCTANBLHBIM OyZeT Jierue pazoOparbes. Eciu Bo
BBIOMpaeTe TeMY JIJIsl MPEJIOKEHUS, BRIOUpanTe ¢ OCTOPOXKHOCTBIO; €CIU
peIIOKeHHUE SIBISIETCS YacThio a03alia, TO 3Ha4eHHUE JIOJDKHO CIIYXKUTh B
pamMkax a03ara. Jlemas aHaaM3 «coAepKaHUs», OyIbTe YBEPEHBI, UTO JIBE
YacTH MPEJIOKEHUSI TECHO B3aMMOCBSI3aHbI MEXKIY COOOM; Tak Kak OHH
SIBIITFOTCSL 9acThIO OJHOTO CMBICTA, OMHOTO TpemjoxeHus. [lomuwure,
«OIHO TPEIIOKEHUE, OJUH CMBICIT» - XOTS 3/1€Ch, UJIeSI COCTOUT U3 JIByX
4acTeu.

Bo-BTOphIX, 0 YacTAx MNpemIOKEeHUS, TPEIIOKCHHUS TMSITOr0 THUIIA
MOXKHO pa3JeNuTh Ha YyeTbipe yacTu: (a) , (b) ; (¢), (d) . XoTs 3TH yactu
HE MEHSIOTCS MECTaMH MEXIy COO0M, HO MMEIOT OY€Hb TECHYIO CBSI3b, O
JIeTaJIIX TTOrOBOPUM IT03KE.
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B-Tperbux, 0 miaHe MPEMIOKEHUS, AKKypaTHO COCTABBTE <«IUIAH
MIPEIIOKEHUS», YTOOBI CMBICT U CTPYKTYpa MPEIJIOKESHHs OBLITH MTPOCTON
Y MIOHATHOW. BO3MOXKHO, TTOKaKETCS TIIYMO COCTABIISTH IJIaH 71l OTHOTO
MPENJIOKEHUsI, HO TOBEpbTe, pe3yabrar Oyaer crtouth TOoro. Korma
COCTAaBIISICTE TUIAH TMPEJIOKEHHUS, HCIONB3YHUTE KIIIOYEBBIC CJIOBa IS
KaXJI0M 13 yeTbipex yactei — (a), (b), (¢) u (d) — Tak kKaK HAMHOTO JIeT4Ye
cocTaBliATh (pas3bl, HMes KIOYEeBbIE cjoBa. He wucnons3yiTe
OpEeIOKEHUsST Il IJIaHa TPEIJIOKEHHS TATOr0 THUMA, WX TPYAHO
«OOHOBUTH», TaK KaK Bbl YK€ OrpPaHUYWIM Ballld HUJEH B IIA0JIOH.
Hcnonw3yiiTe KIFOYEBBIE CJIOBA, YTO MO3KE U3MEHSATHCS B MPEIIOKEHUS,
TaK HaMHOTO Jierye. Hanpumep:

Brr xotute Hanmucath 00 oBomax u (Ppykrax. Y Bac €CTh YETHIPE
gactu — (a) , (b) , (¢) , u (d) , uTaK, Bbl HAMUIIETE YETHIPE KIHOUEBBIX
cinoBa — vegetables, healthy; fruit, tasty. VI3 3TUX 4YeThIpEX KIHOYEBBIX
CJIOB BBI MOXKETE C(HOPMHUPOBATH CIEIYIOIIEE MPEITOKCHHE:

1 like to eat many vegetables for lunch, as they are very healthy; I also
enjoy snacking on different types of fruit all day, as they are so tasty.

Bpl1, KOHEUHO, MOXKETe MepenucaTh 3TO MPEIJIOKEHHUE TI0 pa3HOMY, HO,
KOTJIa Y Bac €CTh «IUIaH MPEJIOKEHUs», BCE HAMHOTIO Jierue (vegetables,
healthy; fruit, tasty), mnaH mO3BOJMT BaM TO-pPa3HOMY HW3MEHSTH
npemiokeHusi. [lomHute 00 »9TOoM, Korma OydeTe mucarh IUIaH
npeIoKeHus !

Tak Kak IATBIA TUI MPEIIOKEHUA COCTOUT MX YETBIPEX YACTEM, BbI
MOXKETE KaKJIyI0 HAIMCaTh HAa OTACIbHON JTMHUH, M OHO OYyZIEeT BBITVISICTh
KaK CTHUX:

1 like to eat many vegetables for lunch,

as they are very healthy;

I also enjoy snacking on different types of fruit all day,

as they are so tasty.

Takum oOpazoM, MpeIoKEeHHWEe, HAlMCaHHOE B TAaKOM CTHIIE,
MTOMOYKET BaM JIy4Ille YBHJICTh €€ U YEThIPE €€ YaCTH.

JIns equHOM CBSI3U  TIPEMJIOKEHUH TATOrO TUITA, OHU JTOJKHBI OBIThH
JIOTUYECKH B3aUMOCBSI3aHbI MEXKAy CO0OM, a He TPOCTO HMETh
pUBJIEKaTeIbHYI0 0005104Ky. Kak caemarh Tak, 4ToObl ObLIa JOTHUYECKas
cBs13b? OOpaTuTe BHUMaHUE HA TIPEJIOKEHUS TIATOTO THUIIA BBIIIE:

1 like to eat many vegetables for lunch,(a)

as they are very healthy;(b)

I also enjoy snacking on different types of fruit all day,(c)

as they are so tasty.(d)

B sTom npenioxenuu, ecth cBI3U Mexay (a) u (b) , Takxke Kak U MEXIY
(c) u (d); 3mech, ogHa Uaes BeAET K Apyrou. Takxke ecTh CBsI3b MEXAY (a)
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u (c), (b) u (d); mocneaHss sIBASIETCSI MOBTOPEHUEM U JOMOJHEHUEM K

CIenyIoIIeil. ITU «HEBUAMMBIE CBSI3U» IMOMOTAIOT KPEMKO CBSI3aTh YaCTH

MEXIy CO0O0H; TaKXkKe ACNalT NpeIoKeHue eauHbIM. [lomuwmTe, mis

MPENJIOKEHUS HAA0 WMETh «EAMHCTBO», OHO JOHKHO HMETh OJHY

maBHYO ujer. Yeteipe vactu - (a), (b), (¢) u (d) — Oynyr paborarh

BMECTE JJIsI PEICTABICHUS O0IIIEH 11eH (4TO 5 JTFOOIII0 €CTh, U MIOYEMY ).
Bo3M0xHO, 3TO TTOKa)KeTCsl BAM UCKYCCTBEHHBIM. U BbI OyzieTe MpaBbl.

Tem He MeHee, 9TO CTaHET XOPOIIeH MPAKTUKOW ISl pa3BUTHS Ballero

AHTJIMHACKOTO S3bIKA, U COCTABIICHUS XOPOIIUX MPEIIOKCHUH.

[Tocne Toro, kak Bbl HAUCAJIM OCHOBHOE IMPEJIOKEHNE, Bbl MOXKETE
ero mpomuTh. Korma Oymere ymauHATH NPEIJIOKCHHUS MATOTO THIIA,
JIeTafTe 3TO KOHCEPBATHBHO, IIAr 3a IAaroM, TakK, 4TOOBI CTPYKTYPHBIN
Oamanc He mocTpanman. Jla, BBl MOXKETE COCTAaBUTh «CyIEp IJITMHHOEC»
MPEMJIOKEHNE €CIM 3aXOTHTE, HO s JymMalo, 4TO TMOPSIOK M OajaHC
MPENJIOKEHNST HAMHOTO BakHee. HauyHuTe C HWCHOIB30BaHUS OOBIYHBIX
CJIOB, OCOOEHHO IVIaroJIOB, TaK YTOOBI «HAMETUTH» OOIMUNA BUI
MPEMJIOKEHUS;, 3aTeM  HCHOJB3YHTE CHHOHUMBI, 4YTOOBI  CHeNaTh
npemiokeHue 6osee pasHOOOpa3HbIM.

Crnenyrone MpUMepbl O TOM, KaK COCTaBUTh MPEIJIOKEHHS MSATOTO
THUIIA, I1ar 3a [1aroM:

(a) write/day, (b) distracted; (c) write/night, (d) tired. (KitoueBbie cii0Ba)

(a) I want to write by day, (b) but I am distracted; (c) I want to write at
night, (d) but I am tired. (bazoBoe npenyioKeHue)

(a) I really want to write my new book during the day, (b) but I am
distracted by the demands of my family; (c) I hope to write at night, (d)
but I am too tired to think about anything. (Jlo6aBbTe OOJIBIIIE CIIOB.)

(a) I really want to write my new book during the active hours of daylight,

(b) but I am often distracted by the constant demands of my family;

(c) I also hope to write something at night after ten o’clock,

(d)but I am too tired and worn out then to think about anything creative.
(3aKIIIOUUTENBHOE MPEITIOKEHUE )

Wcnonp3ys  BBINIEYKAa3aHHbICE  IPUMEPBI,  IMOYHNPaXHAUTECh B
COCTaBJICHUHM TIpEMJIOKEHUH TmsiToro Tumna. IloMHUTE, cocTaBieHUE
XOpOIIIO CcOaJaHCUPOBAHHOTO TIPEAJIOKEHUST HAMHOTO BaXKHEE, YeM
COCTABJICHHUE JJIMHHOTO MPEJIJIOKECHHUS.

C ITIOMOIIBIO HpCI[J'IO)KCHI’IfI IIECTOr0 THUIIA Bhl CMOXKETE HamoOoiee
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NETAIbHO M KPAaCOYHO PA3BUTh JBE POACTBEHHbIE uAcHu. [IpennoxeHns
LIECTOr0 TUINA IO3BOJIAT BaM B IOJIHOW MepE MPOSIBUTh CBOW TBOPUYECKUN
MOTEHIMAJ, IPOSBUTH YyBCTBEHHOCTD MIPH OMUCAHUMN KAKOWU-IHOO J1eTajH.
B uznoxxeHnu, NpeasioxKeHHsl LIECTOro TUMNA JOJKHBI pa3BUBATh YyBCTBA,
OCHOBaHHbIE B KOHTEKCTE HAONIONEHHUI KOro-to Ha ku3Hb. OHO UMEET
CBOM OTJIMYMTEIIBHBIE XAPAKTEPUCTUKU (KaK M KaXKAble W3 TUIIOB
IPEUIOKEHUI). DTO MOYTH MUHHUATIOPHAS! UCTOPUS; KaK U JTOJKHO OBITb,
JaXke €ClIM HeoOXOAUMO MPOSIBUTh HE3aBUCUMOCTb. OmATh ke, XOTH,
TAKUE «HEOKJIIACCUYECKHE» IIyTH COCTABICHUS OTUX NPEIJIOKECHHM
ABIIAFOTCS.  MCKYCCTBEHHBIMM, OHH IIPEIOCTaBIAT BaM  XOPOILYIO
BO3MOXXHOCTb IIPAKTUKU JUISL CO3JaHUs TBOPYECKOTO "
JTUCUUIUIMHUPOBAHHOTO TMHUChMA. 3/€Ch, COKO3 MPEIJIOKEHUI OUYEHb
BaXKCH, JJIMHA U COZIep KaHue OYyAYT TOIBKO MOPTUTH OOIIYIO KapTUHY.

B mnpennoxeHusx 1mecTtoro TUIMA BO3MOXKEH IUPOKUN BBIOOP
CTpyKTyp W cTwis. [lo OTHOMIEHWIO K WCIOJIL30BAaHUIO, €CTh JIBa
OonpIIMX BUJA: KaK YacTh ab3ana u oTnenbHO. [Ipenmoxxenus B ab3arie
MOTYT OBITh C(DOPMUPOBAHBI COTIIACHO OOIIEMY HaIpaBJIeHUIO ab3alia.
Tem He MeHee, NI Hadajlla OTJEJIBHO COCTABIICHHBIC MPEIIOKEHUS
HY)KJTAIOTCS B CBOMX TBOPUECKHUX «CEMEHaX» JIByX IIOJOBHHOK.
«[IpOTHBOIMOIOKHBIC TTOJIOBHHKH» MMEIOT MOPAa3UTEIBHO 3(()EKTHBHBIH
BapUaHT JJI1 Pa3BUTUS TJIABHOM WU B IIECTOM THUIIE MPEIOKEHUS.
Hampuwmep:

(a) like/write/night, (b)  peaceful/quiet, (c) think/write;  (d)
dislike/write/day, (e) tense/noisy, (f) rest/compose.

(a) I really like to write my poems during the peaceful hours of night, (b)
as the whole universe is peaceful and quiet, (¢) and the Muse allows me
to think and set down my collected thoughts;, (d) I so dislike writing
anything during the daylight hours, (€) for the people around me are both
tense and noisy, (f) and I have absolutely nowhere to rest in peace and
compose new ideas.

Ecnn p336I/ITI> 9TO IPECAJTOXKCHUS 110 CTPOUKAM KaK CTUXOTBOPCHUE, TO
IMOJIYUHUTBCA CIICAYIOIICC:

(a) I really like to write my poems during the peaceful hours of night,

(b)as the whole universe is peaceful and quiet,

(c) and the Muse allows me to think and set down my collected thoughts;

(d) I so dislike writing anything during the daylight hours,

(e) for the people around me are both tense and noisy,

(f) and I have absolutely nowhere to rest in peace and compose new
ideas.
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Bbel  yBHaWTE, YTO HAMHOIO JIET4€ NPOCIEAUTH CTPYKTYPY
NPEIJIOKEHUA M JIOTUYECKYKO CBSI3b MEXIY HHUMH, KOTHAA YaCTH
MPEIJIOKEHUS PA3AEIEHBI IO CTPOYKAM.

HekoTopeie m00ST BU3yaau3upoBaTh MPEUIOKEHUsT BHaJalle, HO HE
NOJHOCThIO — TJIABHOE OHW HAYMHAIOT, W KOHIIOBKY OHHU YK€
«4yBCTBYIOT». Bam BbIOWpaTh, 4TO BaM OOJIBIIIE HPABUTHCSI, U UYTO
s dexTuBHEE.

B wu3noxeHuun, COCTaBIsAsA MHPEMJIOKEHUS IIECTOr0 THUIIA, MOXKHO
BbIOpaTh «CBOOOJHBIE» OT CTPYKTYphl TNPEAJIOKEHHUS, WU C THUIIEP
CTPYKTYPO! M HEOKJIACCUKOW: BaM BbIOUPATb.

[locaenoBaTeapHOCTE JUIA IECTOT0O THHA npeuiokenuii: Tema — [man
Crpykrypsl — Ilnman kmroueBbIx cioB — llocTpoeHHe Kaxablx dYacTei
(MMChbMOM, PENAKTUPOBAHUEM, PACIIMPEHUEM U COKPALLICHUEM).

[lepBoe: Bribepute Temy, yoeauTech, 4TO OHA AOCTATOYHO OOLIMpHAs
U OyleT COOTBETCTBOBaTh TPEOOBAHUSAM MPEIJIOKEHUM TaKoro THUIA.
Hexotopeie T€MBI OYEHb NMOBEPXHOCTHBIC, T.€. Y3KUE JUIS LIECTOTO THUIIA
NpeJIoKEHUH, MOATOMY BbIOepHUTe TeMy 1o oobeMmHee. Cripocute ceos,
«YTO 5 X04uy ckazarb?»; HE Aymas npu 3ToM, «Kak g ckaxy 3T0?». Bama
NUCbMEHHas paboTa J0KHA OBITh CONIEPXKATENbHOM, CTUIIb MPU ATOM HE
BakeH. [IoMHUTE, BECh MTPOLECC BbI JOJKHBI MPOAECTIATh HA aHINIMHMCKOM
S3BIKE, BO M30€KaHUE MHOTHX MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C BMEIIATEIILCTBOM
pyccKoro si3bika. He mpITalTech COCTABNIATHh MPEMJIOKEHHE HA PYCCKOM
S3bIKE, a TOTOM €€ MEPEBOJIUTH!

Bropoe: CocrtaBbTe IUIaH, JUIsl MOHATHOM CTPYKTYpbl M JIOTHKHU

npeioxkenus. Bua konuenra:
(229), (222), (222) 5 (222), (222),(222).

3nak (???7) mpeacrasisieTr co0oOM KiroueBoe Ca0BO (wiaM cioBa). He
UCIIONIB3YHUTE MHOTO CJIOB, JIydllle TOCTapalTech UCIIOIbh30BaTh
(dbparmenTsl npeasioxxenus! Ho 00 aTom nmo3nxee.

Ecau y Bac moAroToBlIeH XOPOIIMK IIJIaH MPEIJIOKEHHS, COCTABIISITh
MpemyioKeHNsT BaM OylaeT HaMHOTO Jierde, MpU 3TOM HE BO3HHKHET
npo6iieM ¢ 0a30BOil CTPYKTYpPOI U IOTUYECKON B3aUMOCBS3bIO.

[Ipu sTOoM oOparuTe, mNOXalyiicTa, BHUMAaHME Ha CIEAYIOIIEE:
CTPYKTypa NpEIJIOKEHHs NODKHA CJENO0BATh HANPABICHUIO, HEXKEIH
KpEaTUBHOCTH, W BOOOIE, MPOSBISIITE MOMEHbIE KPEaTUBHOCTU. BbI
MOKETE HE COITIACUTBCS; M OTO BIIOJIHE HOPMAJIBHO. MHE KaKETCs, 4TO
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KOTJIa Y BaC €CTh CTPYKTypa 0a30BOT0O MPEUIOKEHHS, Ballla KPEaTHBHOCTh
oOpeteT cBOOOAY ACUCTBUI C HEKOTOPHIM OIPaHUYCHHEM. JTO CBOETO
pona «cBoOozma B mpejenax rpaHuil». Kak HU mapagokcalbHO C ITHUMHU
NPEIJIOKCHUSMA, TIO3BOJIBTE CTPYKType CIY)XHTh BaM; HE CTOUT
4pe3MEepHO KOHTPOJIUPOBATH CTPYKTYDY.

JIBe MOJOBHHBI MPEUIOKEHHS] IIECTOTO THIMA MOTYT OBITh Pa3BUTHI
IByMs crioco0amu: (a) Kak JB€ 4acTH OObEIUHEHHOU, MPOrpecCUBHOMN
tenaeHuu, win (b) kak cOamaHcupoBaHHas mapa (mapajuiesibHO, WM B
IPOTUBOMNOJIOKHOCTH). Heckobko mpuMepoB:

B kayecTBe ABYX YacTeil 00beAMHEHHOM, MPOIPECCUBHON TCHACHIINH.
(a) As the morning mist was rising off the pond; (b) the ducks were
feeding on the roots of water lilies, (¢c) and skimming the surface of the
water for algae; (d) when the sun was shining strongly over the whole
countryside, (e) the whole flock of ducks took off to visit the nearby
salt-marsh, (f) as they knew the water would be warmer to swim in. B
NPEUIOKEHUH, TIEpBast TMOJOBHHA «OPEXOBOI0» MPEUIOKEHUS BEICT KO
BTOPOH TMOJIOBUHE; 3TO U €CTh COI03 B IpOrpecce.

Kak cbanancupoBaHHas mapa (mapajiedbHOCTh). (a)Mary works in
the factory from eight to four o’clock, (b) as she likes using the daylight
hours to earn her salary, (c) leaving her free to care for her Spanish
grandmother in the evening;, (d) her sister Jenny looks after the
grandmother during the day, (e) as the grandmother is sometimes lonely
and likes to talk a lot, (f) giving Jenny a good opportunity to practice her
Spanish.3nech CymecTByeT OINpeAeNieHHAs MapauIebHOCTh CTPYKTYPBI
CYILIECTBYIOLIEH MEXKy ABYMSI ‘“TIOJIOBUHKAMU™~ MPEJITIOKECHHUS.

Kak cbanancupoBaHHas napa (mporuBornoctaBieHue). (a)Robert goes
off to school early every morning, (b) with his homework neatly
completed, (c¢) and the day’s questions for the teacher carefully arranged
in his mind; (d) John leaves his home ten minutes before class is due to
begin, (e¢) with his homework forgotten or incomplete, (f) and his mind
focused on what he will do after class. JlaHHO€ mNpenIOKEHUE TaAKKE
cOaaHCUPOBAHO, HO UJEU MPOTUBOMOCTABICHBI APYT K APYTY.

3aMeTbTe CIEAYIONIEE B ATUX TPEX MPEIIOKEHUSIX, €CTh CTPYKTypa
MapajuieIbHOCTH, U KaXXasl MOJOBHHA «IIOCTPOCHA» Pa3HBIM CIIOCOOOM
(mocmeaoBarebHO, MapauieIbHO, JHOO TPOTHUBOMOJIOKHO). EcTh
JOPYTHUE BUIBI, HO 3[€Ch 3TU BUJBI SBISIOTCS IJIABHBIMUA B IIECTOM BH/IE
npenyiokeHuid. ONsTh K€, UCTONB3Ys TOUKY C 3amsTOU, UIeS MOXKET ObITh
MOCTPOEHA B MOCJIEIOBATEILHOM JIMOO MapasjieIbHOM MOPSIJIKE.
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KacarenbHO «JIOTMYECKOW CBSI3U»: B IIECTOM BHUJE MPEIIOKEHUN
MOXHO 00bequHHTH (a), (b) 1 (¢) BMecte, Takxke u ¢ (d), (e) u (f). Taxxe,
(a) umeet otHotienue K (d), (b) x (e), u (c) k (f).Cocraisis npeasioKeHUE
TyManTe 00 3TUX OTHOIICHUSAX MEXIY YaCTSIMH, YTO TTIOMOXKET COCTaBUTh
npeIoKeHUE ¢ IpaBUJIbHOW  cTpyKTypoil. [locne Toro, kak CTpykTypa
U KIIOUEBBIE CJIOBa OBbUIM 3alKcaHbl, OyAeT JIETKO COCTaBUTH
peIIoKeHUE MIECTOro THUMA, TaK KaK y Bac yxe Oy/IeT MIeCTh MaAJICHbKUX
yacTel (M3 KOTOPBIX, MPU MNPABUILHOM KOMOWHHMPOBAHHMH, IOJIYUUTCS
XOpoIIee MPeISIOKEHHE).

Tperbe. He 3a0wiBaiiTe 3amucars KiIroueBbie cioBa, Jmbo [II'C
rpynny qns Kaxmod cekmuu. OOpaTuTe BHHMAaHHME HAa COIO3 U
JIOTUYECKYIO CBSI3b MPEAJIOKECHHUSI.

YerBeproe. Ilocne Toro, kak 3anuiieTe NPEAIOKECHUE, BbI
MPOJIOJKAETE JBUTAThCsl Aajibiie. HauHute ¢ KOPOTKOrO W IPOCTOro
IpeIIoKeHUsT (S3bIK), KOTOPOE BBl OyAeTe pacHIMpsTh (Kak BHYTpPEHHE,
TaK U B JUIMHY ), TOYHO TaK, KaK Bbl JIeJlaJidi C JPYTUMH THUIIAMH
PEIIOKCHUS.

[To moBomy NPHUAATOYHOTO MPEIJIOKEHHUS, Y BaC €CTh CJICAYIOLIUM
BBIOOD (M BOBMOYKHO YTO €CTh U €I IPyTHE...):

I'maBnoe, Ilpupmarounoe, Ilpumarounoe; InaBnoe, Ilpmpmarounoe,
[Ipunarounoe.

['maBn, [Ipun, ['nas; I'nas, [Ipux, [nas.

['mas, [Ipun, pun; [pun, [lpug, I'nas.

Kak u ¢ n1pyrumu TUNamMu OpeajiokKEeHHs, B MPEIIOKEHHUIX IIECTOrO
TUIA KaXJas 4acTb MOXET ObITh 3amucaHa Ha OTIEIbHOM CTpOKe, Kak
CTUXOTBOPEHUE W3 IIECTU CTPOYEK. B 3TOM ciyyae BOCHOJB3YWTECH
OMSITh KJIACCHOM JOCKOW, YTO HAMHOTO OOJErdyuT MpouecC YAJIMHEHUS
NPEMIOKEHUSI U €€ KOPPEKTHPOBAHMUS, B MTOIE€ y BAac MOJIY4YUTCS
rpamMoTHOE TpemyiokeHue. COCTaBIEHUEM NPEMJIOKEHUN HIECTOrO THIA
Bbl MOXETE€ 3aHUMaThCsi CaMOCTOATEIBHO, JUOO NPHUBIEYbL K ITOMY
npy3eil wnu rpynmy. Pacnonaras BpeMeHEM W MPOCTPAHCTBOM, BBI
MOXKETe CaMU WM C JIPY3bsIMH CO37aTh YTO-TO Oosiee MPOIYKTHUBHOE;
KOJINYECTBOM TOJIOCOB B TPYIIE MOXXHO IPOBECTH TOJOCOBAHHUE 3a
UHTEpecHble uaeu. EcTh apyras NpHYMHA: MHOTJAA TEKCT IPEIJIOKEHUS
HIECTOr0 TUIa ObIBAeT JJIMHHBIM M TOT/a HEOOXOAMMA IIMPOKasl JOCKa,
4TOOBl YMECTUTh BC€ dYacTu mpenjoxenus. Kpome Ttoro, HamucaHue
NpeIIOKeHUss B BUJE CTUXOTBOPEHHUS OJaroTBOPHO BIMAET Ha
BHYTPEHHUI COI03 MPEJIOKEHHS, JIOTUYECKYIO CBSI3KY, OalaHc,
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IIoCJICAOBAaTCIbHOCTE M KAa4C€CTBO.

[Ipn 3TOM mHpHUCTYyIIAUTECh K HECKOJBKMM COBETAM: OYEHb BAXKHO,
YTOOBI BBl MPOIILIU YEPE3 BECh ITOT MPOIIECC - OT KOHIIETLUHU JI0 CaAMOTO
IOCJIEIHETO YEPHOBUKA Ha aHIIMKCKOM si3bike! Ilpu pabore ¢ muceMom
UCIIOJIb3YHTE KJIACCHYK0 JIOCKY; CaMmbld JIy4IIHd METOA A
COCTABJICHUSl ATUX NPEIJIOKEHUH, TaK KaK Bbl MOXKETE CBOOOJHO
pEenaKkTUpoOBaTh, y Bac OyaeT oOmuii nanopaMmubiil Bua. Korga Bel Oynere
PEAAKTUPOBATh NPEIIOKEHHUE, CTAPAUTECh UCIIOJIB30BATh PAa3HOLIBETHBIN
MeJI, JUII TOTO, 4YTOOBI OIINOKHU B Ipoliecce IMHUcChMa ObUIH
Jerkopaznuuumbl U MOHATHBL. Ilomuwute: «[Ilucbmo u ecTe mpouecc!»
Korma BbI muimiere Ha [0CKE, WCHOJIB3YWMTE OAHY YacTh JOCKHM (Harp.
JIEBYIO TIOJIOBMHY) JUIA IACbMa JEUCTBUTEIBHOIO NPEMIOKEHUS; APYyTast
yacTh (Hamp. IMpaBas TOJOBMHA) MOXET OBbITh HCHOJB30BaHA IS
JKCIIEPUMEHTAa HaJa CTPyKTypol. CTpykTypa, KOTOpas HW3HadajibHa
npuiria K BaM B TOJOBY (OOBIYHO), €CTECTBEHHBIM IyTEM CO3[aeT
KpEaTUBHOCTb.

Heckonbko mpeaioKeHnit mo3TarHo:

ITpumep 1 — Tema: Cooking.

(a) Father/cook, (b) interesting, (c) art; (d) me/scavenge, (e) hurried, (f)
write. (aQ)My father cooks a beautiful dinner every day, (b)as he thinks
it is an interesting thing to do in the evening, (c) and he likes to create
a work of art; (d) I choose to scavenge scraps and leftovers from the
refrigerator, (€) as I am often in a hurry, (f) and I want to use my time
to write this “sentence-and-paragraph” book.

[Ipumep 2 — Tema: Washing dishes.

(a) Prefer/wash, (b) easy/clean, (c) dislike/unfinished; (d)if/later,
(e)hard/difficult, (f)waste/time.

(a)I prefer to wash the dishes right after I have finished eating, (b) as
most plates are very easy to clean when the gravy and fat is still
soft, (c) and because I really dislike leaving dishes unwashed; (d) if
I leave the washing to a later time, (e) I find the food scraps have
become very hard and therefore difficult to clean, (f) which wastes
a lot of time.

Tennepp BaM MOHATHO, KaK COCTAaBISATh TaKW€ MPENJIOKEHUA?
Crnenyromuye npuMepbl O TOM, KaK COCTaBUTh IPENJIOKEHUS LIECTOrO
THAMA, I[ar 3a maroM. lcmons3ys mnpuMepsl, NPUBEICHHBIC BBILIE,
COCTaBbTE€ NATHh MNPENJIOKEHHM wmecToro tuna. IlomHuTE, CcOCTaBIATH
IPEUIOKEHUE CO COAJIaHCUPOBAHHBIM CMBICIIOM, Ba)KHEE, YEM, €CIIU BbI
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COCTAaBUTC NJIMHHOC IIPCAJIOKCHHUC.

CEJIBMOM, BOCBMOM U NIEBSITBIE TUIIHI IPE IO KEHUIA.
ON TYPE SEVEN, TYPE EIGHT, AND TYPE NINE SENTENCES.

EcTh apyrue «THIIBI IPEIOKEHN», HO MBI HE OyeM 3/1eCh JCTaIbHO
UX paccMaTpuBaTh, IPOCMOTPUTE CIIEYIOLIEE:

Tun Cenpmont: ------ A R )

Tun Bocemoit: ------ , ————m- R R R , ————m- .

Tun [leBsThlid: ------ R , ———mm- R , ———mm- R R R ,

Kak Bbl BUAUTE, Takue MPEIJIOKEHUS OYEHb JJIMHHBIE U HE 4acTo
UCIIOJIB3YIOTCS. BO3MOXKHO, BBl cHpocuTe «3a4eM OHHM HYXHbI?» OHU
CIOXHBIE M HCKYCCTBEHHble. TeM He MeHee, COCTaBlATb TaKue
MPEMJIOKEHUsT JIy4IUA CIOCO0 IS MPAKTHKW BallliX HABBIKOB B
NUCbMEHHOCTHU, MTOTOMY YTO, COCTaBJIEHUE TAKUX MPEAJIOKEHU TpeOyeT
Ooraroii ¢haHTa3UU.

CylecTBylOT W Apyrue THUIMbl NPEMJIOKECHHUM, KaK LHUKINYECKUI
cOaJaHCUPOBAHHBIA, PUTOPUYECKUN W Jp. Takue THUIIBI MPEIIOKEHUN
noApoOHO OMHMCaHbl B CTAHAAPTHBIX KHUTaX IO MNHUCbMEHHOCTH,
MOATOMY 3/IeCh MBI MIX YIIOMUHATh He OymeM. Ho, ecnu BBl Bce-Taku UMU
3aMHTEPECYETECH, TO BBl MOYKETE€ HAWTH OMUCAHUE 3TUX NPEMJIOKEHUUN B
“A Handbook Of Writing” ISBN-7-5600-0700-7, a Takxe B JIOOBIX
JIPYTUX KHUTaX 0 MUCHMY.
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3AKJIOYEHUE K PA3JTEJY COCTABJEHUS
NPEJJIOKEHUWUMN.
FINAL COMMENTS ABOUT SENTENCE WRITING.

Hanerock, 4To BaM MOHPaBUIICS MPOIECC COCTABICHUS MPEJIOKEHUN
OT Hauaja u J0 KoHia. CaM mpoliecc sSBIseTcs: camoi hyHaaMeHTaTbHOM,
U, HaBepHOE, caMOM Ba)XHOW 4YacThio muchMa. COCTaBJIE€HHE XOPOIIMX
NPEIOKEHUH - aKT TBOPEHUS JIOTMYECKOTO S3bIKA; COCTaBJICHUE
Xopommx ab63aieB OONbIIE 3aBUCHUT OT CTPYKTYpbl M JIOTMYECKOTO
nopsigaka. Eciu Bbl yMeeTe COCTaBIATh XOPOLIUE MPEIOKEHUS U CYMEETE
PACIOJIOKUTh WX B BUJIE ab3ara B JIOTHYECKOM MOPSIAKE, TOTAA MOKHO
CUHMTAaTh, YTO BEI JIOCTUIVINA CBOEH IICIIH B IIMCHME.

Hy»xen nu BaM 1pu 3TOM APYT, HY>KEH JIU KPUTUK U YEJIOBEK, KOTOPbIi
penaktupyeT Bail TekcT? MoxkeT ObITh, OyleT JIydllle, €clii UX He OyaeT.
Bo3MoxHO, KOTJ1a BbI OIMH, BaM JIETYE€ Pa3BUTh CBOM COOCTBEHHBIN CTHUIIb.
I[lomMHHUTE, CTWJIL NHCbMa JOJDKEH OBITh 6auium; TOIBKO OCTaeTCs
BOCIOJIB30BAThCS TOTOBOM CTPYKTYpo#l st 3TUX mpemiioxeHud. Co
BpEMEHEM, 3Ta CTPYKTypa OyaeT MoaudHUIMpOBaHA JiI COOTBETCTBUS
BallleMy Pa3BUTHIO B POJIM MHUCATEJIS, HO MOJHOCTHIO OHM HUKOTJA HE
HCUYE3HYT.

Kaxnmass u3 mecTtn TUIOB INPENJIOKEHWM YHUKaIbHA (KaK IMIECTEPO
JIeTell B CEMbE), U MOTYT OBITh UCIOJB30BaHbl COTNIACHO Pa3HBIM BUIAM
nuchkMa. Mup nucbMa Kak Oosbliasi KyXHs, IIECTh TUIOB MPEIJIOKEHUIN
IIPEACTABISAIOTCS B HEW KakK pa3Hble KyXOHHBIE HOXHU- JUIl HApE3KH
Pa3HBIX OBOLIEH.

Korma BBl 3aHMMaeTrech IUCBMOM, II0 BO3MOYKHOCTH MCIIOJB3YHUTE
KJIACCHYIO JIOCKY JUI JIy4Illero pes3ylbTara B IIMCbME. Takxke, He
NO3BOJIINTE JIIOAAM, HAXONAIIMMCS PsIOM, OTIIyCKarb B Ball aipec
KpUTHUYECKHE 3ameuaHusi! Bac He [0/KHO OECHOKOUTh MHEHME
OKpYXKaroLUX JIOACH, BaM Ba)KEH KOHEUHBIM PE3YJIBTAaT COCTABJICHMS
Jy4lIEro MNpeMIOKEHHs. B Takux ciaydasx crapaiTech 3aHUMAaTbCsA
OUCbMOM B IIOMEUIEHMM, IJ€  Bac HHUKTO He mnobOecrnokout. He
MO3BOJISIATE IPYTUM JIFOJSIM Bac KpUTUKOBaTh! Sl Ha caMoMm Jiene nymaro,
YTO MCIOJIb30BAHUE JOCKH M PA3HOLBETHBIX MEJIKOB M €CTh JIy4YIIHW
croco0 pa3BUThH Balllk HAaBBIKM MHUCbMa, JIydllle, YeM, €CIU Bbl Oyaere
UCIIOJIb30BaTh Oymary uiau Komnberorep. Eciau y Bac HET JOCKH, TOraa
HCHOJIB3yNTE YEPHOBUK, WK KOMIbIOTEP. He agymanTe 0 moTeHIMaIbHbIX
OIIMOKaX, KOTOpPbIE Bbl MOXKETE COBEPIIWTH. YepHOBass Oymara - 3TO
CHUMBOJI MBICIIEHl U MECTO IPOU3BOACTBA nucbMa. llomuure, «Ilucemo u
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ecTb Iporecc». [lyig oneiTa B Iporpecce TBOPUYECTBA KaK acHEKT MUChbMa
BaM HY>XHa Oymara Wi J10CKa.

Ecnin y Bac B rojioBe BHE3alHO BO3HHMKHET WJES, HEMPEMEHHO
sanumuTte ee! B mpotuBHOM ciyuae, Bel ee 3alymere. Crapaiitech
3aIUChIBaTh BO3HHKIINME HJIEM Ha AHIIUICKOM f3bIKE, HO, €CIHU Bam
BCTPETUTHCS HE3HAKOMOE CJIOBO M BBl HE 3HAeTe, KaK €¢ BhIPa3uTh Ha
AHIJIUIICKOM, TOTZA 3alMIINTE €€ Ha PYCCKOM TaK, YTOOBI Bbl MOIVIH
MO3Ke ee MpOBepuTh B cioBape. Kpome TOro, He WIIMTE HE3HAKOMBIE
CJIOBa Ha PYCCKOM, TaK Kak BbI B Iporecce TBopuecTBa! Bl 3amennure
mpolecc TBOpUYECTBa. TeM He MEHee, Balll YEPHOBUK MO3TOBOTO IITypMa
OyIeT BBIIVISLIETh YTO-TO Bpojie 3Toro (Tema «goldfish»):

[{BeT - 30710TO¥#, KpacHBIN, OEbIi- KaK eCcTh XJieO, OCOOEHHas ena —
JIETKO YMEPETh- JIETHU, KOT- MPEJIECTHBIMU.
ITo3xe, BBl MOXKeTe 3amucarh “‘white”, “bread”, u “cat”.

Korma BBl MpoOBOAUTE MO3rOBOM IITYpM [IJIsi TOSIBJICHHSI HOBBIX
BHE3AMHBIX WJCH, 3alUIINTE KIIIOYEBHIE CIIOBA W 3alIOMHUTE OCHOBHYIO
CTPYKTYpY. Bbl MOXKeTe 1MO3Ke 3aN0JIHUTD “‘TIPOOEIIBI SI3bIKA™.

Onsarte KE, BBl HC AOJDKHBI II0Jb30BAaThCA CJ'IOBapCM! Br1 JOJIZKHBI
JJOTMYCCKHU AyMaTb Ha aHFHHﬁCKOM, U JI100bIC CJIOBa, KOTOpPbLIC BaM
HC3HAKOMBI, Bbl MOJKCTC 3allMCaTb HA PYCCKOM A3BIKC, W IIPOBCPUTH
ITIO3KC.

Kpome Bcero BhIlIECKa3aHHOTO, M3yYalTe MPEITIOKEHUS JIFOOMMBIX
nucareieii. Y MEHS €CTh CBOM MPEANOYTCHHS: BBIOCPUTE JTFOOMMBIX
nucareyieid, KTo Mor Obl CTaTh Balled JIUTEpATypHOU Mojenbio. Bam
HEOOXOUMO TOCETUTh KHI)KHBIE MarasuHbl W BBIOpaTh TO, YTO BaM
HpaBUTCS. Mou nro0uMble TMcarenud - XeMUuHTy3M, Xapau, MenBui,
Konpan, lNomncmut, Kacep, @ykuaun u apyrue. Bam HY>XHO BBIOpaTh
13 MHOXECTBA JINTEPATYPbl KHUTH, KOTOPbIE BAM HPABSITCA, IPOUUTATH UX,
OLICHUTh Y U3YUYUTh CTUJIb TUCATEIIS.

[TomuuTe, M100ast CTPYKTypa MpeaHa3HaYeHa IJIs CO3JaHusl JTYUIIero
MPENJIOKEHUs, Il TOTO, 4TOO MOMOYh BaM BBIPA3UTh CBOM YYBCTBA U
W3JIOKUTHh BCE 3TO Ha Oymare. B koHe4HOM cueTte, copepiKaHue MUChMa
3aBUCHUT OT TOTO, YTO BBl XOTUTE€ TaM HAMUCaTh, BalllUMH CIIOBAMH,
BamuMHu mnazamMu. KoHewyHass 1enb: CIOCOOHOCTHh BBIPA3UTh CEO0s, C
MOMOINIBI0O ATUX THUIIOB MpeIoKEeHU. Eciau Bbl XOTUTE IOCTUYb
0OJBIIET0, HUKTO Bac HE OrpaHnyuT! Xopoliee MUCbMO ATO MCKYCCTBO
3aneyaryieTh Ha Oymare To, 4TO Bbl BUJMTE BOKpPYT ceOs U coOparh uUX B
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CJIOJKHBIE KaleJIbKU CJIOB (POCHI), UTO MOJHOCTHIO OTOOPA3UT TO, YTO BBI
yBugenu. (B stom ciywae, mocmorpute “Kamms pocel” OHupro
MenBunna).

Ecan BBl TOTOBBI COCTaBUTh Xopomee MIpCAIOKCHUC, Bbl MOXKCTC

HauMHATh JTO ceiyac. Haneroch, BaM TOHPABUTHCS 3aHUMATHCS
MAUCHMOM !
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INPUMEPHI __NIPEJUIOKEHUM, WJLIIOCTPAPYIOIIUE
IECTh TUIIOB ITPEJLJIOKEHWIA.

EXAMPLE SENTENCES, ILLUSTRATING THE SIX
SENTENCE TYPES.

DJTa 4YacTb KHUTU COJECPKUT TPUMEPHI JISI KKABIX M3 IIECTH
BBIILICYKA3aHHBIX THUIIOB MOpemioxkeHuil. IlpuBenaeHHbIE MpPUMEpHI
MOKa3bIBAIOT, KAaK MOXXHO COCTaBUTh NIpemiokeHus. OHUM MOTYT OBITh
HCIIOJIL30BAaHBl B KayecTBE MOJCIM ITMChMa, HO, HajaeeMcsa, 4YTO
HACTOSIIAss WHUIMATHBA TIPU  COCTaBICHWW TPEIOKCHHUS  OymeT
MIPUHAJIEKATh TOIBKO BaM. [IoMHUTE, B 3TOM KHHUI€ BKJIKOYEHBI MOAECIU
CTPYKTYPBI MPEIJIOKEHUS, HO JHEPIUS ISl KPEATUBHOCTU MPEMJIOKEHHUS
3aBUCUT OT Bac. Hameemcs, 4To BCE€, KTO BOCIIOJB3YETCS 3TOM KHUIOM,
CMOTYT B MOJIHOM Mepe MPOSIBUTh CBOIO KPEATUBHOCTD JIJIs1 OOJIbIINX Ae!

Korma BBl Oymere mpocmarpuBaTh 3TH TPEIJIOKCHHS, MOTPOOYHTE
clenarb BCE€ HAOOOpOT, B OOpaTHOM TMOpPSAKE, YTOOBI TOHSTH BECh
nporecc. B mpeapiaymieit yactu, Bbl Hadyald ¢ MaJ€HBKOTO U Pa3BUIIU
npemioxerue ot I1I'C cTpykTyphl 10 100aBIeHUs UMEH MpUJiaraTelbHbIX,
HapeuYril U JPYrux AJIEMEHTOB. 3/1€Ch Bbl MOXKETE paboTaTh HA0OOPOT, B
npoiiecce ““ 00paTHOro MHXXMHUPHUHTA .

The family of hungry farm mice ate the fresh grain that the Workers had
carelessly dropped on the floor of the old miller’s threshing floor.

The brown mice ate the fresh grain.

The mice ate the grain.

Mice-ate-grain.

(Topic: Mice/grain.)

Bam He 00s13aTesbHO 3alIOMUHATh 3T MPUMEPHI, KOMUPOBATh UX WUIU
noapaxarb uM. M3yuure CTpyKTypy, HAayuyuTeCh aHAJIU3UPOBATh M
“pa3buparh Mo YacTsaM™’ MpeyIoKeHus 1 npumepa. Hageemcs, 4To BbI
HAy4YUTECh COCTABJISITH CBOM MpemsiokeHus. [1nogorBopHas yMcTBEHHAs
paboTa C TNpPUBICUEHUEM BHYTPEHHHMX TBOPYECKHX PECYpPCOB MpHU
pa3paboTKe CTPYKTYpbl MPEIJIOKEHUS TO3BOJUT BaM YIYYIIUTh CBOU
CIIOCOOHOCTH MUCHMA.

N Bce ke, s cuvTaro, YTO BEPHBIA CIIOCOO YIYUYIIUTh CBOU HABBIKU
MACHbMa- 3TO YTEHHUE PA3IMYHOM MHTEPECHOU IUTEpaTypbl, OCOOCHHO,
KHUTU JIOOMMBIX aBTOPOB W TIPU ITOM Y4YUThCsA y HuX. [Ipoiiaurech
[0 Mara3uHaM, KYNUTE KHUTH, KOTOPbIE BaM IOHPABATCS (JIETKUE U
WHTEpECHBIE), TpouTuTe U uzyunte. Co BpeMEeHEeM, CTHIIb MUCATeNs OyaeT
pa3BUBAThCSl BHYTPH Bac; He 00s3aTeNIbHO BBIYUUTh BCE, YTO Bbl UUTaETE!
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Haneroch, Bac 3aMHTPUTYET 3TO NPEIOKEHHE !

NEPBBIN THUI HPEUIOKEHUMA., ------ )
TYPE ONE SENTENCES. ------ )

-There is a black stapler sitting on the desk in front of me.
-The white snow and black ice on the surface of the pond have mixed and
blended themselves into an intricate pattern of natural art.
-The gray telephone on my desk is quiet and still throughout the
evening’s writing activity.
-The cat caught a mouse yesterday.
-It is possible to forget the many friends of the past ten years.
-Fresh-squeezed lemon juice is necessary for keeping cut apples from
turning brown.
-The faint whirl of this computer is the only sound to reach my ears.
-Both the light and the temperature fall after five o’clock these days.
-The open spaces of this silent house at night are like the vast and utterly
hidden depths of the ocean.
-I never stopped looking into her eyes throughout the waltz.
-I think of you throughout all of my life’s daily activities.
-The quick brown fox jumped over the lazy dog.
-The snow cascaded out of heaven’s immense pillow all through the
night.
-Waltz music on the radio always makes me think of you with utmost
clarity.
-Your eyes and your heart are those of one of the fairest doves of the
mountains.
-The freshly-made lentil soup on the wood-stove boiled softly throughout
the afternoon.
-Hot apple pie and cold apricot ice cream are the perfect dessert for those
who like contrasts.
-The excited and happy children carefully built their dream sand-castle on
the wind-swept beach that Sunday afternoon.
-I once knew the owner of that famous restaurant.
-“A stew boiled is a stew spoiled.”
-The past hour of nightfall has seen every color of life slowly drain away
from the once vibrantly-colored pond surface.
-Distance and adversity will forever test the sincerity and depth of our life
together.
-The cries of the desert wolves howling at the silent moon floated into
every area of consciousness for miles around.
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-Hearing Bach is like witnessing the intricate marvels of some part of the
earth’s intricate machinery close up.

-The slowly-creeping influence of the winter cold outside is making the
act of writing more and more laborious and challenging.

-Even the smallest patch of graveled pavement in the construction site
near my home reminds me of the vast and unfathomable gravel deserts
that one can see on the road between Kashgar and Hotan.

-The children ate ice cream after lunch.

-Both love and Bach’s melodies can be played and adapted a thousand
ways.

-The music coming up from the floor below is like a bridge that brings
me straight out of this world and into another.

-The ground is still covered with a thick sheet of dangerous ice from
yesterday’s storm.

-The clear and sunny days in winter are still capable of warming the
plants in my grandmother’s greenhouse.

-Everything in the house is so still and peaceful today.

-I spent a lot of time today with my father in the kitchen.

-Plums are really delicious when properly ripened.

-Many T.V. programs today are boring and meaningless to some people.
-It is time to stop writing for now.

BTOPOM TUII NPEJJIOKEHUM, ------ J— )
TYPE TWO SENTENCES. ------=---- .

-Of all the bars and gin-joints in the world, she has to come into mine.

-The cat drank some milk, then went to sleep.

-The public laundry-houses are great places to read book in, as long as no

one bothers you.

-The gaunt trees outside the house are still and quiet, now that the winter

storm 1is over.

-The room was perfectly still and cold, with a fine layer of dust on the

Middle untouched furniture.

-I remember those palm trees as being green and tranquil, but they were

ripped up and destroyed after the tidal wave.

-The service industry sector is only useful to the extent that it actually

serves our specific needs, not to the extent that it bleeds our pockets dry

with innumerable “maintenance fees”.

-The monkey climbed the coconut tree, and shook down ten coconuts for

its “handler”.

-The desert stretched for miles en every direction, bounded only by the
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horizon around and the cloudless sky above.
-I like to use the heavy stapler in the photo-copy shop, as my own stapler
is too small for all the student reports I go through each week.
-The girl sat quietly under the pine tree, reading her latest novel
throughout the afternoon.
-Home-cooked food is too good to eat, but it takes much time and effort
to prepare.
-The wispy cirrus clouds high up in the sky soften the harshblueness of
the sunny winter sky, and the ancient pine trees around the house prevent
the wind from rattling the window blinds.
-There is no end to the little things we must do every day, and the nights
remind us about what will come the next day.
-Thoreau said that he went into the woods to find out the essence of life,
but I built my house in the forest to try and insulate myself from the
pressures of life.
-At various times on days with good weather, the neighbor’s
black-and-white barn cat likes to hunt for mice and small birds in the
fields and gardens near my father’s house.
-You know when you have reached the lands of utter isolation, because
that is where the hoarse-voiced raven likes to live.
-The leaves of the African baobab tree are good for seasoning a stew, so
many nimble-footed children are often sent up into the upper branches by
their parents.
-Every morning and evening during “rush-hour”, the traffic on our street
is blocked up for about half a mile.
-He is quiet and reserved during the day, but he uses the quiet evenings
alone to happily live his “second life”.
-“Of what use is wisdom in the hand of a fool, since he has no desire to
get knowledge?”
-This homework is well-written, but that homework 1s awful!
-I like to eat my food after the dictates of my stomach, and not after the
expectations of social convention and tradition.
-Some students like to speak to their friends in class with their “cell
phone”, and they do not care about the feelings of their teacher.
-The singers at the concert last night performed choral music from the
Middles Ages, and the whole audience listened in complete silence and
attention.
-It is easy to say that you want to do something new and creative, but it is
much harder to bring your ideas into success and fruition.
-Even as I go through the motions of living life here, my mind and
aspirations are somewhere completely removed from home.
-Engagement with life is so dangerous, as this allows others to sink life’s
harpoons into you.
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-Although winter scenery looks so beautiful in either postcards or
paintings, it is actually a place of entombment and great danger for the
wild animals.
-Every day spreads out and turns to rubber like solidifying pancake-batter,
but the small spaces of the night before bed are carefully nurtured and
cherished.
-While she was cutting up the apples for the apple pie, she thought about
the concert she would go to later that evening.
-After many days of nervous waiting, the letter that she had hoped for
arrived.
-Over the course of several days, the ice on the pond has both thickened
and flattened out.
-It was on windswept hillside in Wales that the shepherd first saw a ewe
giving birth to two lambs, and he stayed with them all through the night.
-As the winter day dissolves into another evening, the rising shadows of
night slowly snuff out the brilliantly illuminated tops of the pine trees.
-When 1 sprinkled some table salt onto the ice, I instantly heard the
hissing and cracking sound of the salt reacting with the ice.
-At a recent play that I attended in the city, one of the actors shocked the
audience by showering on stage!
-You must very careful when you are baking an apple pie, as too much or
too little time in the oven will ruin the apples.
-Almost all of the pine tree tops have been cast into shadow by the setting
sun, and the last few of the illuminated ones make me think of the last
member of a dying species.
-This is the first time that I have used this computer with the battery only,
and it makes the task of setting up so much easier and convenient.
-Over the past several days, some workers have been constructing roofs
for my “out-buildings”.
-When I saw one of my old teachers a few days ago, we had a good
conversation.
-I have been thinking about Mozart’s Requiem concert for many days now,
and I have played over the major melodies in my head for many times.
-We traveled over many a mountain range and over many a desert, so as
to be in that small town in time for my brother’s wedding.
-You say that “A neat desk is the sign of a sick mind”, but I would far
rather have a neat desk than an untidy one.
-After about twenty minutes in the coal-fired oven, the two apple pies
were brought out and examined closely by the head baker and her
assistant.
-I like milk in my tea, and Jane likes cream.
-The noise of the vacuum-cleaner has become steadily louder, making it
more difficult to concentrate on this task of writing.
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-In the depths of the night, one can do one’s best writing.
-With the departure of the sunlight from the tips of the pine trees, the
former green has changed to a nondescript gray.
-There was a huge ice-storm in our area three days ago, and the driveway
leading up to our house is still covered by a thick layer of dangerously
slippery ice.
-The most influential and memorable time in my life was the six months I
spent in West Africa, when I worked as a beekeeper and general
maintenance helper.
-While we had dinner with the boss of one of the local restaurants, I was
shocked at how often he criticized his workers for various mistakes.
-If people criticize me for making no plans for the future, I will say that I
have already done many of the things I always wanted to do.
-The “Third Ring Road” around Beijing reminds me of a busy and active
scene from the “Flash Gordon” series (of the 1930’s), which is why I
always like to take a taxi around the south-east part during the busy
evening rush hour.
-When I think of the third production of the “King Kong” film, I am
especially impressed with the director’s incredibly faithful rendition and
portrayal of the 1930’s.
-When I think of the great heroes and adventures of the 1930’s, I wonder
why we today seem to fall so short of their achievements and examples.
-Now that the overhead sunlight has left this part of the world until
tomorrow, the remaining light reflecting up from the ice-covered snow
has re-illuminated the pine trees from below.
-The old dog-house has remained empty for many years now, but the
memories of our long-gone dog still roam the neighborhood.
-At this point, it is difficult to see deep within the forest of pine trees.
-How often have I told you not to walk through the house with your shoes
on, since it makes the floor so dirty?!
-The hillsides covered in scrub-olive fall down to the very coastline,
making for a very compacted and complicated city layout.
-Those people in that travel poster seem frozen in their active pursuit of
happiness, and I wonder whether they or their children really want to take
the first plane home.
-It is so easy to sit in front of one’s telephone or computer in hope of
outside contact, when walking out the door and making one’s own life
happen would be a better thing to do.
-Please feed me, as I am hungry!
-Somewhere within the parallel shadows of the darkening pine forest, the
soft lights of our neighbor’s cottage have been turned on.
-It is so easy to close your eyes and imagine the immense world out there,
but everything disappears when you open them for a second.
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-I like a carefully-organized place, as it gives me the impression that the
world is safe and under control.

-I picked up an almost-perfect suitcase at the town dump’s “swap-shop”
today, which made me wonder why the previous owner had parted with it.
-Somewhere high above this house, a small airplane is passing through
the immense blackness of the winter sky.

-After I had been speaking with her for about fifteen or twenty minutes,
she told me that she had studied Russian literature for many years.

-Why is it that so much time and effort goes into preparing a high-quality
dinner party, but only one hour of ease is needed to eat everything up?
-When I look at the pine forest now, I can not see anything but my
reflection in the window.

-Antiques are fine to have and enjoy, as long as you are willing to put up
with the many responsibilities they demand.

-I attend a party today, which was a complete waste of time.

-Doing things for other people is sometimes a good thing, as it makes
their life easier and happier.

-There 1s an airplane flying high above in the evening sky, and my hidden
dreams are traveling with it to other places.

-I look forward to these times alone with this writing, as I can forget
everything around me for a short while.

-The long florescent lights hanging from the ceiling above are making a
gentle humming sound, and it is this sound which stabilizes my wildly
fluctuating emotions.

-Another distant jet is passing overhead, briefly taking me with it to
unknown places.

-Our guests gave us too much food for lunch, so we will have to freeze
most of it.

-I wonder if anyone will ever read these “Type Two” sentences, or if they
will wander aimlessly throughout the internet universe.

-One day later, the same pine trees are going through the slow process of
being extinguished.

-Although this room has no heat and is cold, it is a good place to write in.
-The views out of this room’s large windows are open and beautiful, but
the room’s height allows me to be remote from the things I see.

-I think of my friends in my old school, and wonder what they are doing.
-I prefer washing dishes by hand, as machine-washed dishes really
require more effort and preparation.
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TPETUMN TUI NPEJUIOKEHUMN, ------ J— J— .
TYPE THREE SENTENCES. ------ — J— .

-The dung-beetle patiently rolled its small ball of elephant dung over the
eternal spaces of its small corner of the Serengetti Plain, almost as if it
were rolling the universe around itself, until it reached its destination.
-I like to have curtains on my windows, as I need darkness to sleep in,
and because I do not like other people to look in on what I am doing.
-The wild geese flew low over the winter marshes a few minutes before
the last clear light disappeared from the sky, as they knew the determined
goose hunters were waiting for them, and they wanted to remain as
difficult to see as possible.
-I like to wander aimlessly through the night market alone, watching the
thousand-and-one minute details of life that are played out in front of me,
and letting my imagination turn a mere second’s observation into an
evening of imagination for the next short story.
-There was one boy on the street who sold candied haws on a stick, who
would pipe out his wares in the manner of a consumptive choirboy,
pleading with the faceless passers-by with both his faltering voice and his
desperate eyes.
-Above the street’s long market place, with its almost cocoon-like web of
dangling electric lights and shouting vendors, the unfathomable depths of
dark night sky seemed almost to shut off the city from the rest of the
imagined universe.
-1 played no attention to the immense and incomprehensible things above
and beyond the lights, but walked slowly among the aimlessly milling
people, observing them closely for just one element of their mundane life
to expand upon in the next story.
-A few people were gathered around a woman selling “chou dou fu” from
Hunan, drawn together in part by the woman’s imaginative salesmanship,
as well as the pungent and fiercely evocative scent of the deep-fried tofu.
-I ate three skewers of the tofu in silence, allowing my mind to be thrown
back to another old tofu-selling woman in Changsha, whose home-made
tofu became the standard for every other skewer of tofu I ever ate.
-The people in the night market slowly lost their sense of individuality
and appearance of purpose, but imperceptibly blended themselves into
something almost inanimate and floating, making me forget why I had
come to this place.
-After wandering around the night market for an hour or two and doing
nothing, I took a slow bus home to my curtained-off apartment, and
began the dreamlike process of turning a myriad of unrelated snapshots of
life into a skein of writing.

39



-For three days now, the landscape has been entombed in a thick sheet of
ice from the ice-storm, a slippery skin of white glass that is impossible to
break through.
-1 try to keep my mind sane and content by learning new things, in the
hope they will be useful in the next chapter of life, when I can move from
this place to the next.
-It must be wonderful to wander in a balloon through the clouds of a
moonlit winter sky, where everything is at the same time indistinct and
ghostly gray, and both the earth below and the infinite skies above are
unseen and left to the imagination.
-I do not know why people like to live in luxury, or why they seem to
believe that “living the good life” is some sort of duty, since there are so
many other interesting things to be done in life.
-I went home after dinner in the local restaurant, read for an hour, and
then went to bed.
-There is a beach about five or six miles from here, and throughout my
life it has been a sort of iconic “touchstone” of the soul, a place to
re-connect with between the many wandering chapters of my life.
-It 1s strange that the sound of another airplane passing overhead can
bring my mind back home from the place of dreams, back into the world
of reality and the patient computer before me, and that this “translation”
of my imaginative mind is also a comfortable thing.
-Writing this book on “sentences and paragraphs” calms my nervous
feelings, especially after a day doing mundane but necessary things, but
sometimes | worry about the long road ahead of me to the end of the
book.
-It 1s difficult to visit my woodland property frequently, but in my
imagination and letters to the builders, I am arranging all kinds of details
there every day.
-There are many “layers” of life in the sea, and the deeper we go, the less
we know about what really goes on there.
-I went to the “abandoned property” section of the town dump a few days
ago, and was surprised to find a very large suitcase, which was in almost
perfect condition.
-I could not understand why someone would throw away such a good
suitcase, but I was grateful for the opportunity to take it home, and I
quickly put it into the back of the car.
-After the dinner-party guests have left, the house loses its former energy
and sense of urgency, and an exhausted torpor settles over everyone left
behind.
-Photographs of friends are both good and bad, for they show you how
attractive the friends are, but they also trigger memories of the occasional
quarrels you had.
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-There were many people that I did not speak to just before I left the city,

as I was too tired to do anything, and my grief at departing made me want

to just pack up and run away.

-Writing is like a mistress with changing emotions, in that it demands you

to sacrifice your energy to the cause of “painting” imagination, but it also

yields amazing ideas without charge.

-This past hour of writing has been very fruitful, but the beautiful forest

outside faded and vanished into the darkness of another winter night,

without my even being aware of it.

-Due to the day-time melting and the night-time freezing, the ice on the

pond has become much smoother and flatter, making it possible for the

local children to go skating.

-When one of my friends went home for the annual family holiday, she

was criticized by her family for not having a boyfriend, and this made her

feel sad throughout the whole holiday.

-Once every day, I take my friend to the local market to buy groceries,

and this makes his life more convenient.

-The sky is very blue at this time of the year, especially in the days after a

major snowstorm, and this lifts everyone’s spirits higher.

-Mary likes to add Indian curry to her sauces, as this makes her food taste

more interesting, and it always provides a topic of conversation during

Sunday dinner parties.

-Ten people came to the dinner party yesterday, and most of them brought

something for the appetizer or dessert, so there was too much food on the

table that day.

-The teacher stayed in his office correcting homework for many hours

after the last class, while all the other teachers went out to a huge party at

the local restaurant, as he wanted to finish his week’s work on time.

-Libraries are the most important public service to keep in operation

during extended economic recessions, as they provide a quiet place for

jobless people to study and research in, away from the harassed tedium of

the outside world.

-There is often nobody to call and chat with when you are lonely and

have nothing to do, but when you are tired and want to have a nap in the

afternoon, everyone wants to call about something.

-There are so many sentences floating around my head at odd moments of

the day, but when I sit down in front of the computer to write “Type

Three” sentences, they disappear from the furthest corners of my

imagination.

-While staying with my friend, I have often run up and down the stairs to

answer various calls, and this has given me a lot of exercise.

-Some people like to eat cold cereal in the morning for breakfast, as it is

fast and convenient to prepare, but others like to take the time and effort
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to make cooked cereal.

-Since the ice-storm, there have been almost no birds flying around the
house, and I wonder if they were all killed by the cold and buried under
the ice.

-Under the bright light of the mid-afternoon sun, the tops of the willow
tree are a quietly beautiful shade of yellow, so far removed in spirit from
the ghostly gray of evening.

YETBEPTBHIM TUI HPE/UIOKEHUMA. ------ pR— )
TYPE FOUR. ------ pT— .

-I like brown bread; my classmate hates it.

-The local artist’s oil paintings are always about “still life” subjects; she

does not paint any other subject for her customers.

-The best watermelons grow in the hot south; the heaviest pumpkins are

found in the north.

-The pigeons and squirrels in Central Park are often very fat; it is very

easy for them to get food from all the visitors to the park.

-Writing this book on “sentences and paragraphs” is like fighting locusts

in the cornfield; you must save each and every ‘“grain” of time as

effectively as you can.

-We sat at the table and wondered what to eat next; the young woman

across the table thought about her hungry brothers and sisters in her

home.

-Some people think that mustard is good with fish dishes; others believe

that red pepper is a more suitable spice.

-The day teacher controls his classroom of students with an iron rod; the

evening teacher is beaten up during every homework class by the

frustrated students.

-Some people like to think about the great philosophical questions in the

lonely vastness of the open desert; other thinkers like the enclosed

seclusion of a courtyard or small attic room.

-I like to write these sentences when my father is sleeping; I will follow

him about when he is awake and active.

-Apples are typically round; pears have their distinctive “fat hips” shape.

-The brain gets light with fatigue around 4:00 p.m.; it is then time to rest.

-You will fall asleep in a warm room from being too comfortable; a cold

room will also plunge you into drowsiness.

-The sea sometimes looks so bright and beautiful from above; it is a place

of sudden death in the world of fish below.

-Cats often like to drink milk and hunt for mice, dogs usually bury their
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bones and seek affection wherever they can get it.
-My morning “Oral English” class is hard-working and energetic; my
afternoon “Listening” class likes to sleep and do nothing.
-Some people like a strictly-ordered and regimented way of life; others
like the exciting unpredictability of an unstructured way of living.
-The grape arbor in summer was a blessed shelter from the hot desert sun;
the same place in winter was exposed to the wind and shackled by cold.
-It was impossible to see into the waters of the river; the alluvial silt from
the mountains made the swirling current brown like dish washing water.
-I waited for the party to finish before going upstairs; I knew there was a
long night of writing in front of me.
-The long flights across the Pacific Ocean take so many hours; they are
the perfect time to think about the next year’s objectives.
-My father likes to cook his food carefully and to eat it slowly; I prefer to
rip supper out of its plastic bag and devour it at once.
-She spent her college years in a cloud of silence and aborted
relationships; her classmates never knew what sort of person she really
was inside.
-They met on a nondescript Saturday night; they broke up in
recriminations two days later.
-The owl flew noiselessly through the dim but moonlit forest; it was
looking for a mouse to eat.
-It is quiet once again in the upper office; I have time and freedom to
write these “Type Four” sentences by myself.
-I have made yet another error of judgment; how much longer will this go
on?
-Today’s failure makes me go to bed in sorrow; tomorrow’s opportunities
make me get out of my bed in hope and expectation.
-The new art exhibition from Holland was the biggest in years; it drew
many people from all over the city.
-Only a few people are in the newspaper’s evening office writing
tomorrow’s articles; the others are either sleeping or having a late-night
party.
-His features were deeply etched by care and bad weather; his hair had
also turned prematurely gray from hardship.
-The wind outside mounted up in strength throughout the night; we curled
up deeper in our beds.
-The Arctic Tern migrates from the Arctic to the Antarctic and back; it has
one of the longest migratory routes of any bird.
-The land thawed out at the very end of winter; melt water from the snow
and ice was everywhere.
-Many domestic cats today are fat and strong from their house food; they
are therefore able to catch many wild birds in the fields.
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-We shall once again drive north to the next city tomorrow; I know I will

be very tired and weary tomorrow night.

-The students picked cotton for two long weeks in silence; they were too

sad in heart to want to say anything to each other.

-Writing is a discipline that must be cultivated in hardship; an inch of

progress is measured in night after night of weary hours composing new

ideas.

-There are traveler’s bookstores all over South-East Asia; they are the

“oases of the mind” for countless backpackers and other wanderers.

-I noticed that a new grocery store had opened up very near another

grocery store; I realized that competition between them would be strong.

-We enjoy listening to a “book on tape” while driving to the other city; it

makes the drive easier to listen to another person’s voice.

-The squirrel angrily scolded the hunter from behind the tree trunk; he

knew he would be shot down if he exposed himself.

-The taxi drivers in this city charge outrageous prices to the summer

tourists; they know these customers have no other choices.

-The crows hop eagerly through the ploughed fields after the rain; they

know there are many worms just under the surface of the soil.

-I called my sister last night; she was surprised to hear from me.

-The waves marched majestically through the sea in endless rows; the

fishing boats were all alike tossed up and down.

-She wanted to introduce me to some business contacts; all I wanted was

some information about how to buy some clothes.

-The ducks landed on the water outside the house; they were looking for

their free lunch from my grandmother.

-The children on that street sold fruit during the long afternoons of

summer; they had to make enough money to pay for their school

textbooks.

-She likes to play tennis; I prefer reading a book.

-I called one of the local businessmen to order some stone for my house;

we also spent a lot of time talking about town news.

-It is absolutely essential that I use the quiet time of noon to write these

sentences; a carelessly spent day can fall away and be gone so easily!

-I wonder if anyone will ever read these sentences from this obscure

website; they take a lot of effort to understand and analyze.

-I really liked reading that writer’s new book; I will remember him for his

unobtrusive but will-researched details hidden in his sentences.

-The mountains bore up above the village to the very clouds; the valley

floor was a distant mile or two below.

-I like to eat cold cereal and milk for breakfast; I prefer tea and bread for

lunch.

-The steaming-hot jungle was as quiet as an abandoned city; nothing
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moved or spoke in the eternal fortress of thick bamboo trunks.

-Her hair was tied into two braids; they fell down off her head and

shoulders like twin waterfalls in the high mountains.

-1 bought my sixth pair of shoes from that shoe-seller; we were both glad

to meet again.

-The trains rumbled slowly through the rail sidings; everything around

them seemed still and expectant by contrast.

-One of my former students became a world-famous anthropologists; her

friend gained a position as a sociology professor in a famous university.

-The moss-covered boulders in the rainy-season riverbed were a bright

and vibrant shade of green; this same moss would collapse onto

dirty-brown fragments of tinder-dry waste during the dry-season.

-The mountains were green and covered in mature jungle; the streets and

surroundings farmland of the border town were covered with inches of

brown-talcum dust.

-“Undeveloped” countries seem to have a problem in making their land

free of dust; the “developed” countries appear unable or unwilling to

produce their own manufactured goods.

-I bought this bracelet for you; I knew it was for you.

-The thick sheet of ice from last week’s storm is melting; it will all be

gone in a few more days.

-The south side of the hill is free of snow and ice; the north side remains

cold and unchanged.

-I must always remind myself to work hard; it is so easy to relax and do

nothing.

-I will wake up my father in a few minutes; he wants to go out shopping.

-I called up a local town friend on the telephone; we talked business and

local news.

-I want you to know that I will not sell off my land to other people; I plan

to own and enjoy this forest property for the rest of my life.

-I am trying to do five different things these days; it is not enough to just

work in one place.

-Mary got up early and went to work; Lenny stayed in bed and read

magazines.

-The wild thorns somehow survived the crushing weight of the

ice-storm’s snow and ice; all the other small plants were flattened to the

ground.

-The hills and mountains of Central Asia reach up to the very skies; the

desert basins and salt-pans spread out to the horizon and beyond.

-Life is divided into “blocks of time” and “fragments of rest”’; we need to

use these many moments of rest-time wisely.

-The winter wind outside the window moans with the hunger of the

eternally unsatisfied; my father upstairs hums tunes with the contentment
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born of a quiet Saturday morning.

-My students are incurably naughty and playful; this does not stop me
from remembering them constantly.

-Having many different students is like having a stock-portfolio; you
must accept that they all go up or down over time.

-It was very foolish of me to spend so much money on those juice drinks;
my guests did not appreciate them in the slightest.

-I have done a lot of driving for my father these days; life has become a
shared journey.

-Our stove has both gas-burners and hotplates; we like to use the
hotplates in winter.

-The greenhouse is very hot in the daytime; it becomes bitterly cold at
night.

-This house has too many windows without curtains; so much heat is
wasted each day in winter!

-There is a thin film of dust on the counter tops after three days; this
forces me to clean the kitchen every two days.

-Bar soap 1s good for washing the hands; liquid soap is better for cleaning
dishes.

-Most people like to use shampoo to wash their hair; I prefer using a bar
soap.

-I built a small greenhouse on a revolving turntable; it became very hot
by “following” the sun.

-I hope you can now understand how to write these “Type Four”
sentences; their structure is like that of a walnut.

-The morning sunlight comes into the house through the east window; it
says farewell to the day through the west window.

-The sunlight outside looks warm and inviting; the air reminds me that it
is still winter!

IATHIA TUI NPEJUIOKEHUM. ------, -=wx=} «==nnn, <ommv,
TYPE FIVE SENTENCES. -----,=---=j==nnn mmoeun,

-Every time I think of you back in our school, I sigh in loneliness; when
you call me on the telephone, I want to cry.
-When the evening breeze gently blows the poplar leaves, I think of you;
when the doves come home to their homes for the night, my heart aches
for you.
-I took you for granted for so many years, as I thought you would never
go away, now that it is so I who have gone away, I realize that life
without you is utterly meaningless.
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-I was terrified of your frown when you were angry, and did everything to
keep you happy; I rejoiced in your unexpected smiles, for they were as
sunshine to my heart.
-Everyone thought the house cat was a gentle and lovable creature, for
she drank her milk quietly and rubbed herself against visitors; the mice
who lived in the basement of the house knew otherwise, for one of them
was brutally killed by the cat every few nights.
-The river gushed and foamed down the steep slopes of the high
mountainside, breaking everything in its pathway; twenty miles further
down in the valley, this same river meandered quietly through a flat
landscape of clover fields and contented dairy cows.
-The fish living in the high mountain stream were hardy and nimble, for
their life was constantly threatened by their natural predators; the goldfish
in the bowl on my table were gentle and slow-moving, for there was
nothing around to trouble them.
-I like to wash dishes as soon as the person using them has finished eating,
as “wet” dishes are much easier to clean; my cousin leaves his dishes on
the tabletop and goes out to play with his friends, as he assumes his
mother will clean all the dishes for him.
-My “ideal” best-friend wears side braids, and is both well-traveled and
rugged; my friends always tell me there is no such person, and that I
should accept what life offers.
-Better to have one’s own dreams intact and fully operational, than to live
under someone else’s expectations; better to be empty yet free, than
married and constrained.
-The summer swallows flew high in the dazzling sky, chasing unseen
insects all afternoon; the cows rested on the almost steaming pastureland,
contentedly chewing their cud.
-Most of my students are perfectly obedient and industrious in their
day-time classes, as they respect the authority of their teachers; these
same students become wild and party-loving over the weekends, as they
are ready to unleash all their unexpressed feelings from the past few days
in school.
-I love her, because she is; she loves me, because I have.
-The frogs sat motionless in the thick reeds along the pond, waiting for
some small insect to come too close to them; the heron stalked over the
shallow water very carefully, hoping to catch a careless frog.
-Some people think that cheese is the best bait to put into a mousetrap, as
they think all mice like to eat cheese; my uncle tells me that the best food
to use is a piece of chocolate, and his success as a master mouse hunter
inclines me to believe him.
-1 walked into the night-watchman’s shack without knocking or saying
anything, as I was so eager to warm myself next to his coal stove; when I
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felt warmer and better five long minutes later, I thanked him for the
chance to get warm.
-The chestnut seller was heating his chestnuts in a mixture of small and
black gravel, stirring everything constantly to prevent any burning; he
cried out in a voice that had once been strong and rousing, but which was
now easily blown away by the merciless singing of the gusting wind.
-When the famous ocean liner came into the harbor on a Saturday
afternoon, all the tugboats whooped their foghorns again and again; when
I got back home from college that same day, my uncle just looked up
briefly from his newspaper.
-I know a girl who loves to collect teddy bears, and who never gets tired
of getting yet another one for her birthday present; whenever I am
traveling somewhere and find a teddy bear on some shop’s shelf, I know
she will always be happy when it finally gets to her.
-One student took the hairpin and used it for a few days, as it was only
made out of plastic; her friend took this hairpin and made a copy out of
silver, and thus created something original and always in fashion.
-I like to control many different projects in a low key and remote fashion,
as progress is slow and the future uncertain; it seems to outsiders that I
am doing nothing, as they cannot instantly see anything happening right
in front of me.
-While my father was having his afternoon nap, I was writing these “Type
Five” sentences; when he talked to his friends at the evening dinner party,
I felt very tired.
-1 have been thinking of you every day of my life in exile, for you are
deeply rooted in my heart; I recall you each time I see or hear something
associated with you, which is almost all of life itself.
-I think of you when I am asleep on my bed, as I can easily find you in
the wide and free land of dreams; I cannot forget you for a moment in my
real and daily life, since the empty space on the roadway beside me tells
me you are far away.
-My father went away for a few hours to go shopping with a friend, and I
stayed at home to write these sentences; he likes to be constantly talking
to relating with other people, while I like to enter and write about the
lands and peoples I saw somewhere far away.
-The mouse collected many seeds and grains of wheat throughout the
summer, and stored them in a secure nest of torn wool she had made in an
abandoned barn; she wanted to prepare well for the long and cold days of
winter ahead, so she could be safe from the killing snows of winter.
-Every day that passes and is gone is a model of our greater life, a
microcosm of how we lived our life in totality; it is very important that
we live each second and minute carefully, as many wasted seconds can
add up to a completely wasted lifetime.
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-The drive up to my father’s friends was long and hard, and I almost fell
asleep while driving; the return drive home was also long, but we were
able to stop and rest at various places.
-Everyone ate a delicious lunch of soup and salad at two, then spent the
rest of the afternoon talking about many different topics of interest; when
people were tired and ready to return to their homes, they had completely
forgotten to make and eat supper.
-During the afternoon’s conversations at the dinner table, I met the wife
of a ship’s captain; she told us many stories about her husband’s love of
the sea, and the many places he had traveled to in Asia and Africa.
-Nobody asked me if I was hungry that evening without supper, but they
all went to bed early; as soon as everyone was quietly set apart in their
bedrooms, I went into the kitchen and stripped the roast chicken down to
its bones.
-The first course of the dinner was a very well-cooked and delicious
mushroom soup, that was universally loved by all the guests; it was the
finest mushroom soup I had ever tasted, and I asked the host how it was
made.
-The host had two very lovable dogs in their house, which were friendly
but troublesome; one dog liked to sleep on the sofa next to the sitting
guests, and the other liked to drink the visitors’ tea from their cups.
-There was a little mushroom soup still left in the bottom of the soup
bowl, which could not be reached with a spoon or ladle; I did not want to
waste any of that delicious food, so I added some absorbent cold noodles
into the soup bowl.
-A “sofa-bed” is usually very uncomfortable to sleep on, as there are
many inconvenient metal bars digging into your back; this “sofa-bed”
was just as good as a real bed, and I slept very comfortable that night.
-The depth of the snow was not very much in my father’s town, as it had
rained a lot after the snowfall; the snow was two or three feet deep in the
host’s town, as the weather there was always cold and cloudy.
-John wore city shoes when walking in the snow, and so he slipped
everywhere he went; Mary put on heavy boots before she went outside
for fire-wood, so she was able to walk anywhere she wanted.
-I do not like to drink wine during the dinner-party, as it makes me feel
strange; in order to avoid social criticism from other people at the table, I
put pomegranate juice into a wine glass.
-On the drive up to the host’s house, the sky was a brilliant blue; when we
went back home, the sky was sad and gray color.
-My father likes to cook his food carefully every evening, as he believes
that preparing and presenting food is a work of art; I like to go out to
some restaurant every so often, so I can eat something without any work
Or WOTITY.
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-After dinner was finished and the dishes washed up, my father and I read
for a while; he read his magazines, and I read a novel.
-Every time that I see someone on the street who looks like you, I feel a
sudden pain of sharp loneliness; when I hear a voice which sounds like
yours, I turn around quickly to see if it is really you.
-You say that you will be able to go to that place with me during the
spring, but I do not know if you will be able to get away from your work;
although I dream of our wanderings here and there over the mountains, I
wonder if these dreams will really happen.
-You have built up your home over the past four years, step by step and
project by project; although I have never seen the work you have been
doing for your future home, I have followed your progress intimately in
the deepest parts of my heart’s imaginings.
-It is only an hour or two from your apartment to your new house, from
the place of your work to the place of your unfolding dreams; the distance
from my place to yours is half-way around the world, but I travel there
instantly in my mind.
-Some people say that green tea is better for you in summer, as it has a
sort of “cooling” effect upon your inner body; others believe that black
tea is the better drink in winter, as it “warms” your inner body in winter.
-This computer can be used conveniently with its battery alone, but it
loses power quickly; it takes a bit longer to set up the computer with its
power cable, but it can then run all afternoon.
-There is only one person better than all the others, and that person is you;
all the others I have known were mere city pigeons, but you are the only
white dove.
-She was angry in the morning, because her boss asked her to do all sorts
of worthless projects; she was happy in the afternoon, when she allowed
the white pigeons in the park to eat corn out of her hand.
-Your character is sharp and piquant, like the best of Xin Jiang’s red chili
peppers; I like the way it makes you seem so alive and admirable, but I
am afraid when you are angry with me for some reason.
-She likes “Fererro Rocher” chocolates very much, as they are delicious
inside; he likes to give her these chocolates, knowing full well that she
will be happy in her heart.
- When I first met you in a far-away college campus, you helped me to
find films for the other students in the local VCD stores; at a time when 1
could not say anything in Chinese, you were my window and connection
to a new and unfamiliar world.
-I like the Wuxi “xiao long bao zi” very much, as they have a slightly
sweet taste to them; it is only rarely that I will eat them though, as they
are filled with lots of unhealthy animal fat.
-Many people like to cultivate a spirit of integrity in their personal life,
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both in terms of their inner life and of their social and professional life; 1
like to separate and compartmentalize many aspects of my life, as I feel
that “integrity” is sometimes a limiting factor in my life.

-I dedicate these “Type Five” sentences to you, as these structures are
able to contain the language I would use when thinking and writing of
you; when I speak to you in everyday life, I will use a sentence structure
which is flowing and easy to hear and understand.

PaccmoTrpum  mipeniiokeHMsT IMIECTOTO THUIA, KOTOPBIX MOXKHO
PAacoIOKUTh B CIACAYIOMIMX MOPSAJIKAX: MOCIEA0BATEIbHO, NTApAIIEIbHO,
MPOTHUBOIIOJIOKHO H  OTACNbHO CBOOOmHBIM Tum. CTpykrypa Oymer
BBIIVISIIETh CJIEAYIONIUM 00pa3oM: Ji TOTO, YTOOBI MOJIYYHUTh JIydlllee
OpeJIoKEHUEe, OTMETUM cebe JBa NPEIJIOKEHUs, KOTOpbIE  JIETKO
CBsI3aTh OJJTHOU HUJIEEH, IIPY ITOM Ba)KEH CaM IUIaH IIPEII0KECHUS.

OO6pa3zen KOTOpbIi 51 OyAy UCIIONIb30BATh:

-Tym:
-Tema:

-Ilnan: (a) , (b) , (©) ;(d) , () ()

(a) ,
(b) ,
(©) ;
(d) ,
(e) ,
()

-Tun: IlocnenoBaTenbHOCTS.

-Tema: Getting up in the morning.

-Ilnan: (a) Up/hard , (b) tired , (c) sleepy ;(d) breakfast/slow , (e)
complex ,(f) in hurry.

(a) Getting up in the morning is very hard for me,
(b) as I am still tired after the previous night’s studies,
(c) and I am sleepy from having only four hours of sleep;
(d) making breakfast is a very slow affair,
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(e) as cooking porridge is a complex process ,
(f) and I cannot do it well in a hurry.

-Tun: [TapannenbHOCTb.

-Tema: Working in morning/evening.

-Ilnan: (a)Like working/morning, (b) peaceful, (¢) much time; (d) dislike
working/evening , (e) tired , (f) no time.

(a) I like working at my company’s office in the morning,

(b) as everything is so peaceful,

(c) and there is a lot of time to get all the day’s projects completed;
(d) I really dislike working in the evening,

(e) as by then I am so tired,

(f) and I have no time to even start anything.

-Tun: IIpoTHBOMIONIOKHOCTE.

-Tema: Two classes.

-Ilnan: (a)Class A/hard-working, (b) care, (c) have ambitions; (d) Class
B/lazy, (e) indifferent,(f) don’t believe.

(a) Class A is a very hard working and determined class,

(b) with many students who care about their studies,

(c) since they have ambition about life;

(d) Class B is a lazy and weak-willed class,

(e) and it has many people who are indifferent about being in school ,
(f) since they don’t believe in the possibility of succeeding in life.

-Tun: CBoOOIHBINM

-Tema: Hating cooking.

-Ilnan: (a) Hate cooking , (b) waste, (c¢) tired ; (d) likes cooking , (e)
lonely ,(f) wants to do .

(a) I hate cooking full dinners every night,

(b) as I think such actions are a waste of time,

(c) and I am also very tired from the day’s other work;
(d) my father likes to cook like this a lot,

(e) since he is typically lonely in the evenings,

(f) and he wants to do something he thinks is important.

-Tun: ITocnegoBaTeabHOCTb.
-Tema: Preparing for a date.
-Ilnan: (a) Morning/prepare clothes, (b) tidy, (c) impression;(d)
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evening/take out, (e) good conversation,(f) made happy .

(a) The young man took a lot of time in the morning to prepare his formal
clothes ,

(b) as he wanted to be very clean and tidy for that night’s date ,

(c) and he wanted to make a good impression on his girlfriend;

(d) when he took her out that evening,

(e) he tried very hard to make good conversation with her,

(f) and to make her happy.

-Tun: ITapannenbHOCTD.

-Tema: Hair turning gray.

-Ilnan: (a) Hair gray-job-site, (b) poor food, (c¢) bad apartment;(d)
also/home, (e)overworked ,(f) stress .

(a) My hair began to turn gray while at my job-site,
(b) as the food there was terrible,

(c) and because my apartment was cold and dirty ;
(d) it even continued to turn gray at home,

(e) as I was overworked there,

(f) and because my family gave me much stress.

-Tun: ITpOTUBOMOIOKHOCTb.

-Tema: Land in winter/summer.

-Ilnan: (a)Land/winter/hard , (b) wind/freezes, (c) emptiness/death; (d)
countryside/summer/gentle, (e) breeze/caresses,(f) fullness/life.

(a) Land in winter is hard,

(b) for the wind freezes everything,

(c) and everything is covered with the emptiness of death;
(d) the countryside in summer is gentle,

(e) as the breeze caresses all ,

(f) and all is filled with the fullness of life.

-Tun: CBoOOIHBIN

-Tema: Energy levels.

-Ilnan: (a) Unhappy/no energy, (b) no motivation, (c)want/sleep; (d)
happy/active, (e) many desires, (f) awake/night.

(a) I have no energy when I am unhappy,
(b) there is no motivation in me,
(c) and all I want to do is sleep;
(d) I am active when I am happy,
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(e) my mind is filled with many desires,
(f) and I stay awake to make plans at night.

-Tun: IlocnemoBaTenbHOCT.

-Tewma: Falling rain.

-Ilnan: (a)Morning/ice fell, (b) pattering window panes, (c)
streaking/lace;(d)worked up , (e) hour, (f) evening/covered.

(a) The freezing rain fell throughout the morning’s ice storm,

(b) pattering incessantly against the window panes,

(c) and sliding down the glass;

(d) this gathering lacework of delicate ice worked its way up the window,
(e) as hour succeeded hour,

(f) until the whole window was covered.

-Tun: ITapamnenbHOCTD.

-Tema: Freezing rain.

-Ilnan: (a)lce on window, (b) covering/blocking, (c) only the room:;
(d)projects/reading, (e) occupied, (f) forget world.

(a) The freezing rain is striking against the window each minute,

(b) covering the glass and blocking the view to the outside ,

(c) so that the cold office-room is my only point of reference;

(d) my reading and writing projects are likewise pattering against the
windows of my life,

(e) keeping me fully occupied with the written word and the world of
books,

(f) and causing me to forget completely about the world outside my
office.

-Tun: I[IpoTUBOIOI0KHOCTh

-Tema: Different rooms.

-Ilnan: (a)Father/downstairs, (b) papers outside , (c) rain/inside;(d)
I/upstairs, (e)writing T.6,(f) writing/outside.

(a) My father is in the dining room downstairs,

(b) going through his business papers,

(c) as the freezing rain has kept him indoors;

(d) I am in the office-room upstairs,

(e) writing these “Type Six” sentences,

(f) but the freezing rain has not stopped my mind from roving over the
whole world.
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-Tun: CBoOogHEI

-Tema: Forming ice.

-IInan: (a)lce/greenhouse roof, (b) accumulated sorrows, (c)burdens of
life ; (d) rainwater/greenhouse side glass, (e) tears/weeping,(f) the pain of
life.

(a) The lacy ice on the glass roof of the greenhouse has built up over the
hours,

(b) representing the accumulated sorrows of life,

(c) and the burden of cares and worries;

(d) the melt water flows in dripping ripples down the glass walls,

(e) like everlasting tears of weeping,

(f) revealing the constant heartbreak of life.

-Tun: ITocnegoBaTenbHOCTD

-Tema: Buying food.

-Ilnan: (a) Father and I /drove, (b)through rain, (c) buy groceries;(d)we
walked, (e) through aisles,(f) choosing foods.

(a) My father and I drove to the market in danger,

(b) with rain falling down on the road in blinding showers,
(c) in order to buy groceries for the weekend,;

(d) we walked through the market in peace and quiet,

(e) with only a few other people around us in the aisles,

(f) choosing different meats and vegetables.

-Tun: [TapannensHOCTH

-Tewma: Different worlds.

-Ilnan: (a) Father/builder , (b) talking business, (c) laughing at life;(d)
I/office, (e) reading novels,(f) enjoying the characters.

(a) My father sat in the kitchen with his house-builder ,
(b) discussing the business of the day,

(c) and laughing at the fortunes of life;

(d) I remained alone in the office-room upstairs,

(e) reading modernist novels,

(f) enjoying the way the characters’ lives unfolded.

-Tun: IIpoTHBOMIONOXKHOCTH

-Tema: Two sets of lives.

-Ilman: (a) Deer/forest, (b) look/food, (c¢) wonder/survive;(d)
people/house, (e) admire/view,(f) wonder/sugar.
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(a) The two deer wandered all over the winter forest of icy trees,

(b) constantly looking for some food to eat,

(c) and wondering how they would survive the rest of the winter;

(d) the two people gazed out of their ski-chalet windows at the two deer,
(e) admiring the view of a brilliant winter landscape under snow,

(f) and wondering how they could have forgotten sugar for their coffee.

-Tun: CBoOOIHBIN

-Tema: Enduring criticism.

-Ilnan: (a) Been criticized/favoritism, (b) true/not change, (c)some
naturally;(d) called “strange”, (e) also true/not change,(f) who I am.

(a) Some people have criticized me for showing favoritism to certain
classes,

(b) but I will not change my behavior,

(c) as certain classes consistently arouse a higher degree of a teacher’s
devotion;

(d) others have also called me “‘strange” and non-conformist,

(e) but in this too I will not alter how I live my life,

(f) for this is who I am at heart.

-Tun: IlocnenoBaTeabHOCTD

-Tema: Baking pies.

-Ilnan: (a) We/cut fruit, (b) mixed ingredients, (c) pie-tin;(d) put in oven,
(e) served to guest,(f) enjoyed together.

(a) We cut up apples for a pie in the morning,

(b) mixed up the pieces with sugar in a large bowl,
(c) then spooned all the ingredients into a pie-tin;

(d) we did not put the pie into the oven until evening,
(e) when we served it during supper to our guest,

(f) and enjoyed this excellent dessert together.

-Tun: ITapanneabHOCTH

-Tema: On the formation of ice, and of language.

-Ilnan: (a)Slowly/rain, (b) ice/thicker, (c) roof/heavier;(d)bit/sentences, (€)
words/ideas ,(f) collection/better.

(a) The freezing rain falls on the roof throughout the day,
(b) causing the ice formations to become thicker,
(c) and the roof even heavier;
(d) words and ideas continuously fall into my mind over these same
hours,
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(e) causing thought to become ordered language,
(f) and these sentences even better.

-Tun: IIpoTHBOMIONOXKHOCTH

-Tema: Two work places.

-ITnan: (a) Father/kitchen stove, (b) warm, (c) awake; (d) me/office , (e)
cold ,(f) concentrate .

(a) My father likes to do his reading and other household activities next to
the kitchen stove,

(b) for it is warm in the kitchen,

(c) and it is easy for him to stay awake and alert when he is warm;

(d) I like to write these “Type Six” sentences in the unheated office room,
(e) for it is cold and isolated,

(f) and it is easy for me to write under such un-distracting conditions.

-Tun: CBoOogHEbI

-Tema: Work conditions, and writing.

-Ilnan: (a) Past writers/bad conditions, (b)slowly/carefully, (c) executed
great works;(d) writers today/better conditions , (e)
faster/mass-produced,(f) a different writing.

(a) Most of the writers in the past worked under conditions of great
hardship,

(b) as their rooms and pens forced them to write slowly and carefully,

(c) causing them to execute great works of careful deliberation;

(d) I suspect that many of today’s writers work under far better
conditions,

(e) since their high-pressured jobs and insatiable computers allow them to
“mass-produce” writing at a faster rate,

(f) now causing them to generate a plentiful but somehow different
product.

-Tun: IlocnenoBaTreabHOCTD

-Tewma: The falling rain.

-Ilnan: (a)Rain/roof, (b) spatters/freezes, (c) flows/edge;(d) falls down, (e)
blown/wind,(f) forms/ice.

(a) The freezing rain throws itself in waves upon the shingle roof,
(b) spattering in all directions into frozen droplets,
(c) or flowing down to the roof’s edge;
(d) it then falls down twenty feet to the ground below,
(e) blown here and there by the gusting wind,
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(f) before forming a large sheet of ice.

-Tun: [TapannensHOCTH

-Tema: My friend and I.

-Ilnan: (a) Known/14 years, (b) talked/all, (c) gone many places;(d)
feel/longer, (e) transcend language,(f) share hearts.

(a) We have known each other for over 14 years,

(b) and during this time have talked about almost all there is to say,
(c) and traveled to many interesting places;

(d) I nonetheless feel that I have known her for much longer,

(e) for our union of spirit transcends by far any language,

(f) and we share our hearts as a normal way of life.

-Tun: IIpoTHBOMIONIOXKHOCTH

-Tema: Fear, and loss.

-Ilman: (a) Past/afraid, (b) isolated, (c) lost chance;(d) taken/force, (e)
wonder/if,(f) late.

(a) Becoming “close” frightened me in years past,

(b) so I choose to be isolated from love,

(c) and therefore lost it;

(d) now she will be taken from me by force,

(e) and I wonder if we would have been able to live happily together,
(f) but it is now all gone and too late.

-Tun: CBoOogHEbII

-Tema: Looking in; looking up.

-Ilnan: (a) I looked in, (b) small prison, (c) constraints;(d) goldfish
looked out, (e) prism/universe,(f) endless possibilities.

(a) I looked in at the goldfish in its bowl,

(b) considering those glass walls as a fearful prison,

(c) and representing life’s invisible iron constraints;

(d) the goldfish stared out through the curved walls of its home,
(e) a prism projecting sight deep into the universe,

(f) to an as-yet undiscovered realm of endless possibilities.

-Tun: ITocnenoBaTeabHOCTD

-Tema: Morning activities.

-Ilnan: (a) Before, (b) got up/washed, (c) did own;(d) at time/met, (e)
ate,(f) even though/knew.
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(a) At about an hour before breakfast,

(b) my father and I got up and washed,

(c) doing our own morning routines;

(d) we met by unspoken arrangement at seven,

(e) then discussed our day’s plans as we ate,

(f) even though we both knew what the other was doing to do.

-Tun: [TapanneabHOCTH

-Tema: Reflections on former classes.

-Ilnan: (a) Think/classes/character, (b) the positive, (c) the frustrating;(d)
remember/at home/gave, (e) hope/optimism,(f) courage/difficult.

(a) I often think of the character of my former classes,

(b) of their positive and hard-working aspirations,

(c) as well as all the frustrating things they did in class;

(d) I remember at home the many intangible things they gave me,

(e) the reassurance of watching their hope and optimism blooming within,
(f) and the inner courage they drew upon to face life’s difficulties.

-Tun: I[IpoTUBOIIOI0KHOCTh

-Tema: Monday and Friday.

-Ilnan: (a) Monday/tired, (b) no rest/weekend, (c) long week; (d)
Friday/feel better, (e)day off,(f) go play.

(a) I usually feel very tired on a Monday morning,

(b) as there was really no rest over the weekend,

(c) and there are many classes to teach over the next four days;
(d) on most Friday mornings I feel somewhat better,

(e) as the first half of this day is my “day off”,

(f) and I have several hours of free time.

-Tun: CBoOOIHBIN

-Tema: A student I care about.

-I1nan: (a) When/think, (b) tears/crack, (c) heart/aches; (d) when/imagine,
(e) wonder/where,(f) hope/well.

(a) When I think of everything you were and gave to me,
(b) salt tears force their way out through my cracked eyes,
(c) and my heart aches with uncertainty and a sense of loss;
(d) when I stop and try to imagine what you are doing now,
(e) I wonder where you are setting out for,

(f) and I hope all will go well for you on life’s journey.
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-Tun: ITocneaoBaTeabHOCTD

-Tema: On house-building.

-Ilnan: (a) Present/built, (b) buyers, (c) debts paid;(d) plan new houses, ()
borrow,(f) continue process.

(a) Once the present house have been built,

(b) buyers will appear and purchase them quickly,

(c) and then any remaining debts will be paid off;

(d) new houses can be planned at this point,

(e) new mortgages raised from the ever-ready banks,

(f) and the whole process continued for another half-year.

-Tun: [TapannensHOCTH

-Tema: The plane and 1.

-Iman: (a)Airplane/high, (b) book/distance, (c)
survey/detail;(d)desk/office, (e) plans/sentences,(f) choose words.

(a) The pilot flies his plane high in a cloudless sky,

(b) looking far ahead into the distance,

(c) and surveying the ground below in minute detail;

(d) I hear the plane from my curtained-off office,

(e) as I make plans for these “Type Six” sentences,

(f) stopping frequently to choose evocative words and striking details.

-Tun: IIpoTHBOMIONOXKHOCTH

-Tema: An argument.

-Ilnan: (a) Before/argument, (b) talking, (c) cooking;(d) after/dispute, (e)
kept silent ,(f) poking food.

(a) In the hours before our argument about life and work,
(b) we had been talking about many different things,

(c) while cooking the evening dinner;

(d) for a long time after this dispute,

(e) we both kept silent at the dining room table,

(f) poking at out food in embarrassment.

-Tun: CBoOogHEII

-Tema: Paradox, and life.

-Ilnan: (a) Life/paradox, (b) hemmed, (c) hurt/choice; (d) avoid/paradox,
(e) black-and-white,(f) forces/solitary.

(a) Life is like a minefield of paradoxes,
(b) which always hems me in,
60



(c) and where my choices usually hurt or offend someone;
(d) I therefore wish to avoid paradox at most points,

(e) preferring a “black-and-white” existence,

(f) but this results in my living a solitary life.

-Tun: IlocnenoBaTeabHOCTh

-Tema: Evening comes.

-Ilnan: (a) Day/close, (b) troubles, (c) fade/light;(d) evening/comes, (e)
bring/peace,(f) revealing/stars.

(a) This day is finally drawing to a close,

(b) and the day’s troubles are dispersing one by one,

(c) fading away with the daylight;

(d) the welcome evening comes softly,

(e) bringing with it a new lease of piece,

(f) and revealing the night’s stars as would a lamp-lighter.

-Tun: [TapannenbHOCTh

-Tema: My sister.

-Ilnan: (a) Known/25 years, (b) talked infrequently, (c) very close;(d)
call/twice/year, (e) discuss/writing,(f) encouraged/spirit .

(a) I have known my first “adopted sister” for over 25 years,

(b) and although we have talked somewhat infrequently during this time,
(c) we are very close;

(d) during the two or three times a year that I call her,

(e) we usually discuss writing,

(f) and I always leave those phone conversations encouraged in spirit.

-Tun: I[IpOoTUBOIOI0KHOCTh

-Tema: Plant and animals.

-IlnaH: (a) Plants/absorb, (b) give off, (c¢) useful/animals;(d) animals/take
in, (e) give off,(f) co-exist/plants.

(a) Most plans absorb carbon-dioxide,

(b) and give off oxygen,

(c) which makes plants very important to animals;
(d) the animals take in oxygen,

(e) and give off carbon-dioxide,

(f) and therefore co-exist with the plants.

-Tum: CBOOOIHBIN
-Tema: The harvest mouse.
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-Ilnan: (a)Mouse/ball, (b) climbed/nest, (c) using/grass;(d) able/home, (e)
raise/young,(f) survive/winter.

(a) The harvest mouse found a tennis ball with a small hole in it,
(b) so she climbed in and made a soft nest,

(c) using broken pieces of grass and down feathers;

(d) she was now able to have a safe home,

(e) in which to raise her young,

(f) and in which to survive the harsh winter.

-Tun: ITocneaoBaTenbHOCTD

-Tema: Morning.

-Ilnan: (a) Dawn/sky, (b) branches/silhouette, (c) tinging/clouds;(d)
sunlight/incandescent, (e) shadows/bedroom ,(f) dissipating/mist.

(a) The coming dawn grays the morning sky,

(b) making the branches of the old oak trees appear in starkly defined
silhouette,

(c) and tinging the motionless clouds in formative color;

(d) the sky is soon incandescent with sunlight,

(e) moving shadows from the branches play over the forest floor,

(f) and the mist slowly alters and dissipates under the new day’s warmth.

-Tun: IIpoTHBOMONOKHOCTH

-Tema: Wet clothes.

-Ilnan: (a) Taken/suitcase, (b) hung/line, (c) dried/later;(d) put/bags, (e)
left/shelf,(f) rotted/soon.

(a) My cousin’s wet trousers were taken out of her rain-soaked suitcase,
(b) hung on a laundry-line in the back garden,

(c) and become dry and useful again two hours later;

(d) my sister’s wet shirts was put into a plastic bag,

(e)left on a shelf in the basement,

(f) and become rotten and useless in a few days.

-Tun: [TapanneabHOCTH

-Tema:Outtable.

-Ilnan: (a) Table/formal, (b) old/beautiful, (c) seat/guests;(d)
believe/informal, (€) new/common,(f) hospitable/many.

(a) We use out dining room table for many formal dinner parties,
(b) as it is old-looking and attractive to sit at,
(c) and because it can seat many dinner guests;
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(d) we do not believe in using some informal-looking table,
(e) or one that is new or common,
(f) since that is not being truly hospitable to our many visitors.

-Tun: CBoOOIHBIN

-Tema: Sleeping, and driving.

-Ilnan: (a) Slept/home, (b) tired/talking, (c) late/night;(d) order/peacefully,
(e) carefully/highway,(f) avoid/bumps.

(a) My father slept throughout most of the drive home,

(b) as he was tired from having spoken to many people at the party,
(c) and as he had stayed up late reading the night before;

(d) in order to let him sleep peacefully in the passenger seat,

(e) I drove carefully on the highway,

(f) trying to avoid bumps and sudden movements.

-Tun: ITocnenoBaTeabHOCTD

-Tema: Flowers and insects.

-Ilnan: (a) Flowers/opened, (b) released/air, (c) inviting/come;(d)
insects/summons, () came/drunk,(f) covering/pollen.

(a) The meadow flowers opened their yellow and blue petals towards
heaven,

(b) released scents into the gentle mountain breezes,

(c) and invited every flying insect of the field to visit;

(d) the hungry insects received the flowers’ summons,

(e) and they came to many a bloom and drank sweet nectar,

(f) covering their eager bodies with sticky clods of yellow and red pollen.

-Tun: [TapanneabHOCTH

-Tema: Writing, and sleeping.

-Ilnan: (a) Sitting/counter, (b) writing/carefully, (c) inspiration/sources;(d)
reclined/easy-chair, (e) sleeping/peacefully,(f) dreaming/achievements.

(a) I am sitting at the stone-topped kitchen counter,

(b) writing these “Type Six” sentences carefully,

(c) seeking and accepting inspiration from different sources;
(d) my father is reclining in the easy-chair by the fireplace,
(e) sleeping peacefully in his own house,

(f) dreaming randomly of his past achievements.

-Tun: I[IpoTHBONOIOKHOCTH
-Tema: Baking pies.
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-Ilnan: (a) First/crude, (b) unfamiliar/recipe, (c) work/tiresome;(d)
now/refined, (e) understand/cook,(f) labor/easier.

(a) The first fruit pies I made were very crude,

(b) as I was unfamiliar with the recipe,

(c) and found the preparation work very tiresome;

(d) I am now much more refined in my pie-cooking,

(e) as I understand how to prepare them more efficiently,

(f) and this has made the labor itself much easier.

-Tun: CBoOOIHBIN

-Tema: On driving.

-Ilnan: (a) Weeks/driving, (b) make/easier, (c) time/talk;(d)
constant/tiring, () wearing/health,(f) wonder/change.

(a) I have driven my father around for many weeks now,

(b) as this makes his life easier in general,

(c) and our journeys together give us time to talk about many things;

(d) this constant driving about is very tiring for me,

(e) as it is wearing down my health,

(f) so much that I am now wondering how to change this state of affairs.

-Tun: IlocnenoBaTeabHbIN

-Tema:Working, and sleeping.

-Ilnan: (a) Counter/working, (b) try/productive, (c) writing/reading;(d)
tired/fading, (e) eyes/closing,(f) admit/bed.

(a) My father and I are both at the kitchen-counter,
(b) trying to be productive,

(c) whether it be writing or reading;

(d) we are both tired and fading away,

(e) with our eyes drooping shut,

(f) so we should admit it is time to go to bed.

-Tun: [TapannenbHbIN

-Tema:Bananas, and chips.

-Ilnan: (a) Bananas/cheap, (b) easy/market, (c) filling/healthy;(d)
chips/simple, (e) available/restaurant,(f) perfect/sharing.

(a) I like to eat cheap bananas,
(b) as it is easy to buy them in the market,
(c) and they are both filling and healthy;
(d) my friend likes the simplicity of eating potato chips,
(e) which are easily available at most restaurants,
64



(f) and are perfect for sharing with many friends.

-Tun: IIpoTrBOMIONOXKHBIN

-Tema: No more writing.

-Ilnan: (a) Continue/sentences, (b) examples/study, (c) extend/pages;(d)
rest/continue, (e) tired/ideas,(f) doubt/read.

(a) T sometimes think I should continue to write more “Type Six”
sentences,

(b) so as to give the reader more examples to study,

(c) and thereby extend this book by many pages;

(d) I think that I should continue with the rest of this book,

(e) I am too tired to create new sentence ideas,

(f) and I doubt that many readers will read every example sentence.

-Tun:CBoOoubIi

-Tema: House, and courtyard.

-Iman: (a) Give/house, (b) walls/doors, (c) safe/secure;(d)
provide/courtyards, (e) screened/gaze,(f) think/peace.

(a) Please give me a house in the deep countryside,
(b) a dwelling with thick walls and strong doors,
(c) a place where I can be safe and secure;

(d) please provide me with courtyards,

(e) which are screened from the gaze of outsiders,
(f) and where I can contemplate life in peace.

-Tun: CBoOogubI

-Tema: Final example.

-Ilnan: (a) Said/enough , (b) stop/here, (c) take/rest;(d) readers, (e)
think/sentences,(f) make/own.

(a) I have said enough,

(b) so I will stop here,

(c) and take my rest;

(d) as for you readers

(e) you can think about these sentences,
(f) and then make your own.

KOHEII PA3JIEJIA «I[TPUMEPOB TIPEJIOKEHU».
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“JHTEBATH AB3AIIEB.”
“NINE PARAGRAPHS.”

BBenenue k 1eBATH TUNAM ad3ana. B sTom paszziene s Hanuiny o
JeBATH TUMNax ab3ana, (opmar KOTOpbIHA, OOBIYHO HCIIOJIB3YETCS BO
MHOTMX KHHrax. B 3Toil 4YacTM S IOCTaparCch IOKAa3aTh BaM, Kak
CTposiTcs 0a30oBble a03allbl, MCIHOJB3Ys IIECThb THUIIOB MPEIJIOKEHUH,
U3JIOKEHHBIE B MPENBIAYIIMX JBYX 4YacTAX KHUTU. TeM He MeHee,
KaXJbIH U3 ab3aneB OyneT ciemoBaTh (opMary “ceMu TpemyioKeHUn;
TaKuM 00pa3oM, X BHYTPEHH:ISI CTPYKTypa OyAeT TECHO KOHTPOJIMpyeMa.
TyT e BBl BCTPETUTE MHOXKECTBO HJIEW, HANMCAHHBIX CTaHIAPTHBIM
MMCbMOM KHHT, HO C TOIpaBKamu. Beibepute 4To-HUOYAH TOIE3HOE IS
ce0s1, OCTalIbHOE MOXKETE yOpaTh.

Tunel neBsiTu ad3a1eB:

[lepBbIii THII - cTpOoeHKE 110 Bpemenu

Bropoi Tum - crpoenue no Ipoueccy

Tpetnit Tun — crpoenne no Mecrty

Yereeproid TUI — cTpoeHue 1o Ilpumepy

[IsTh1i1 T — cTpoeHuE 110 CpaBHEHUIO

[IlecTon Tun — crpoenue no IHpoTUBOMOJIOKHOCTH

CenpMoii Tun — ctpoenue no Illpuuunne

Bocbemoit tun — crpoenue o g dexry

HeBsiTeiid TUI — cTpoeHue no Kimaccupukanuu

OcHoBaHue g JieJieHUs NPEAI0KeHU HAa JeBATH THIOB ad3ana.
Ectb MHOro mpuuumH 111 BbIOOpa  AHIIMICKOTO  f3bIKA, C
Pa3HOBUAHOCTSIMU CTPYKTYphI a03alleB, COKpPAIICHHBIX Ha JIEBATH TUIIOB
ab3ara, Kaxaas U3 HUX CIENYeT “CTPYKType CeMH MpEeIIoKEeHUN’, 4To
OrpaHUYMBAETCS LIECTHIO TUIIAMHU MPEIJIOKEHHS.

O neBstu Tunax ab3ara. MHOTHE CHOPaBOYHUKH IO MHCbMY
nuiryT o0 ad3arax, CoriacHO UX “‘CTPOSHUIO”’: 10 BPEMEHH, IO MPOIIECCY,
0 MECTY, TI0 IPUMEPY, IO COMOCTABICHUIO, 10 MPOTHUBOMOIOKHOCTH, O
npudyrHe, 1Mo 3pdexTy U Mo KiIaccupuKaluu. ITO YyKE H3BECTHO
CTYIEHTaM TpU HW3YYEHUH HABBIKOB MHCbMEHHOCTH; TEM CaMbIM, s
UCIIOJIb3YIO TO, YTO yXe 3HaKoMo. KoHeuHo, ecTh U Apyrue Tumbl ad3ala,
U OTH TUNBI UCHOJIB3YIOTCS JPYTUMHU KHUTAMHU; YHUTATEIN MOTYT
CChUIAThCA Ha HHX. S JKelmaw WCIOIb30BaTh JIHIIh JCBSATH THUIIOB,
MPENCTABIISASI WX YOPOIIEHHOCTh JJII MHOTHX IHCATENeH, KTO PEIIHI
HauaTh U3YYCHHE XOPOIIHX, 3(PpPeKTUBHBIX a03a1eB.

O “‘cTpyKType ceMH mpeiokennii’”’. Muorue ad3ambl COCTOAT U3
TpeX 4acTel: BBEJCHUE, OCHOBHAS YacTh U 3akitodeHue. B aToi kHure,
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KaxaouM ab3am  OygeT CcOCTOSTh W3 CEeMU MPEAJIOKEHHUIl:  OIHO
NpeIoKeHUEe KaK BBEACHHE, MATh MPEIJIOKEHUI KaK OCHOBHAS 4acTh U
€lle OJHAa Ui 3aKJIIOYEHHUsA. XOTb MOXKET M I10Ka3aTrbCsl CTPAaHHBIM
COCTaBJIATh BCE a03allbl U3 CEMU MPEIIOKESHHM, HO 3TO XOPOIITUH CIIOC00
JUTSI TPEHUPOBKHU SI3bIKOBBIX HABBIKOB.

O NpOoIOJDKEHUN HCIONb30BAaHUS IIECTH TUIOB MPEUIOKCHHMN.
31ech MbI TaK)K€ MCIOJIb3YEM IIECTh TUIIOB NPEAJIOKEHUN, ONIUCAHHBIX B
IEPBBIX ABYX INIaBax KHUIU. YTOOBI COCTaBUThH XOpOILIEe MPEJIOKEHUE,
HEOOXOAMMO HMMETh XOpOIIEE 3HAHUE sI3blKa, OCOOEHHO ‘TIpaBUIIBHOE
CIIOBO” MJIM COOMIOAATh IOCJIENOBAaTEIbHOCTh CJIOB; COCTABICHHE
Xopo1ero ad3ama BO MHOI'OM 3aBHCUT OT TOTO, KaK Bbl OPraHU3YyeTe UIEI0
U CTPYKTYpY, C CEMbIO OOBEAMHEHHBIMH M OJM3KMMHU TIO 3HAYCHUIO
IIPEIIOKEHUSAMU, COCTABIEHHBIMU B OJJHO LIEJIOE.

Most uenp 3akiaro4aeTcss B CHEAYIOLIEM: €CIM Bbl CMOXETE
Hamucarh a03all U3 CeMHU MPEIJIOKEHUN, COTNIACHO pa3HbIM THUIIAM
a03aleB, MCIHOJIb3YS IIECTh THUIOB MPEUIOKEHUM, W Jienas BCe 3TO
MEXaHMYECKH, a 3aTeéM TakKe MOBTOPUTh, MPUMEHUB (aHTA3UI0, 3TO
O3HAYaET, YTO BBl CMOYKETE HANMCaThb O MHOTMX MHTEpPECHBIX s Bac
BEIIaX - Ha aHNIMKUCKOM s3bIke. Clieqyss 3TOMY METOILY COCTaBJIECHUS
ab3aneB, Bbl Oyznere Jymarb B OMNPEIEICHHOM HAaINpaBiICHUU, U METOJ
TaKXe MPEA0CTaBUT BaM OCHOBY, IO KOTOPOW Bbl CMOXKETE padOTaTh.
[ToMHUTE, KOHEUHAS 1IEJIb 3TOM KHUTHU — IT0KA3aTh BaM, KaK COCTABIISIIOTCS
0a30BbIe MPENIOKEHNUS M a03a1bl, YTOOBI BBl MOIVIM HAMKMCaTh O MPOCTHIX
U MHTEPECHBIX M Bac Bem@ax. BO3MOXHO, KTO-HUOYOb CIIPOCHT,
“Ilouemy TonbKO mpeanoxkeHuss u ad3anpl? Tak mano!” IlomuuTe, uTO
YPOBEHb BCET0 INIABHOTO M3 NMUCHhMA B YUYEOHOM 3aBEJACHUM PABEH 3TOMY
YPOBHIO. Sl HE CCBUIAIOCh K 3K3aMEHAM [0 aHMIMHUCKOMY 37ech; S
CChUIAIOCH K OOIIEMY, HAMHMCaB TO, YTO HaM HYXHO B €KEIHEBHOM
UCIIOJIb30BaHHH.

CocraBnenue a03aleB 3aBUCUT OT CTPYKTYpPBI, JIOTMYECKOU
OpraHu3alii UJIed W MPEMJIOKEHUS; TUIAHUPOBAHUS UAECH, a HE SI3bIKA.
Kak pe3ynbrar, mianupoBanue adb3aia Oy/ieT mocTaBjieHa B U3BBECTHOCTb.

A03an_“Cemb _uacteii”. Muorue a03ampl 3TOH TIaBbl OymyT
BBITJISAJIETh IpPUMEPHO TaK (3a UCKJIIOUEHUEM THUTIOB
CpaBHenust/[ I[poTHBOIIOIOKHOCTH ):

[TS] Introduction (Topic) sentence - BBenenue

[S1] Body sentence #1 — OcHoBHast yacTb #1

[S2] Body sentence #2 — OcHOBHas 4acTh #2
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[S3] Body sentence #3 — OcHOBHast 4acTh #3
[S4] Body sentence #4 — OcHoBHas 4yacTh #4
[S5] Body sentence #5 — OcHOBHast 4acTh #5
[CS] Conclusion sentence - 3akiIro4cHUE

[TS] Beenenue B a6zam. [S1], [S2], [S3], [S4], [S5] pa3Burue
yacth BBeacHua. [CS] Bxirodaer a0O3am, HMHOIMAa HM  ‘MOMEHTHI
cienyroliero ab3aia.

Ha xaxxnpiii ab3a1l y Bac TOJBKO ceMb MpejiokeHuii. Bo3aMoxxHo,
410 BaMm 3TO MOKa)XeTCsl CAUIIKOM, HO Ha CaMOM JieJie HAa000pOT: TSAKEIO
“CoKMMaTh”’ BCE B CEMb MPEMIOKEHHA M B TO K€ BpEMS COONIOATh
B3aMMOCBSI3b MEXY MPEJI0KEHUSIMU !

[TonbITaliTeCh, ¥ BBl YBUAUTE.

Ooume NpaBuJja ‘‘ctpoeHus ag3amnes no ... .
Korma BbI pemmTe BOIJIOTUTD UEH B a03all, CICIYHTE 3TUM YKa3aHUSIM:

Bribepute Temy. IIpexae Bcero, BeiOepute Temy! He HazBaHue, a
TeMmy! Bbl TOMKHBI pa3BUTh UACIO0 C CAMOTO €€ 3apOXKACHUS, U 3Ta Ues
J0JKHA OBITh HA AHTIIMUCKOM si3bIKe. Bo3bmuTe Oymary, v 3anuiiuTe Bce
U7eu, KOTopble MOIIM Obl CTaTh Ha3BaHWEM [JIs Baiero a6zama. He
“CKaHUpyHTE” CBOM HJIEM; MPOCTO 3AIUIIUTE BCE, YTO MPUIAET BaM B
TOJIOBY, JaKe€ camble, Ka3ajochb Obl, “riaymbie” wuaer. Her HuKakux
“HenpaBWIIbHBIX  HAa3BaHWW, €CTh MPOCTO Ha3BaHus. He pgymaiite, 4ro
HE00X0MMMO cpa3y BeIOpaTh Ha3BaHWE. BO3MOXXHO, YTO OHO MPUAET BaM B
TOJIOBY TOTJIa, KOTAAa BBl OyleTe 3aHATHl KaKUM-HUOYIh MOCTOPOHHUM
neinom. Cpasy ee 3amuIuTe, HE 3aayMbIBasiCb HaJ TEM, MOAXOAUT JIH
OHO; mpocTo 3anuiuTe. Co BpeMEHEM, Yy Bac MOSBUTCS CIUCOK, KOTOPbIi
MOXKETE YMEHBIIIUTh, TOKa HE OCTAHYTCSl T€ HA3BaHUSI, YTO MPUIILIUCH
BaM 110 jaymie. XOTS MHOTHE aBTOPHI MUIIYT “m0 TpeOOBaHUIO OBICTPO
(KaK ’KypHaJUCThI), JIy4llle JIeJIaTh 3TO HE cnema. Bpems u pa3MblinuieHUe
BbIpa0aThIBAIOT JIYUIIYI0 TEMY, Kak Xopoliee (paHily3ckoe OpeH.w,
BblJIep)kaHHOE BpeMeHeM. “K uemy MHe 3TOT cTpecc?” moaymaere BhI,
OCMOTPEB Ha 3TO C JIPYroil CTOPOHBI, KOTJa MOXKHO BBIOparb TEMy
OBICTPO, HE YACIHUB ITOMY OOJbIIEr0 BHUMaHUS. MOXET MOTyUUTHCS
XOpolui ab3all M3 XOpolled TeMbl; HENMPAaBUIBHO BbIOpaHHAs TeMa
TOJILKO JA00aBUT MpoOJieM K cocTaBiIeHHIo a0d3ana. B naeansHoM ciyuae,
ATO BBIOOp OAHOW Tembl M3 JBaauarv. MHorAa, mpaBUIIbHO BbIOpaHHAs
TeMa He BCEraa Ta, YTO MOJXOAUT BaM; BaM HYKHA T€Ma, YTO 3aCTaBHUT
Bac MEPECMOTPETh MHOXECTBO MaTepHasloB, a 3aT€M HalHUcarb O HUX.
Jlydmie Bcero coctaBuTh ab3all U3 TOTO, YTO BaM HE HPABHUTCS, KOTOPOE
uMeeT OONBINON 3amac MaTepuayia, 4eM 4YTO-TO, 3aMHTEPECOBABIIEE Bac,
HO ©0e3 JalbHEWIero MoTeHUUanbHOro pas3BuTus. IloTpebyercs
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HCKOTOPOC BpCM:A, AJIA IMTPOAOJIKCHUA. . .

BriGepute Hazpanme. ‘“Tema” u “Ha3Banme” pa3Hbie TOHSTHS.
Bri6paB temy, Bbl momKkHBI BRIOpaTh Ha3BaHHME, KOTOPOE KPATKO U €MKO
Oyner orTpaxarb cwMbicl Bamero a63ana. HasBanwe »3T0 Kparkoe
U3JI0KEHUE CTaThbU, IO KOTOPOMY YWTATENIb MOXKET OIpPEAECIUTh €ro
cMmblca. Bam Hazno nymark (M mucarh) Kak KypHAJIMCT, U3JIararolliuid Bce
HEOOXOAMMOE cpa3y, MO3BOJISISI YMTATENIO y3HaThb, O YEM HUJAET pedb, U
BO3MOXHOCTh PEIINTh YWUTaTh, WM HE YHUTATh JIAHHYK CTaTbio.
Hexoropeie Ha3BaHHUA MOTYT ObITh OOUIMPHBIMM, HEKOTOPBIE KPaTKUMH;
BbIOEpUTE uTO-HUOYAL cpeanee. W omsath e moTpedyeTcss HEKOTOpoe
BpeMs, ISl MPOJOIIKESHHUS. ..

“Mo3sroBoii mtypm”. Tlocne Toro, kak y Bac MOSIBUTCS TeMa U
HAa3BaHME, Bbl MOXKETE IPUCTYIUTH K MO3TOBOMY WITypMy. “Mo3rosoi
ITYypM”~ 03HAUaET, YTO BBI 3alMILIETE B YEPHOBHUK (JINOO Ha TOCKY), BCE,
YTO NMPHUJET BaM B I'OJIOBY; Kacarolieecs JaHHOM TeMbl. He ncnomb3ynire
IPEUIOKEHUS; TOJIB3YHUTECh CJOBaMH, ()parMEHTaMU U KIIIOYEBBIMU
cioBamu. He cnemmre ‘“‘onleHMBaTh”’ TO, YTO HaNWCaldHd, HE
3alyMBIBATECh HAJ TEM, YTO XOTUTE HAIMCAaTh; IIPOCTO 3alMChbIBanTe!
Ilo3zxke, BBl CMOXETE PpacCOPTUPOBATh BCE 3allMCaHHBIC BAMHU
Marepuasibl, U BbBIOpPATh TO, YTO IOKAXKETCS BaM HYXHBIM , 3aTeM
npoBepbTe. OOBIUHO OyIET BbIOpaHa TOJBKO Majasl 4acTh TOrO, YTO BBI
3aMucaii, Tak OHO M JOJKHO ObITh. OMATH ke, MoTpedyeTcss HEKOTOpOoe
BpEMsI, TIOKA BBl HE OyAeTe YBEPEHBI, UTO 3aMUCAIN BCE, YTO BbI XOTEIH. ..

BriOupas nnen mist “ocHoBHOW® yact. TpymHO COUYMHATH ab3aly
HauMHAsI C BBEJEHUS, MOATOMY HAYHUTE C OCHOBHOW yacTu. [louemy Obl
Her? IIpocmorpure Bce uAen “MO3roBOro IITypMa’, KOTOPBIE BbI
3anucanu. M3 Bcero toro “Oecropsigka’ CJIOB, BBl JIOJDKHBI CYMETh
pasnsiaeTs dhopmy. CMokeTe U Bbl HaWTH TATHh UJeH B “‘Oecrmopsiike”
cioB? Ecnu 1@, TO cocTaBbTe CIMCOK U JieNlaiiTe MpuoputeTsl. Temeps y
BacC €CTh 1Ia0JIOH JIJI1 OCHOBHOM YacTu Baulero adsana.

BreiOupas wunenm  juisi yactd  “‘BBemenus” u “SaxiroueHus’.
3aKOHUYMB C OCHOBHOW YacThlO, BBIOpaTh HJEU JJISI  BBEIACHUS U
3aKJIIOYCHHUS CTaHET HAMHOTO Jierde. 3amoiHuTe MX. BBegeHue mOIDKHO
O3HAKOMHTH C TE€M, 4YTO OyJET MOCIIe HEro; COCTABICHUE MPEIIOKCHUI
OCHOBHOM 4acCTH JIOJDKHO MPOMCXOJUTH €IlI€ B 4acTU BBeleHUs. B uvactu
3aKJTFOUYCHHUSI BCE TIPEIITIOKEHUS JOJKHBI MPUNATH K OOIIEMY 3aKITIOYCHHIO,
Y yKa3aTh K CIeayromeMy ad3airy.

[IocTpoeHUE KIIHOYEBBIX CIOB B MNPEAI0KCHUS. Korz:a Yy BaC €CTb
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r1aH a03aiia, Bbl OepeTe KaX10€ U3 KIIOYEBBIX CJIOB U MPEBpAIlaeTe UX B
npeyioKeHns. Ecy miiaH cocTaBlieH yIadyHO, BCE MpENIoKeHUe OymeT
CIIe/ZIOBATh TUIAHY.

[1nan mporiecca cTpoeHus ab3aia:

Pa3paborano:
CocrasJjieHo:
Tema:

Ha3Banmue:
Mo3roBoi mrypm:

OO0mui mian:
[TS]
[S1]
[S2]
[S3]
[S4]
[S5]
[CS]

TexkcT ad3ama:
[TS]
[S1]
[S2]
[S3]
[S4]
[SS]
[CS]

Jlanee OynyT mNpUBENEHbI MPUMEPHl K BBIIIETPEITIOKEHHOM
TEOpUM JJIsi KaXIOoM u3 JAeBATH TunoB abO3ana. [lozxe Oyayr
Ipe/CTaBlIeHbl MPUMEPHI JJI Bailero aHanusa. [lomHuTe, HalIeH 1enbo
SBJISICTCSL HE “‘KONMMPOBAHUE , TOTO, UTO JAPYTHE€ YXKE CAENalid, a MOHITHE
npouecca padoThl, YTOObI Bbl MOIIIM KpeaTUBHEE MPOAHATU3UPOBATH
ceou ab3ampl. Ocobyro O1aroJapHOCTh BBIpAXKAal0 CTYAEHTaM TpYIII
0501/0503/0505/0507/0509, (bakynbTeTa AHTJIMHACKOTO A3bIKa
npodeccruoHanbHOro nHCTUTYTA I.Ypymun, Cunbizsaab, KHP. (Ilomuute,
KTO BbI €CTh.)
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CTPOEHME 110 BPEMEHM.
DEVELOPMENT BY TIME.

Kornma BbI cTpouTe mpensiokeHue 1Mo BpeMEHH, CO BPEMEHEM BbI
3aMeTuTe, Kak oHO Oynet meHsAThes. K npumepy, “How a chicken changes
over its life cycle”. (IlomHuTe: BO BpeMs MO3rOBOro IITypMma,
3aMMChIBATEe BCE, YTO MPUAET BaM B T'OJIOBY; PACCOPTUPOBKON MJEH BbI
3aiiMeTeCh M03XKe, KOT/Ia Bbl 3aKOHYUTE BCE OCTAIBHOE.)

Crpoenue mo: Bpemenu.

CocraBieno: CBB.

Tema: Chicken’s life cycle.

Hassanue: “How a chicken changes over its life cycle. ”

Mosrosoii  mrypm:  Chicken-life  cycle-adult-shell-feathers-break
out-adult hen-egg white/egg yolk-chick-development in
shell-pullet-hatch-28days-grow larger.

Ilpumeuanue: Ilposooume Mmo0320601 WMypM HA AHSTUNICKOM
A3bIKe, ecu e @bl He 3Haeme HeKOMOPbIX C08 HA AHIIULUCKOM S3bIKE,
3anucwieatme Ha pycckom. llosdce nposepume 6 crosape. Hu 6 xoem
clyyae He NPUOCMAHABIUBAlIME MO32080U WMYPM, MOILKO OJisl MO20
umobsl  3a2nAHYymeb 6  caosapw!!!  3anucwvisaiime Ha  pycckom.
Hcnonvzosanue cnoeaps 60 6pems Mmo3208020 wmypma ‘“‘yousaem”
KpeamugHvle uoeu. Kozoa y eac nosgumcsa sma unH@opmayus, HYyH#CHO
8blOpams NAMb 0CHOBHBIX Uoell, komopvle cmanym S1,82,83,54, u S5.
Bvibepume, 3amem nponomepytime ux, CO2IACHO UX BAACHOCHIU,
cm.creodyrouyee:

Chicken-life cycle-adult-#1 in_shell-feathers-break out-#5 adult
hen-egg white/egg yolk-#3chick-development in shell-#4pullet-#2hatch —
28days-grow larger.

MHue xaosicemces, necue nocmasumv NPeONONCeHUs] CO2NACHO UX
nocieoogamenvHocmu 120-520-320-220-420, uem 1-2-3-4-5.

3amem, coenatime 00w NIAH KAK 3MOM, MOILKO O
“Ocnosnoii vacmu” abzaya :

OO0mmii mjian:

[TS]
[S1] In shell.
[S2] Hatch.

[S3] Chick.
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[S4] Pullet.
[S5] Adult hen.
[CS]

3arem, no6aBbTe HHGOPMAIUIO IS NpeyioxkeHuss TeMbl([TS]) u
3aKJirovaroniero npeaioxenus ([CS]):

OO0mumi nian:
[TS] Many stages-chicken.
[S1] In shell.
[S2] Hatch.
[S3] Chick.
[S4] Pullet.
[S5] Adult hen.
[CS] Interesting-watch.

3amemvme c6436 danHo2o ab3aya: 8ce NpeodloHCeHUs: OCHOBHOLU
yacmu  YKazol8arom HA OO0HY 00wy uoer- pazeumue Kypuybl.
3axnouarowee npeonooicenue ([CS])mosxcem umemv 0se popmbi: (a)
uslaeamo  uoero  npeovioywer dacmu  (OCHOBHOU  uyacmu), UlU
(b)yxazvieamsv Ha uoero ciedyoweli 4acmu.

Takace 3amemvme, KaKog A3bIK NAAHA: KPAMKUL U OMPLIBOYHBL.
He ucnonv3yiime npeonodcenuss 0na niama, 6 npomusHom ciydae, 6yoem
MANACENO USMEHUMb 6Ce MO, 4YMO 6bl Ve HAuaIu;, CcO CA08AMU U
ppazmenmamu, vl Modiceme pazpabomams NPedsoHceHUue no - PaA3HOMY.

Tenepw, 603bMumecsv 3a 3mom niau u pazpabomatime a000U U3
e20 yacmetl 8 npeonoNfCeHue.

Ilomuume, y sac aumum Ha cemv npednodcenuti! /{na navana pabomaiime
no OaHHOU cucmeme ¢ TUMUMOM.

Ilomnume, b1 00NCHBI OyMAMb U NUCAMb HA AH2TULCKOM A3biKe!
He nuimaumecs npuoymamse na pycckom, nomom ee nepesooums! Imo He
NUCLMO, A Nepesoo, YUMo AGNAEMC A OPYSUM A3bIKOBbIM HABLIKOM.

Kaxkoit mun npeonoosicenus ucnonvzosams - nepaulti mun, 6Mopou
mun, mpemutl mun, 4emeepmolii  Mun, NAmsli Mun Uiy wecmou mun?
Omo 3asucum om 8ac, Kak nucameib, @bl MONMCEMeE CAMU Peuums Kakou
Mun 6am Jyyuie UCnonb308amv. lem He Menee, NOMHUME, YMO DPA3HLIU
“mun npeonoxcenuti” nepedaem pazHoe 4y8cmeo K meKcmy, KOmopbiil 6bl
cozoaeme. A npeocmaesnto 6am 00UHAKOBbIL AO3AYy, KOMOPHIU HANUCAH
pasHubIMu “munamu npeonodtceHul”’ 0Jisl CpaéHeHUsL.

CozenacHno nepgomy muny:
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TekcT ab3ana:

[TS] There are many stages in the life of a chicken.
[S1] It develops inside the egg-shell.

[S2] It hatches after about 28days.

[S3] It is now a yellow-feathered chick.

[S4] It later becomes an adolescent “pullet”.

[S5] It turns into an adult hen.

[CS] Watching a chicken develop is very interesting.

Coenacno emopomy muny:
Tekcr ab3ana:

[TS] The life of a chicken has many stages, and they are all
interesting to watch.

[S1] After the process of fertilization, the embryonic chick
develops inside the safety of the egg-shell.

[S2] After being cared for by the mother hen for about 28
days, the chick hatches from the egg.

[S3] Once it is dried off and safe, the yellow-feathered chick
runs about everywhere.

[S4] When one month or so has gone by, the chick becomes
an adolescent “pullet”.
[S5] A few months later, it has become an adult hen.

[CS] Watching a chick develop into a hen takes time, but it is
an interesting process.

Coznacno mpemvemy muny:
Tekcr a63ana:

[TS] As with other animals in the world, the life of a chicken
has many stages, which are interesting to watch.

[S1] After the egg has been fertilized, the chick embryo
develops inside the safety of the egg-shell, all the while kept warm by the
mother hen.

[S2]  After about 28 days, being carefully tended by the mother
hen, the chick hatches from the egg-shell.

[S3] Once the yellow-feathered chick has been dried off and
1s safe, it runs about everywhere, as it is interested in everything around
1t.

[S4] After a month or so of careful feeding by the farmer, the
chick becomes an adolescent “pullet”, and starts to look more and more
like a hen.

[S5] A few months later, the “pullet” becomes an adult hen,
and it looks more like its mother.

[CS] Watching a chick develop into an adult hen takes time
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and patience, but for those who are willing to study it each day, it is an
interesting process.

Cozenacno uemsepmomy muny:
TexkcT ad3ama:

[TS] A chicken’s life has many stages; they are interesting to
watch.

[S1] The embryo chick develops inside the safety of the
egg-shell; it is kept safe and warm by its mother.

[S2] 28 days pass by; the chick is ready to come out.

[S3] The newly-hatched chick is dried off; it soon runs about
everywhere.

[S4] A mother or so passes; the chick is now an adolescent

“pullet”.

[S5] The “pullet” gradually becomes an adult hen; it now
looks more like its mother.

[CS] It takes time and patience to watch a chick develop into
an adult hen; this is an interesting process for many people.

Bl MOXeTE IOBTOPUTH TO K€ CaMO€ C MATBIM U LIECTBIM THIIOM,
HO C 3TOM TEMOM COCTaBUTb TaKUE€ NPEUIOKECHHUS HEMHOIO CIIOKHO U
BO3MOXHO B 3TOM HET HeoOXoaumocTu. Llenapro cocTaBieHMsI YeThIpex
BUJIOB IIPEIJIOKEHUS SABIACTCS IOKa3aTb BaM, 4YTO KAXKIBIM THII
NpeIoKeHUs UMeeT CBOI “BKyc” B ab3are. Bam pemats, uTo myyrie s
Bac. Jlyummii cnoco® HayduThCS — YTEHHE U MPOCMOTP, KaK JApYyrue
IIACATENIA COCTABIAIOT CBOM INPEUIOKEHU. Bee 310 mpuaer co BpemeHeM,
DKCIIEPUMEHT U OIIBIT.

CTPOEHMUE 11O HPOILECCY.
DEVELOPMENT BY PROCESS.

Korna BbI cTpoute ab3ar no npoieccy, Bbl (OOBIYHO) ONMUCHIBAETE
Kakoe-HUOYy/b 3aHITHE — HAITPUMEDP, KaK CIENaTh Jalllly, WA KaK BbIKATh
JUMOH, WM KaK HamucaTh OnarofgapcTBeHHoe nmucbMo. CaMoe IaBHOE,
BaM HaJI0 OOAyMaTh YETKOCTh, €CJIM BBl HESICHO OOBSCHHUTE MPOIIECC,
YUTaTEIh MOXKET HE MOHSTH Bac.

Hexotopeie mpomeccsl uMeroT Oonbmie TsATH craguil. Jlms
JOCTHXKEHHSI TOTO YIIpaXHEHUs (CocTaBieHue ab3ara), Jydle BEIONpaTh
MpPOCTBhIC TPOIECCh, JIMOO YyOpaTh HEKOTOPhIE HE3HAYUTEIIHHBIC
IPOLIECCHI.
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IlepBbIli IPUOPUTET HANIMCATH €AWHBIN, JETKUU U1 TOHUMAaHUS,
¥ TIPOCTOM ab3all U3 cemu mpeiokeHuil. /lanee mpencTaBiio mpoiiecc
MIPUTOTOBJIEHUS] KUTAUCKUX TTEJIbMEHEM.

Crpoenue mo: Ilpomeccy.

CocraBneno: CBB.

Tema: Making dumplings.

Ha3zBanmue: “How to make dumplings.”

Mosrosoit mrypm: Flour-water-oil-vegetables-lamb- onions- to chop-
to roll-to cut-to knead- spices-to mix- to pinch- to stuff- to boil- water- 10
minutes- add cold water-to shake/move about -
“skins”-filling-chopsticks-salt —vinegar-red pepper-soy sauce.

Kaxaa  “ceazv”  cywecmeyem medcoy  enazonamu  u
um.cywpecmeumenvuoimu? Hwume xnouegvle cnosa. Bwi  mooiceme
yeudemow ciedyiowee: “skins”- filling-stuffing-boiling-serving.

OO0mumi niian:
[TS]
[S1] “Skins .
[S2] Filling.
[S3] Stuffing.
[S4] Boiling.
[S5] Serving.
[CS]

Tenepv HeoOX0O0UMO  3aNONHUML  MeMY  NPEONONCeHUs. U
3axnouaroujee npeonodxcenue. Buvibepume memy, Komopas 6ydem
UHmMepecHa Yumamento U KOmopas Moddcem pacckasams oo abzaye.

OO0mumi niian:
[TS] Easy-take time.
[S1] “Skins”.
[S2] Filling.
[S3] Stuffing.
[S4] Boiling.
[S5] Serving.
[CS] Delicious-“social” food.

Omom niaw Mmodcem Oblmb UBMEHEH HA CeMb NPeolOHCeHUl.
Ilomnume, 0na kascooco u3z “munog npeonodHceHuil”, bl OQOJNHCHbI
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Hauames CcOCMagnaAmy npeonoxcenue ¢ camozo Hauana! Ilpocmoe
0obasnenue npuoamoyHo20 He UIMEeHUM NpeonodiceHue Ha opyeou ‘“‘mun
npeonoocenusn”. Ecnu vl npoananuzupyeme  cnedyrowue uecmo
npuMepos NpeoslodceHUull (N0 NpuMepy HA KAXCObLU MUn npeonrodceHust),
8bl 3aMemume, Ymo OCHOBHAL CIPYKMYPA NPeONoNHCeHUst OISl KAHCO020
abzaya pasHas.

CoenacHo nepsomy muny:
TexkcT ad3ama:

[TS] Dumplings are easy but the time-consuming to make.

[S1]  You must first make the “skins” of the dumplings from
flour.

[S2] The filling is made from meat or various vegetables.

[S3] Spoon the filling into the “skins”.

[S4] Boil the dumplings in water.

[S5] Serve them to your friends.

[CS] The dumplings make delicious “social” food.

Coenacrno emopomy muny:
TexkcT ad3ama:

[TS] It is very easy to make dumplings, but the process is long
and tedious.

[S1] The “skins” are made from flour and water, which has
been kneaded and rolled into flat and circular disks.

[S2] The filling is made from meat or vegetables, which have
been finely chopped.
[S3] Place a small amount of stuffing onto each “skin”, taking

care to fold over and pinch closed the edges.
[S4] Put the uncooked dumplings into boiling water, and boil
for ten minutes.
[S5] When the dumplings are ready, serve them to your friends.
[CS] Since they take so much time to prepare with one’s friends,
dumplings are a good “social” food.

Coenacno mpemvemy muny:
TexkcT ad3ama:

[TS] Even though dumplings are easy to make, they take a long
time to prepare, so they are a good food to make with one’s friends.

[S1] Mix flour and water together, knead the dough
thoroughly, and then roll small “plugs” of dough into flat and circular
“dumplings skins”.

[S2] To make the filling for the dumplings, finely chop meat
or vegetables, and mix in spices and herbs to taste.
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[S3] Place a small spoonful of filling onto each dumpling
skin, carefully fold over the skin, and “pinch” shut the edges of the
moon-shaped dumplings.

[S4] Boil up some water, put the dumplings into the water,
and boil for ten minutes.
[S5] After three additions of cold water, the boiled

dumplings will be ready, and can be served to the dinner guests.

[CS] Dumplings take a long time to prepare, so they are best
made with one’s friends, making them the perfect “social” food for
Spring Festival.

Cozenacno uemsepmomy muny:
Tekcr ab3ana:

[TS] Dumplings are easy to make; they also take much time
to prepare.

[S1] The “skins” are made from kneaded dough; each “skin”
is flat and round.

[S2] Some people liked chopped meat for the filling; others

like vegetables.

[S3] Stuffing the dumplings takes time; they must be
assembled with care.

[S4] Boil the dumplings in water for ten minutes; add a
ladle-full of cold water to the pot of boiling water three times.
[S5] The dumplings are ready; serve them at once to the

guests.
[CS] Dumplings are the perfect “social” food; they keep
talking friends together in a kitchen for a long time.

Coznacno namomy muny:
TexkcT ad3ama:

[TS] Dumplings are easy to make, and do not require much
skill; they do take a lot of time to prepare, so they are best made with
friends.

[S1] Make the “skins” by mixing together flour and water,
then by kneading the dough; roll the dough into a “rope” and cut off small
“plugs”, and then roll out these “plugs” into flat and round “skins™ .

[S2] In order to make the filling for the dumplings, finely
chop up meat or vegetables; when the filling is the right consistency, mix
in various spices.

[S3] Take a small spoon and place some filling onto each
“skin”, then fold the edges together; pinch the edges carefully, and make
the dumpling to look like a small half-moon.

[S4] Put the dumplings into a pot of boiling water, and boil
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for ten minutes; add cold water to the pot three times, to allow the
dumplings to “come to the boil” for three times.

[S5] Take the dumplings out of the boiling water, and put
them onto a plate; make certain they are “shaken” a few times, in order to
stop them from sticking together.

[CS] Many people think that dumplings are delicious, even
though they take a long time to prepare and cook; this is why they are so
popular during Spring Festival, as they provide an excuse for friends to
spend long times together in the kitchen.

Coaenacno wecmomy muny:
Texer a0d3ana:

[TS] Dumplings are easy to make, as they have few
ingredients, and the stages of production are not complex; on the other
hand, it takes a long time to prepare a batch, as each well-formed
dumpling demands care and attention.

[S1] In order to make the dumpling “skins”, mix together
flour and water into dough, and then knead this dough for five minutes;
roll the dough into a “tube”, cut the tube into “plugs™, and then roll out
the plugs into circular dumpling skins.

[S2] The “filling” for the dumpling is usually made of meat
or vegetables, which are carefully washed, and then trimmed or peeled; it
1s then chopped into a pulp with one or two big knives, seasoned to the
eater’s taste preference with salt and spices, and mixed into an even
consistency.

[S3] The dumplings must be stuffed one by one, and this is
done by placing a small spoonful of filling onto each open “skin”, not too
much or too little; the dumpling skin is folded over, forming a
“half-moon” shape, and the edges of the dough ‘“skin” are carefully
pinched together.

[S4] Place the newly-formed dumplings into a large pot of
boiling water, and boil for about ten minutes, or until the dumplings are
both swollen or floating on the surface of the water; add a cup of cold
water to the pot two times, so as the “bring the water to a boil” more than
once, as this improves the final quality of the dumplings.

[S5] Remove the cooked dumplings from the boiling water,
put them onto a large platter, and serve with vinegar and other spices;
remember to shake the platter every few minutes, as this “jostling”
prevents the hot dumpling skins from sticking together, and makes them
easier to eat.

[CS] Dumplings are a delicious food, and many people like
to eat them, even if they take a long time to prepare; this perhaps explains
why they are popular “social” food, as making them brings many friends
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together around the kitchen table, making the long afternoons and
evenings of “Spring Festival” a happy time.

He obsazamenvno nucamo abzay makum ob6pazom, 3mo 6ce2o Iullb
npumepvl Yumobvl NOKA3amMmb 8aM Kak 0yOym @vieiisidemsv pasHvle “‘munbvl
npeonoxcenutt” 6 aobzaye. Koeoa evi Oydeme cocmasniams ab3aybl,

ucnonwvzyme “cmewiannvle” NpeoodceHus, ciedylume C80UM HABLIKAM.
Yoauu...

CTPOEHME 110 MECTY.
DEVELOPMENT BY SPACE.

Korma BbI cTponTte ab3ail mo MecTy, Bbl OMUCHIBACTE, KaK Pa3HbIC
OOBEKTHI PACIOJIOKEHBI TI0 OTHOIIEHUIO APYT K apyry. [lpumepamu k
ATOMY MOTYT OBITh: MeOeNb B MOCH CIalIbHE, B ayAUTOPUH, Mara3uHbl B
MOEH JIEPEBHE, PYUYKH U IPYTHE BEIIM HA MOEM CTOJIE U T.A. B nociennem
a03a1ie BbI JIOJDKHBI aKKypaTHO OTPa3uTh Ballle ‘‘MHEHHUE ’; 3TO CIIOKHBIN
npouecc. TyT BaXHa SCHOCTb M NPOCTOTA NPEMJIOKEHUM; JIydllle
COCTaBIATh  “‘I€TCKME’ OIMWCAHUS, HWCMOJb3ys IEpPBbIHA, BTOPOW WU
YETBEPTHIC TUIIBI U ObITh MOHATHBIM, YEM MBITATHCS ‘‘BBINECHIPUBATHCS
COCTABIISAS CIIOKHBIE MTPEMJIOKEHUST TPETHETO, MATOTO U IIECTOTO THUIIOB U
IIPY OTOM IMOTEPATh MHTEpPEC uuTaresed. [lns Havama Hamo 3amucarb
MPUMEPHBINA ICKHU3 TOTO, O Y€M BBl COOPAHNCh MHUCATh.

3areM BBI JIOJDKHBI PEIINTH, B KaKOM TOPSIKE Oymere IeiuTh
MPEIMET: HAYHETE JIU BBI CJIEBA, M padOTaTh B MPABYIO CTOPOHY; WIIA KE
Ha4YHETE C BHYTPU U pabOTaTh B HAPYKHYIO CTOPOHY; WUJIU KE C BEpPXHEH
CTOPOHBI BHH3; WU padOTaTh B CHUPAIBHONW MaHEpe, KaK CKOPIyMKa
ynutku? [logymaiite 00 3ToM. PasHbie roposa Mupa MUMEIOT Pa3IHYHbIE
YHUKJIbHBIE “‘DOPMBI” U COOTBETCTBEHHO K CBOUM (hopMaM MOTYT OBITh
ONMCaHbl B CPaBHEHUU C Apyrumu npenMeramu. Hanpumep, [lekuH kak
cepusi KOHIEHTpUUYECKUX KpyroB; [lapmx kak ckopiyna ynuTtky; JIoHnoH
MMEET CEBEPHYIO MOJOBUHY U I0KHYIO NIOJIOBUHY; AJITail paclIupsieTcs B
JUIMHY W Y3KUH, C PEKOW, IPOTEKAOUIEH 10 - CEpEAUHE; THUEHI3UHD KaK
Tapeska CHareTTH, KOTOpyr YpOHWIM Ha noi. Urak, Kk Kaxaomy ad3aily
“CTpO€HHE 10 MECTY’, Bbl JOJUKHBI PELIUTh, KAK Bbl Pa3/IeUTEe JaHHBINA
npeamert. Takxe, MOMHUTE YTO “OCHOBHAs 4acTh~ Y BaC COCTOUT U3 MATH
npemioxeHuit! BBeneHue MOMKHO SICHO O3HAKOMHUTH CO BCEM, 4YTO
MOCIIEAYeT;, B CiIy4ae, OHO JIOJDKHO BBICKa3bIBaTh BCE. 3aKIJIIOUCHHE
b0 CyMMHpYET BCE, 4TO OBUIO CKa3aHO 10 TOTO, JIUOO MO-APyroMy
“yKa3pIBaTh Ha CYTh~ €IlI€ HEMIOHATHOM UAEH B OyAyIIEM.
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Jlnst aTOrO MpHUMeEpa, MO3BOJLTE HAM OOCYIUTH paOOTy TPYIIIIBI
Anrnuiickoro si3bika 0505, kak u apyrue rpynmnsl B Kutae.

Crpoenue mo:  Mecry.

CocraBneno: CBB.

Tema: The physical layout of English Class 0505’s classroom.
HaszBanmue: “0505’s Classroom.”

Mo3roBou mirypm:
Windows-tables-doors-floor-ceiling-blackboard-chairs-tables- plastic
flowers - teacher’s platform-teacher’s podium- overhead lights-rear
blackboard-light switches- the students-the teacher-waste paper
basket-snow shovels and brooms-papers on floor-notice board-student
honor board-radiators.

Kocoa 6vi nposooume “mo3ze060ii wmypm”, 6bl OONHCHUI
3anucams 6ce, 4mo npuoem 8am 8 20108y, 6e3 cummesa uoeu. Onamo,
ecnu vl He 3Haeme C108d HA AHSTULCKOM, 3anuuume Ha PyCCKoM, no3dice
nposepume 6 ca08ape, MOIbKO NO3Jce, Ko20a npoyecc ‘“Mo3208020
wmypma”  O6yOem 3a8epuieH.

3amem, uwume onpedenenuyio “opmy” 6 cnucke cios, Komopwvle
8bl COCMABUNU: ecmb AU Kakue Jaubo ¢opmol? Bovl moenu  Ovl
UCNONB308AMb CO CLEOVIOUWUMU NAMbBIO PopMaMiL:

Students’ equipment-blackboards / notice
boards-doors-windows-teacher’s equipment.

JIubo, 8vi modiceme Hauamo c3a0u 6nepeo:

Rear  blackboard-desks-teacher’s  platform / podium-front
blackboard — doors/windows.

YV sac ecmv Heckonvko nymeii, kKomopbvle 8bl MOddCEme B8blOpamb.
Buibepume mom, umo eam 6onvuie 6ceco Hpasumuvcs, OyObme yeepeHnbl
Mo, 4mo 8l nuulene 04eHb NOHAMHO U 1e2KO Oisl NOHUMAHUSL.

K npumepy, s 6v1 ucnonvzosan emopou npumep. Onamo dice,
s3anonnume S1, S2, 83, S4 u S5, nepeo mem kax 3anonnumo TS u CS: s
0yMar0 HaAMHO20 Jlecye bydem makou cnocoo. Bav pewameo.

OO01mmii nuan:
[TS] 0505 classroom / simple.
[S1] Rear blackboard / notice boards.
[S2] Students’ desks.
[S3] Teacher’s platform / podium.
[S4] Front blackboards.
[S5] Doors / windows.
[CS] Our home / love it!
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Koeoa nuweme npeonoscenus, ucxoosawue uz 3moco niauma, 6bvl
Modiceme 8blOpamy, KAKouU ‘“mun npeonodxcenus’” 8am Hpasumscs ooavule.
Ecnu osmo msaxceno cetiuac, 6vl Modxceme 6vlopamsv  credyioujue
sapuaumol: (a) cocmasums NpPeONOdHCEHUs Nepeo2o Muna, 3amem
NONLIMAMBCA ewje, Co BMOPbLIM MUNOM U YeMEEPMbIM MUnom nosoice; (b)
UCNONBb306amsb N1000U mun npeonoxcenus. Mou npusedennvie npumepbl
He eOUHCMEeHHble NpUMeEPbl; 8aALULU NPUMEPbL caMble JIyYUlUe.

TexkcT ad3ama:

[TS] I teach English to Class 0505 in a very simply laid-out
classroom.

[S1] At the back of the classroom, there is a large “student
information” blackboard; next to it are some ‘“class rules” notice boards,
as well as an “honor student” board.

[S2] The students’ desks take up most of the classroom; this
class has about thirty desks and thirty chairs.

[S3] The teacher’s platform is towards the front of the
classroom, and has a wooden podium on it.

[S4] There are four blackboards mounted on the front wall,
covering at least six square meters; each blackboard can be moved up and
down, since they are mounted on wires and pulleys.

[S5] From the students’ perspective, the windows are on the
left, and the doors are on the right walls of the classroom.

[CS] This room is the home of 0505 Class; they love their
classroom very much!

EcTh MHOTO c1TOCOOOB HamucaTh TaKOW a03all, TO3TOMY, S AYMAI0, BbI
MOXKETE TO3KCIIEPUMEHTHPOBATh, Kak BaM yrojHo Jlydiie memath Takue
AKCIIEPUMEHTHI Ha JOCKe. B03MOXHO, 4TO 3TO OymeT Xopoias Hiaes
clenarb 3TO BMECTE C APY3bSIMH M PCIIUTh KAKOW THI TPENJIOKCHUS
Oonplie Bcero nmoaxoaut. [lomuute, ueM Oosbiiie BbI OyaeTe paboTarh Hal
JUHTBUCTUKOM - CaMOCTOSITEILHO WJIM C JPYy3bsIMH - Bce Oosee
YyBCTBUTEJIbHEE BbI CTAHETE BO BpPEMsI KCIIOJIB30BAaHUSI B Pa3IUYHBIX
CUTyallUsiX. DTO OTHOCHUTCA K ‘“‘TEOPETHUYECKOW U “NPaKTHYECKOMN
yacTAM sS3bIKa. Yaauu!
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CTPOEHME 110 ITPUMEPY.
DEVELOPMENT BY EXAMPLE.

B Takom tumne crpoenus ab3aia, Bbl HAQUMHAETE C TOTO, YTO JIEJIAETE
cOOOIIeHNEe, 3aTeM MPE/ICTABIAECTE pa3Hble MPUMEPHI IS MOAIEPKAHMS
JaHHOro cooOmieHus. TeM He MeHee, Kak Jpyrue THUIIbl pa3padOTKu
a03aita, Bl JOJDKHBI cHadana ooaymare TS (Topic Sentence) rinaBHOE
npeioxkenue, Tak kak S1,S2,S3,S4 u S5 ucxonsat uz TS. 3necy BaxHO,
€Ciu Bbl BblOepeTe TeMmy, KoTopas OyneT Haumbojiee MPOIYyKTUBHOM: O
KOTOPOI1, BbI JIETKO MOXETE MHOTO€ paccka3arb. YacTo MHOTHE CTYIEHTHI
CIIEAYIOT MPOCTO ‘‘UMCTOMY HHTEpecy’ BO BpeMsi BbIOOpa TE€MbI, U 3TO
BEJIET UX K MOHPABUBIIEKUCS TE€ME, O KOTOPOM OHH HE€ MOTYT MHOIOTrO
ckazarb. Jlydmie BBIOparh TeMy, KOTOpas CKy4Has W HENPUATHAS, HO
MOXKET BbIpabOTaTh MHOTO MHTEPECHBIX mpeanoxkenuil. MHoraa 31o TO,
YTO HaM HE HPABUTCA, MO3BOJSIET HAM MHOTO TOBOPUTH (MOXET BOT
MOYEeMy MbI OOJIbIIIE TOBOPUM O CBOMX Bparax, 4eM O CBOUX JPY3bIX...).

Hpyroe “ctpoenue” ab3ama, OTHMMET Balle BpeMms s
oOyMbIBaHUS HaJ Balledl TeMo#, HaJ Ha3BaHWEM, MJII MO3TOBOIO
ITYypMa, JJs [JIaHa, JUIsi TIEPBOTO YEPHOBHUKA, HCIPABICHUE MEPBOTO
YEepHOBHMKA BAlllUM JIPYTOM, JJIi BTOPOTO YEPHOBUKA, JJI HCIPABICHUS
BTOPOTO YEPHOBMKA U 3aKJIIOYAIOLIUE MCIIPABICHUS (BCE ATO MEpes TeM,
KakK BbI CIAJUTE TOTOBBIA a03al] CBOEMY YUMTEI0). DTO 3aiMeT Bpemsi!
Bbl HE JOKHBI TymaTh, 4TO Bbl 3aKOHUYUTE BCE ATO 3a OJHY HOub! Uem
0O0JIBIIIE BPEMEHU BHI YICINUTE IAHWUPOBAHUIO U BBHITIOJIHEHHIO “‘TIpoIiecca
nucbMa’  (IOMHHTE, 3TO ‘“‘Tpolecc”), TEeM JIydllle CTaHeT Ball
3aKJIFOYUTEIbHBIN TPOTYKT.

Jns mpumepa s Hamuiny sl MOUX CTyaeHToB rpynmbl 05
¢bakynbreTa aHmMCcKoro A3bika, “I know that I miss my old students.”

Crpoenue mo: IIpumepy.
CocraBieno: CBB.
Tema: SVW misses his old students in English 05 Class.
Ha3zBanmue: “I know that I miss my old students.”
Mo3roBoii TYypM: Feelings-loneliness-staring out  window-
associations- the weather — voices in dreams — forget things — follow
inner “clock” see faces- recollections — feelings, with different
classes-past laughter-past quarrels-happiness- boredom-jokes-more
faces-the naughty students-quiet ones- home works-unfamiliar life,
here-miss XJ — different culture-telephone calls-confuse people “here”,
with “there” —jokes, only you can understand- memories for no
reason-unhappy loneliness-talks with friends-want to fly back to XJ-late
night phone calls — IP cards, all used up- collect magazines- write this
83



book-faces in  dreams-recollections-regrets-distracted  mind, at
times-misunderstood, here-ask for news-plastic flowers, window-red
scarf, warm coat-talking, “cell” phones —late or undone home works-sit
up in bed-thinking a lot- do not eat my food-lost in mind-unhappy for no
reason- cannot explain to father-counting days-wait for e-mails-realize,
past good.

Ilpoyecc Mmo3206020 wmypma 3aHumaem MHO20 6pPeMeHU, U
MHO2Ue Cc108a He umetom Oau3zko2o omuowenus k meme — “I know that 1
miss my old students”. Ilo nekomopwvlmM npuuuHam, 3mo CuUmMaemcs
HOpMAbHbIM. Bo-nepewvix, koeoa vt nposooume “mosz2o6ot wmypm”, He
CMoum npogepsamv CeouU uUoeu; 3anucvleatime 6ce, Ymo NPUULIO B8AM 8
207108y U 0adce bonble, NOKA HUYe20 He OCmanemcs (Kak paccmpoumscs
U naakamv nocie moz2o, KaKk 6ac NOKUMHYIL NapeHb, 6cmams noo Oyul u
pbloamb, nOKa y 6ac He 3axkonyamcs cieswl). Ilocne mozo, kak y eac
noseumcs ‘“‘coipou mamepuan’, y eac Oyoem 00cmamouHo uoeu Ojis
gautezco ab3aya... U 803MONCHO Opy2ue npoeKkmvl no nucbMy. Bo-emopulx,
8bl MOJICEME NPOBEPUMD 6CE CA0BA NOCIIE MO32068020 WMYPMA, HU 8 KOeM
cydae He npogepsitime Cl08a 80 8peMs MO3208020 WMYpMA, MAK KaK 2mo
noenusem Ha NOMoOK eauiel KpeamusHoCmu, U 60 MHO2UX CAYYAsX 6aM
npudemcsi Helecko HNO8MOPUMb MO32060U WMYPM 60 6MOpOU pas.
Ilosmomy, nonyuume 6ce 3a 0OuH pas, 3amem no3dxice cl08a ‘“‘npoceiime
yepes peuiemo» , kak Myxy. Kozoa evl 6ce nanuweme na bymaey, oHo
NOIHOCMbIO0 Oy0em NPUHAOeNHCamsb 8am, U OyOem oueHsb NOJe3HbIM.

Ilepe0 mem, kax 6wl HauHeme pabomamsb HAO “OCHOBHOU
yacmoeto” (m.e., S1,52,53,54, u S5), evibepume kopomxkyio ¢ppa3zy onsa TS,
9mo ce-maku aovzay “cmpoenue no npumepy”’, u HeoOX00UMO 3HAMb, C
yezo 8bl HAUUHAeme.

Tlonpobyiime credyrowee:

TS:  Miss students, strange changes.

30ecv MmHO20 uHGOpmayuu; HO Hem HeoOXOOUMOCMU  ee
NOJTHOCMbIO UCNONb308aMb. Xopouiee NUCbMO 3MO He MmO, UYMmo 6bl
cKaodiceme, 4mooObl 64c YCALIWALU, MO MO, O YeM 8bl He CKadxceme, U
b6yoem oueguono eco omcymcmsue. Ilosmomy, ne owubavimecs, oymas,
YUMo 8bl QONHCHDBL BCE 3ANUCAMDb 80 BPeMs “M03208020 wmypma’ .

Onams oce, uwyyume “gopmur”. Ecmo 1u xaxue nubo gopmvl 80
gceli HanucaumHou ungopmayuu?  ymaro, umo Oyoym credyrouue
Gopmbi:

Inner  feelings-behavior now-various communications-past
memories-future plans.

Omu ¢hopmel He nocmasnieHvl 8 KAKOM- IUOO NopsaoKe; 5 NPOCMO
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ux ovicmpo 3anucan Ha Oymadicke. Cetluac OHU OONHCHBL ObIMD
NPOCPYRNUPOBAHDL 8 ClledyIoujemM NopsioKe:

(#1) Inner feelings- (#3) behavior now - (#4) various
communications (#2) past memories- (#5) future plans.

Tlouemy max? Ecnu vl uzyuume oannvle wemoipe “chopmol”, vl
3amemume mpu epynnvl: mo, Ymo & eauel 2onoege (#1 #2), mo, umo 6wl
Ooenaeme (#3 #4), u mo, umo 6wvi coenaeme (#5).

Tlonesnee coenameo omy uacmbv Ha nAaAmu 0MOEIbHbIX aucmax,
Komopbvle 8bl Moaceme C J1e2KOCmbsbio nepe@eueamb no cmoJy, KaxKk Kapmebl.
HHOZ()CI, Komnbvroniep He camoe jiyvuiee mecmo 07151 0AHHO20 npoyecca, Ho
Mo eam peuiams.

Taxoice, 6b1 MoOdCEmMe UCNONL308AMb  NOCAE008AMENbHOCHb
“Ogotinbix cnog”, (makue kax ‘“‘past memories”); makou cnocoo
3anUChl8anus UHGopmayuyu NPocmou u KOpomKull, Ho maxKue MmuameibHo
8blOPAHHBIE NAPLL CIO8 UMEIOM DONbULIOE 3HAYEHUE.

Ilpowy sac! He 3anucwieatime 30ecy npeonodcenus! Ecau evi 2mo
coenanu, mo 8bl CIUWKOM PAHO NPedaiuch Cmpykmype s3vika, u oyoem
HAMHO20 MANCEN0 UMEHUMb eauie MHeHue nosce. Mimak, ucnonv3yiime
MONbKO  “MUHUMATbHLIE — CMPYKMYpul A3bIKA, 60 68peMs Ccmaouu
NIAHUPOBAHUS NPOYECCca NUCLMA.

3anumuTe Bai OOITUH TUTaH B CIEAYIONIEM BHUJIC:
OO0mmii mi1an:

[TS] Miss students, strange changes.
[S1] Inner feelings.

[S2] Past memories.
[S3] Behavior now.
[S4] Various communications.

[S5] Future plans.
[CS] Cannot now, daily choices.

Dmom nian o4yenb NPOCMOoll; UCNONIb3Y5 €20, 8bl MONCEmMe COCMABUMDb
pasHvle npeonodicenus. [lymaro, Hys’cHO coenamb HebONbULOU nepepbis
Ha Kakoe-mo 6pems, HeoOX00um OomobiX medxcoy ‘“nianuposaruem’” u
“yepnosvim eapuanmom” npoyecca nucvma. IIpomexcymox epemenu
unoz20a nomozaem.

Ab3ay, ¢ npocmulmu NPeOIOHCEHUAMU:
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Texcr a03ana:
[TS] I miss my students, and I know this because there are
strange changes in my life.
[S1] In my inner feelings, I am often sad and depressed.
[S2]  The past memories, of the time I spent with 05 Class, are
often in my mind.
[S3] Although I am living here in this land, I act as if I never
left XJ, or am planning to return in a few days.
[S4] I constantly send letters to old students, or call them on
the telephone.
[S5] I am always making future plans for the next time in XJ.
[CS] I cannot go away now, as I must carry on with life here;
however, I look forward to the future.

Tom oice ab3zay, ¢ wHaubdonee OMUHHBIMU U OOKEe CLONCHBIMU
npeonodcenusmu. Boibepume ceotl cnocob cocmasnenus abzaya!

TexkcT ad3ama:

[TS] I often miss my former students in 05 Class, and I
know this is happening, because there have been many strange changes in
my recent life.

[S1] Deep inside my inner feelings, where nobody can see
me, I am often sad and depressed; as I stand by the windows, watching
spring touch the land, my heart remains in a state of lingering winter.

[S2]  All the memories of the past few years, of the time I
spent with  different classes in 05, are often in my brooding mind.

[S3] Even though I live in this land day by day, I behave in
most things as if [ had never left XJ; my body is here, but my heart and
my intensions are there.

[S4] Almost every morning and evening, I will send a letter to
some old friend, or call a former student on the telephone.

[S5] There is not a day which goes by, in which I am
constantly making future plans for the next trip or teaching contract
somewhere.

[CS] Irealize that I cannot “go away” now, as there are certain
things to do here; I still look forward to the future, and the possibility of
seeing Class 05 again.
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CTPOEHME 110 CPABHEHMIO.
DEVELOPMENT BY COMPARISON.

Korma BBl cTpomTe ab3am 1O CpaBHEHHIO, BbI PAacCKa3bIBacTe O
cxoacTBe nByX (um Oonee) Bemieil. [losToMy mone3Hee HUCHOIB30BAThH
KOPOTKHE MPENJIOKESHHUS, TO BaXXHOE KA4ECTBO ATUX a03alleB, IPOCTOTA U
SCHOCTb. J[TMHHBIE U CTIOXKHBIC TIPEUIOKEHHUS HE HY)KHBI.

Cy1miecTByeT MHOTO Belleil, KOTOPBIE BbI MOXKETE CPABHUTH- MOKA3aTh
UX CXOACTBO, TaKK€ MHOTO CPaBHEHHH, KOTOPHIE BBl MOXKETE CHEaTh
MeXIy Bemamu. BeiOepure Hamboiiee MPOCTHIC W JIETKHE, YTOOBI BCE
JepKaTh MOl KOHTPOJIEM.

B npumepe a63ama, Mbpl 00CyIuM CXOJACTBO MEXIy XJIeOOM U
MPUTOTOBJICHHBIM PHCOM.

Crpoenue mo:  CpaBHEHHUIO.
CocraBiaeno: CBB.

Tema: The similarities between bread and cooked rice.
HaszBanmue: “How bread and cooked rice .”
Mo3srosoii HITYpPM: Cooked-tasty-cheap-grains-popular-have

starch-many recipes-give strength- “main food” (staple) —fill your
stomach-much processing.

MHoro cxozcTBa, ¥ MOATOMY BbI JIOJKHBI BBIOPATh MATH Hanbosee
BaXHbIX. MoxkeTe BbIOpaTh CBOIl BapuaHT. [loMHHTE, CHa4yaa COCTaBbTE
OCHOBHYIO 4acTb IIJIaHa, 3aTteM npeanoxenus TS u CS.

OO0muii niian:
[TS] Although, similarities.
[S1] Cheap.
[S2] Popular.

[S3] Have starch.

[S4] Fill your stomach.

[S5] Much processing.

[CS] Others, main.

TekcT ad3ama:

[TS] Although bread and cooked rice appear to be very
different, they actually have many things in common.

[S1] Both are very cheap.

[S2] Bread and rice are very popular among the people,

especially those with big families and small incomes.

[S3] Both of these foods have high starch levels; they are
“carbohydrate foods™.
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[S4] They fill a person’s stomach very easily, and keep away
hunger for several hours.

[S5] Both bread and cooked rice require a lot of processing, the
work of many people; there are many food-processing stages, from
“grain” to “finished product”.

[CS] There are other similarities, but these are the main ones.

[TomMHUTE, HANTU MATH MPOCTHIX “‘CXOACTB” OYEHb BAXKHO, KOTJa
BbI ¢ a03amamu u ¢punocopckumu TeMamu. Mure “OeToHHBIC” HACH U
(dhokycupyiTech Ha HUX.

Jlng xaxxaoro w3 3TUX ab3aleB, sl CAeNan OAWH WJIM JIBa MPUMEDA.
[Ipennarato BaM mornpoOoBaTh OJUH U3 3TUX ab3aleB, CAMOCTOSTEILHO
WIM C Jpy3bsIMM U MONPAKTUKOBaTh CBOM HaBbIKU. lcnomb3yiiTe
HIKOJIBHYIO JOCKY, MJIM TOpaboTaiiTe ¢ IMCTaMU Ha IOBEPXHOCTH CTOJIA.

CTPOEHME 110 ITPOTHUBONOJOXHOCTH.
DEVELOPMENT BY CONTRAST.

Korna BbI cTpouTe ab3all 1o mpOTHUBOIOJIOKHOCTH, Bbl IIOKAa3bIBAECTE
Kak 1Be (1 Oosiee) Beled SBISIIOTCS pa3HBIMU. DTO “‘CTpoeHHe” Oojiee
CIIO)KHOE, YeM TMpeaplayiiee (CpaBHEHHE). Y Bac €cTh JBa crocoba
MIOCTPOUTH NMPOTUBOIIOJIOKHOCTB: ‘‘UepeAOBaHKE” U MO “TPErpakICHUI0 .

“UepenoBanue” BBITJISIAUT CIEAYIOIIAM obOpazom:
TS-A1-B1-A2-B2-A3-B3-A4-B4-A5-B5-CS.
“ITperpaxaeHue” BBITJISIAT CIELYIOIIUM oOpa3zom:

TS-A1-A2-A3-A4-A5-B1-B2-B3-B4-B5-CS.

3amMeTbTe, 4TO 3TH ab3allbl IJTMHHEE, YeM JIPYTHe TUIThI a03alleB.

B 510l wacTu, MBI UCIIONB3YEM OJIHY U Ty K€ TeMy Il 00eux
TUTIOB (Y€pEOBAaHUE M MPETPAKJCHHUE), TaK UYTO BBl CMOXETE CPABHUTh.

Mp1 06cynum kak ceBepHbiil Kutaii oTimyaeTcst ot 1oxkHoro Kuras.

Crpoenue no: IIporuBononoxnoctu (YepenoBanue).
CocraBieno: CBB.

Tema: Differences between northern China, and Southern
China.
Ha3zBanmue: “How the north of China is different from the south of

China.”
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Mosrosoii mrypm: (#1) Weather- (#3)clothing — landscapes — (#5) soil-
history

(#2)  diet-leaders-cooking  practices  —houses  heating —(#4)
buildings-rainfall-transportation.

BriOupaem: weather-diet-clothing-buildings-soil.

OO01mmii nu1an:
[TS] North, south/ different.
[Al] North, weather: cold, dry.
[B1] South, weather: warm, wet.
[A2] North, diet: wheat-based (noodles).
[B2] South, diet: rice-based (cooked rice).
[A3] North, clothing: thick in winter, thin in summer.
[B3] South, clothing: medium in winter, very thin in summer.
[A4] North, buildings: thick walls, keep in heat.
[B4] South, buildings: wide roofs, keep out sun.
[AS] North, soil: “yellow”.
[B5] South, soil: “red”.
[CS] Others/ main ones.

TexkcT ad3ama:

[TS] There are many differences between the north and the
south of China.

[A1l] In northern China, the weather is typically dry; it is very
cold in winter, and fairly hot in summer.

[B1] In southern China, the weather is usually humid; it is cool
in winter, and very hot in summer.

[A2] The people in the north follow a wheat-based diet, eating
foods such as noodles and dumplings.

[B2] The people in the south have a rice-based diet, and they
like to eat staples such as cooked rice and rice-noodles.

[A3] The people who live in the north wear thick clothing in the
winter, and light clothing in the summer.

[B3] The people who live in the south wear slightly heavier
clothing in the winter, and very light clothing in the summer.

[A4] In the north, the buildings have thick walls, so as to keep
the heat in and the cold out in winter.

[B4] In the south, the buildings have wide and overhanging
roofs, so as to shade the house from the hot summer sun.

[AS] In the north, the soil is often “yellow”; it is called “loess”,
and it 1s from this soil that the Yellow River gets its name.
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[B5] In the south, the soil is often red; this soil is very
distinctive during ploughing season, when it is very exposed.

[CS] There are many other differences between the north and
the south of China, and they cover many areas of geography and human
culture; there are some of the main differences, which are readily
observable.

Crpoenue mo: [IpoTUBOMONOKHOCTH (IIPErPAKICHUE).
CocraBieno: CBB.

Tema: Differences between northern China, and southern China.
HasBanue: “How the north of China is different from the south of
China.”
Mosrosoii mrypm: (#1) Weather- (#3)clothing — landscapes — (#5) soil-
history

(#2) diet- leaders - cooking practices — houses heating —(#4)
buildings-rainfall-transportation.

BriOupaem: weather-diet-clothing-buildings-soil.

OO01mmii nuian:
[TS] North, south/ different.
[Al] North, weather: cold, dry.
[A2] North, diet: wheat-based (noodles).
[A3] North, clothing: thick in winter, thin in summer.
[A4] North, buildings: thick walls, keep in heat.
[AS5] North, soil: “yellow”.
[B1] South, weather: warm, wet.
[B2] South, diet: rice-based (cooked rice).
[B3] South, clothing: medium in winter, very thin in summer.
[B4] South, buildings: wide roofs, keep out sun.
[B5] South, soil: “red”.
[CS] Others/ main ones.

TexkcT ad3ama:

[TS] There are many differences between the north and the
south of China.

[A1l] In northern China, the weather is typically dry; it is very
cold in winter, and fairly hot in summer.

[A2] The people in the north follow a wheat-based diet, eating
foods such as noodles and dumplings.

[A3] The people who live in the north wear thick clothing in the
winter, and light clothing in the summer.

[A4] In the north, the buildings have thick walls, so as to keep
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the heat in and the cold out in winter.

[AS5] In the north, the soil is often “yellow”; it is called “loess”,
and it is from this soil that the Yellow River gets its name.

[B1] In southern China, the weather is usually humid; it is cool
in winter, and very hot in summer.

[B2] The people in the south have a rice-based diet, and they
like to eat staples such as cooked rice and rice-noodles.

[B3] The people who live in the south wear slightly heavier
clothing in the winter, and very light clothing in the summer.

[B4] In the south, the buildings have wide and overhanging
roofs, so as to shade the house from the hot summer sun.

[B5] In the south, the soil is often red; this soil is very
distinctive during ploughing season, when it is very exposed.

[CS] There are many other differences between the north and
the south of China, and they cover many areas of geography and human
culture; there are some of the main differences, which are readily
observable.

s moeo, umobwl npudames maxum 6oaLUWUM ab3ayam unmepec u
XOpouLy1o KOHCmpyKyuio, coeiatime cieoyrowee. Ilepsoe, akkypamno
Hanuwume saws niau. B maxom mune absaya, 6ol nocmosnno 6yoeme
«HOCUMbCSL» HA3A0 U 8neped Medxcoy 08yMs uoesimu (30ech, cesep U 102
Kumas); ecau 6awie nucbmo HenpasuibHO cqhopmyiupo8aro, B03MONCHO,
Ymo 8bl Modiceme nomepsams unmepec yumamens. Bmopoe, ons
noooepocanus uHmepeca NUCbMa, 3anunume uoeu Ha NPoOCmom
AHRNULICKOM A3bIKE, U MOILKO NOCIE MO20, NONbIMAUMeCh COenNamsy sA3blK
oonee bocamuvim. CHauana Hanuwume nPoCmoul 8apuanm, eciu
nonvimaemecs coenams e20 NPAsUIbHO CHOPMYTUPOBAHHBIM U
UHMepPeCHbIM 0OHOBPEMEHHO, MO MONCEM 8AC 3aNYymMams (Co MHOU
makxoe Ciyyaemcsi...).

Omom mun ab3zaya umeem MHO20 PA3HbIX NAPALIENbHBIX
cmpykmyp u uoei (maxk Kax vl ‘“‘npomusonocmasisieme”’ 08e Gewju).
Xopouwio cocmagnenuviii napaiienvhslii A3vlK, 04eHb KPACUBbLU, HEMHO20
uoeu, u Gvl CModMCeme makoe coelamv U HNOAYYUMb UHMEPECHble
pe3yiemamel. Jlydwum npumepom no OmHOUleHuro K “‘napainenvHou
uoee/napanienbHomy A3b6IKY ' a615emcs Yuncmon Yepuunns:
npocaywiaume cno8a e2o 8vlcmynieHus 6o epemena Bmopou Mupoeoti
Bounwl, xax kpacueo on ucnonvzyem napannenvuvii sA3viK. B eepxnem
npumepe s He “pedakmuposan’ A3vlK, N0 OMHOULEHUIO K “NapanienvHol
uoee”. Ymobwl coenanu 6v1?

Ewe oono npumeuanue, evibupas memy, 6vlbepume my, umo
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uMeem MHO20 PA3HbIX udell, max Kax 8vi Oyoeme youpams MHoO2Ue U3 HUX,
ocmasus moavko Sayywux uoeli. Bnocredcmeuu npu 6vibope membl,
OpueHmupyumecs Ha my memy, KOmopas 6am He no oyuie, HO umeem
HeCcKoJIbKO Uuoell.

CTPOEHME 110 INPUYUHE.
DEVELOPMENT BY CAUSE.

B stom Tume ab3ana, Bl HAUMHAeTe ¢ 0HOTO 3 dekra (pe3ynbTar,
WM TIOCJEI0BATEIBHOCTD), U paboTacTe HA0OOPOT AJISl aHAJIM3a IPUYHUHBI
(3eCh UX MSATH), UTO MOBEAET K 3P (PEKTy, CM.HIDKE:

C+C+C+C+C=====>E. (“C” npuuuna, u “E” 310 3QPeKr.)

He myraiite 310 co “cTpoeHueM mo 3PQexTy”’, 3TO OTAEIbHbII
pazznern.

Korna Bbl BeIOMpaeTe Temy, moaymaiite o aByx Bemax. Ilepsoe,
OpaBWJIBHO JU Bbl aHanusupyere? bByasre octopokHbl! Bbl 10JKHBI
HayaTh ¢ OfHOro 3¢ (deKra, u HAlTH MATh NpUYUH. BTOopoe, BeIOpanu nu
BBl TeMy Ooratyro “mpuunHamu’? [loka Bbl yYUTECh COCTaBJISATH TaKOU
Tun a03ama, BbIOMpaiiTe JdMIIb TE€ TEMBbI, KOTOpPbIE HMEIOT MHOIO
IOPUYMH...Ja)KE €CIM BaM He HpaBuTcs Tema. [lozxke, Bbl MoxkeTe
CJIEA0BaTh CBOEMY “‘UMCTOMY MUHTEpECY .

Crpoenue mo:  Ilpuuune.
CocTaBieHo: CBB.

Tema: The causes leading to the paralysis of transportation and
other services in the city of Boston.

Ha3zBanmue: “Why Boston’s transportation and other services have
been paralyzed.”

Mo3srosoii HITYpPM: Snow-cars-blockages-alleys-snow

plows-people-traffic  jams-traffic at standstill-snow  storm-parked
cars-abandoned-salt and sand melted-frozen-government.

Korna BeI cocTaBisieTe Takoid ab3all, 1715 Hadasia BbI TOJDKHBI SCHO
3alycaTh 9TO 3HAYUT (COAUHUYHBINA) IPPEKT (CM. «KUPHBIH» MPUPT
«E»), Bce MpUUMHBI JOJDKHBI OTHOCHUTCS Ha TPSAMYIO K JJaHHOMY 3 deKTy.
JlomxkHa OBITH SICHASI JIOTHUECKAs! CBSI3b MEXIY NMPUIMHON U A erToM.
3arem, BbIOEpUTE TSITh MPUYMH; U OHU JIOJKHBI OBITH OCHOBATEIbHBIMH.
Jliist TOro, 9TOOBI OMYYUTh TSATh TPUUYNH, CIIEITAUTE CIIMCOK U HAITUIINTE
uX HauOoJblIee KOIMYECTBO (BOCEMb WIIM JIEBATH), 3aT€M IOCTENEHHO
yOupaiite Te, 4TO 1O BalleMy B3Iy, HE HYXHBI. [locie yero, MoxkeTe
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ceJIaTh MPUOPUTETHI Ha Te NATh npuuuH. Kaxnas u3 npuuns (C1, C2,
C3, C4, u C5) nomxHa UMETh CUIIBHYIO JIOTUYECKYIO CBSI3b € 3 (deKToM
(E). Tlo moBomy 3akmtouaromiero npennoxkenuss (CS), OHO JOIKHO
MOJIBECTH UTOT TOMY, YTO YK€ ObLIO CKa3aHO, TUOO OHO JIOJDKHO «YKa3aTh
Hamnepea», Ha Oynymyto cyTh (cM. «CS» kypcuBom). Bam pemarh kakoi
tun (CS) BbI XO0TUTE (TEM HE MEHee, s AyMar, YTO BbIOOp THUIMA HYXHO
ceaTh 3apaHee). Y Bac MOSIBUTCS IUIaH YTO-TO BPOJIE ATOIO:

OO0mumi niian:
[E] City-standstill.
[C1] Snow fell.
[C2] Not move cars.
[C3] Did not plow.
[C4] No salt, sand.
[C5] Ice re-froze.
[CS] Must wait — warm weather.

Moowceme pazeums nian Ha NPeOIOHCEHUsL:
TexkcT ad3ama:

[E]  The entire city of Boston has come to a complete
standstill, as a result of the recent snow-storm, and the city government
wants to know why.

[C1] About forty centimeters of soft and wet snow fell on the
city; it fell constantly throughout the night.

[C2] Many people throughout the city, especially those with
cars in the back streets, did not move their cars into their places; they left
their cars wherever they could, went to bed as usual, and woke up to find
their car completely covered in snow.

[C3] The city’s snow plows were not able to plow the streets, as
there were so many “snow-bound” cars in the way.

[C4] Since there was so much snow on the roads, it was not
possible to spread salt and sand, to make driving safer.

[C5] The snow on the roads began to melt during the day, and it
became very soft and wet; everything froze again at night, and the uneven
snow became dangerously hard and icy.

[CS] These are the problems now facing the city of Boston, and
there is nothing the government can do; everyone will have to wait a few
days for the next cycle of warm weather, when it will be possible to
remove all the snow from the streets.

Saxnrouarowue 3amemku 00 abzaue «cmpoeHue no Npuyume»:
Ilomnume omkyoa 6vl HauuHaiu U Kyoa 6vl uoeme, J102UHECKYI0 CE53b
mexcoy — HuMu; cocmaevme  NAAH,  OONOAHUmMe  “npuemiemvim’

93



3aKIIOUeHUeM;  Nposepbme,  UMOObl  KAXCOAsk U3 NPUdUH  ObLIU
83aUMOCB3aHbl MexcOy cobotl. Onsmb dice, cOOUPAsACH ymo-1bo nucamo,
svlOupatime memy, boeamyr uoesamu u NOJHOU uHgopmayuell.

CTPOEHME 110 DPPEKTY.
DEVELOPMENT BY EFFECT.

Januelii TN ab3ana, Bbl HAYMHAETE C OJHOW MPUYUHBI, U UACTE
BIiepe Jutsl aHaiau3a 3PpQPeKToB (31eCh UX MATH), KOTOPBIE UAYT OT CaMOM
MPUYHHBL. ITO MOXKET OBITh IPEICTABIICHO KaK CIEAYIOIIEe:

C=====>E+E+E+E +E. (“C” npuuuna, u “E” 310 3¢ ¢eKr.)

He mnyraiite ero co ‘“cTpoeHueM IO MPUYUHE’, O YEM MBI
Hamyca y B MPOLUIOM ad3ale.

3mech, MBI OOCYOIUM TO, YTO CIIy4aeTCs C HEMOCIYIIHBIM
MaJIBIUKOM,ITOCTIE TOTO, KaK OH COBEPIIUT KaKOH-JIMOO MPOCTYTIOK.

Crpoenne mo:  Dddexkry.
CocraBieno: CBB.

Tema: Whathappened to Bobby, after he broke his mother’s
vase.
HasBanmue: “What happened to Bobby, after he broke his mother’s

Ming Dinasty vase.”
Mo3sroBoii mrTypm: Vase-Ming-basketball-mother-cried -“grounded’-
games- antiques — punishment — afraid — parents — friends -“pocket
money”’- Friday games.

OcHoBHasi IOCAENOBATEILHOCTh: Beaten — no supper — no pocket
money — afraid of vases - “grounded” in bedroom.

OcHoOBHas IOCJIEIOBATEILHOCTL ¢ puopuTeTamMu: (#1) Beaten —
(#2) no supper — (#4) no pocket money — (#5) afraid of vases —
(#3)“grounded” in bedroom.

Bo-nepBbIX 3anumiuTe OHY MNPUYUHY; 3aTeM, KaXIbli U3
3¢ pexToB OyIeT UATH JTIOTUYECKH.

Tak xak maHHBIN a03a1 “MMOBECTBOBAHHE B IMPOILJIOM BHIE, BBI
IOJKHBI pemmTh, Kak 1tk dddexroB (E1, E2, E3, E4, u ES5) Oymyr
paccTaBieHbI; OyIyT JIM OHHM CIIEAOBATh MOCJEIOBATEIHPHOCTH BPEMECHH,
WIM pacCTaBlE€Hbl, comiacHo mpuopureram? Bam  pemars. A
MPEANOYUTAIO CIEA0BATH ‘COMIACHO MPUOPUTETAM .

Bynbre OCTOpPOXHBI TpU TPaMMaTUYECKOM  UCIIOJIb30BaHUU
BpPEMEH B 3TOM THIIe a03ama. [OTOBBI JIU BBl HUATH IOCJEAOBATEIIBHO,
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MPaBUJILHO MCIOJb3Yys BpeMeHa?

OO01mmii nu1an:
[C] Bobby - dropped - vase.
[E1] Beaten.
[E2] No supper.
[E3] “Grounded” in bedroom.
[E4] No pocket- money.
[ES5] Afraid of vases.
[CS] Avoid vases — forever.

Hcnonv3ys smom naam, modxceme pa3eumsv NPeOslONCEHUs] IMO020
abzaya. Ilepsonauanvras npuyuna dmoeo Ciy4as Hanucawa ‘“s’cupuovim’
wpugmom, 3axaoverue (yKazovlearowas Ha yeib) Hanucano “xKypcusom”.

Tekcr a63ana:

[C]  Bobby broke his mother’s 1432 Ming Dynasty vase last
night, as he was playing with a basketball in the living room; this single
action changed his life for a long time, as his parents became very angry.

[E1] His father beat him with a belt many times.

[E2] Bobby’s mother cried for a whole day, and during this time,
she refused to cook any food for her son.

[E3] Both of Bobby’s parents “grounded” him for two weeks,
with no excuses whatsoever; this meant that he had to remain in his room,
even when his friends wanted to play games in his back yard.

[E4] Bobby used to receive “pocket-money” from his parents
every Friday; he now gets nothing.

[ES] He used to be willing to handle all of his parents’ antiques,
but now Bobby is afraid to touch anything old, and especially vases of
any description.

[CS] The final results of this incident will stay with Bobby for a
very long time.

Saxnrouarowue 3amemku 00 _abzaue «cmpoenue no dghgexmy»:
nposepvme umoOvl Oblld SCHASL JIOSUYECKAs. C653b MedHCOYy NPUHUHOU
(“C”), u namoio npuuunamu (El, E2, E3, E4, u E5.) Onamb dice, ko20a vl
nuweme, @vloepume memy Oo2amyr uoesMu U NOIHOU UHDopmayuel,
nposepvme, YmooOwvl NAMsb 3Qhhekmos ciedosanu pazymHoMy npocpeccy
(mubo  yeenuuugarouemycs, Ui MeMaAmuidecKu PaccmagieHHOMY);
ybedumecwb, umo namov d¢)exmos nooxoosm opye Opyey 8 O0OHOU
epynne.
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CTPOEHME 110 KJIACCUDOUKAIINHN.
DEVELOPMENT BY CLASSIFICATION.

D10 mocneaHud TUN ‘‘cTpoeHus ab63ama”’. B gaHHOM THIIE
cTpoeHus ab3aria, Bel pa3ieisieTe Maccy MHOOPMAIUU MO KaTErOPHUsIM.
ODTO MOXET IM0Ka3arbCsid BaM TSKEIBIM TPYIAOM, TaK Kak, MPUIETCS
paccopTUPOBATh OOJIBIIOE KOJTUYECTBO MHGOPMAIIUU TOCHE THIATEIHBHOTO
otOopa B MATh OCHOBHBIX KaTeropuil. [Ipu 3ToM He ykopauuBaiiTe Bpems
Ha MPOBEICHHE MO3TOBOTO MITypMa JjIsl OOJIeTYeHusl Tpolecca JAeiaeHus
Ha Kareropud. Jlyuynie npoBecTr Ka4yeCTBEHHBIM MO3TOBOM IITYpPM, 3aTE€M
VIACIUTHh BpEeMsI W YCUJIUS I AUCTHIMPOBAHUS BCEH TOM MH(pOpMAIUU
Ha MSITh KaTEropuid, KOTOPbIE BaM MOHAI00SITCSI.

B »toM pasgene, mbl caenaeMm naBa npumepa. OIWH M3 HUX
KOPOTKAA W OYE€Hb NPOCTOM, C MNPEACTABICHHBIMH JIETKUMH IATHIO
KaTeropusiMu; Jpyras OyneT JJIMHHAsT W O4YeHb CIIOKHAsA, IS
WITIOCTPUPOBAHUS IPOLECCAa YMEHbBIIEHUS OOJBIIOrO  “MO3rOBOIO
IITypMa” CO CIIUCKOM MPEAOCTABIEHUS ISTH KATETOPUH.

[Ipumep #1.
Crpoenne nmo:  Krnaccudukammmu.

CocraBiaeno: CBB.

Tema: Types of noodles.

Ha3Banue: “Different noodles, according to how they are made.”
Mo3roBoii HITypM: Knife-dough-boil-popular-instant
noodles-dry-extruded-like toothpaste-roll-stripes-cut-block-thick

noodles-shaved-pulled-dough-table.

OO0mumi niian:
[TS] Many ways — noodles - China.
[S1] “Pulled” noodles.
[S2] “Shaved” noodles.
[S3] Rolled/ cut noodles.
[S4] Extruded noodles.
[S5] Instant noodles.
[CS] Other — main — most use.

Tekcr ab3ana:
[TS] There are many different types of noodles in China, and
they can be divided according to how they are made.
[S1] One popular form of noodles is “pulled” noodles (la mian),
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which are very popular in northern China; these noodles are made by
rolling and pulling the oiled dough over a tin-topped table, until the
desired thickness of noodle is achieved.

[S2] Another type of noodles in “shaved” noodles (dao xiao
mian), also popular in northern China, and very difficult to make; a block
of dough is placed on the left forearm, and a special knife is used to
“shave” off thick noodles, which seem to leap of their own accord into
the boiling water.

[S3] Some noodles are made by first rolling out a sheet of
dough, and then cutting it into 1-cm.-wide strips.

[S4] Noodles are sometimes extruded through many holes; the
dough comes out like toothpaste.

[S5] Perhaps the most popular form of noodles today is instant
noodles.

[CS] There are many other ways of making noodles in China,
but these are the ones most commonly used, which are very widespread
among the people.

Bo BTropom npumepe, st BIOpan JoMalliHee 3aJjaHue, HalmlMcaHHOe
OJIHUM M3 MOMX CTYIAEHTOB. B mpoiiecce “MO3roBoro mrypma’ Kaxercs,
YTO 3alKMCAaHO MHOTO CJIOB, U YTO y HUX Majlo OOUIEro; TeM HE MeHee
Pa3MBIILISASL, Bbl MOXETE BBIOpaTh MATh “‘DopM” HHPOpPMALMH, 3TH
(GhopMBbI CTaHyT 11a0JI0HOM JIJIs1 “OCHOBHBIX ™ TIPEIJIOKEHUM.

[Tpumep #2.
Crpoenne mo:  Krnaccudukammm.

CocraBieno:  Cyn L34, 0501.

Tema: Types of boyfriend.
Ha3zBanmue: “The different types of boyfriend in China today.”
Mo3srosoii IITYpPM: Frindly-cruel-liars-handsome-humorous-

“playboys”- capable- fools-conscientious- lazy-responsible-inept-rich-
bad-abusers-losers-respect their own parents- considerate- ‘“‘studs’-
dreamers-practical-generous-stingy-stable - unstable- honest- strong-
clever - stupid- shy-brave-tall-have “guan xi/cBsizu” — controllable-can
cook, and clean the house-patient-productive-mature-comes from good
family-social position.
Dopmbi:

Psychological-character-social-physical-intellectual-morals.

Ecnu BbI mocraBute B psn “GopMbl’, 3aT€M MOCTaBUTE HOMEpa
BO3JIE€ KaXJIOro CJIOBa B ‘‘MO3rOBOM IITypM€ , y Bac IOJIYYUTCSH
() (511450 11 (<X
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MosroBoii mrypm: 1, Friendly -1, cruel -1, liars -4, handsome-1,
humorous-1, “playboys” -5, capable -1,1, fools-1, conscientious-1, lazy-1,
responsible-5,inept-5, rich-1, bad-1,2, abusers-5, losers-1, respect their
own parents-1, considerate-1, “studs”-3, dreamers-5, practical-1,
generous-1, stingy-2, stable — 2,unstable — 1, honest-4, strong-3, clever-3,
stupid-1, shy-1, brave-4, tall-5, have “guan xi”’-2, controllable-5, can
cook, and clean the house-1, patient-5, productive -1,2, mature-5, comes
from good family-5, social position.

DopMmbI: (2)
Psychological-(1)character-(5)social-(4)physical-(3)intellectual-
(1)morals.

OO01mmii ny1an:
[TS] Boyfriends — divided — five ways.
[S1] Character / morals.
[S2] Psychological.
[S3] Intellectual.
[S4] Physical.
[S5] Social.
[CS] Must choose carefully!

TexkcT ad3ama:

[TS] In my opinion, boyfriends can be divided five ways.

[S1] In terms of “character and morals”, I think my boyfriend is
not only friendly with me, but also respects our parents.

[S2] I believe in stability, so my boyfriend must be a stable
man.

[S3] He must have a beautiful dream, be clever in his job, and
have good social relationships.

[S4] In terms of “physical” things, I hope that he will be a tall
and handsome person.

[S5] I want someone who is not too rich and not too poor, so he
will make me lead a simple and comfortable life, and also cook and clean
the house with me.

[CS] We must all choose out boyfriend carefully, and I hope that
every girl will find a good boyfriend to cherish her heart!
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SAKJIIOYEHHUE.
CONCLUDING REMARKS.

WTak, Mbl MOAOUUIM K 3aBEPILIAIOIIEMY MOMEHTY TPETbEe 4acTH
JaHHOW KHMTU. B Hell BalieMy BHHUMaHUIO MPEIOCTABICHBI BO3MOXKHbIE
BapUaHThl CTPOCHMs ab3alleB, COIIaCHO BPEMEHHU, MPOLECCY, MECTY,
OpUMEpPY, CPAaBHEHMIO, IO TPOTUBOMOJOXKHOCTH, MO MPUYMUHE, IO
abdexrty, u knaccupuxanuu. Lens 3Toro pasznena mokasarb, Kak HIECTh
“TUNIOB TPENJIOKECHUI ™, OOCYKIECHHBIX B MPEAbIAYIIEH IJaBe, MOXKHO
MOCTPOUTH Ha ab3alpl “‘ceMH IpeIokeHui”. JlaHHbII METOA CTpOCHUS
ab3ama o4eHb (opMajeH, IOBOJBHO-TAKA CTECHEHHBINH MPaBUIOM
“CeMH TPEIIOKEHUH’; U OH, O€3yCIOBHO, MCKYCCTBEHHBIA. Xouy
3aMEeTUTh, YTO JAHHBIN pa3zen SBISIETCA BCEro JMIlb BBeaeHueM. Jlanee,
JaHHBIA ~ MeTon OBLI  co3MaH HE IS CpaBHEHUS C  paHHee
CYIIECTBYIONMMHU TPaBUJIAMU METOJOJIOTUH TOCTPOEHUsT ab3ara; 93To
BCETO JIUIIb ToToJTHEHNEe K HUM. [Ipu BeIOOpe MeTO/ma, BbI, KaK MUCATEIb,
JOJKHBl PYKOBOJICTBOBATbCS CBOMMM NpPHUHIMNAMU. EJUHCTBEHHBIM
HEOCIIOPUMBIM TIPABUJIOM SIBISiIeTCA: a03all JOJDKEH MMETh BBEICHUE,
MOHSTHOE MO CMBICTY, Ba)XHAa OCHOBHAs YacTh, U B KOHIIE KOHIIOB,
HEMAJIOBXKHYIO POJIb UTPAET 3aKIIOUYEHHE, KOTOPOE MOABOJUT YEPTY MO
ATUM ab3alleM WU ClieTKa MPUOTKPHIBAET 3aHABEC CIEYIOUIEro ad3ana.

W, s Hagewoch, YTO BaM TMOHPABUTCS M Bbl 3aMHTEPECYETECH
cocTaBiieHueM ab3aries!
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IIPUMEPbBI AB3AILEB.
EXAMPLE PARAGRAPHS.

B nanHoM pasnene KHUTHU, sl IPEJICTABII0 MHOXKECTBO MPUMEPOB
ab3aita, yto ObuTM coctaBieHbl rpynmamu 0501 / 0503 / 0505 / 0507 /
0509 dakynpreTa aHMIUUCKOTO S3bIKA MPOPECCUOHATBLHOTO HHCTUTYTA
r.Ypymuu, Cunsiasas, KHP. Ctpoenunem a03aiieB 3aHMManuch B Hadasie
y4deOHOro rojia (B MpoOMEXYyTKe MEXIy ceHTsA0peM u nekadbpem 2006r). B
npolecce paboThl OblIa 3aJ€HCTBOBAHA TPYIINA CTYACHTOB U ISl 3TOTO
UM OblJla MpenocTaBieHa Oonbliasi KiaccHas Jnocka. M3ydas naHHbIe
npuMephl a0d3aleB, TIIATENbHO AaHAIM3UPYWUTE CTPYKTYpPY UX CTPOCHHS,
mpopaboTaiite COOCTBEHHBIM  METOIOM, WCITOJIB3YUTE CBOI
WHANBUAYAIbHBIN MOYepK nmuchMa. Hu B kKoem cilydyae HE KOMUPYHTE
IpyTHUX, pa3BUBAITE CBOW KpeaTus!

Kaxxaplii mpumep (U3 IEBIATH “CTPOCHMI’ MO BPEMEHHU, MPOLECCY,
MECTY, IPUMEPY, COMOCTABIECHUIO, MO0 MPOTUBOIOIOKHOCTH, 110 IPUUYUHE,
no »ddexty, u kraccupukamuu), OyIyT CJIEI0BaTh CIEAYIOIIEMY

dbopmary:

Crpoenue no:
CocraBJieHo:
Tema:

Ha3Banue:
Mo3roBoi mrypm:

OO0mui mian:
[TS]
[S1]
[S2]
[S3]
[S4]
[S5]
[CS]

TexkcT ad3ama:
[TS]
[S1]
[S2]
[S3]
[S4]
[S5]
[CS]
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Tem He MeHee, HE Bce NpPHUMEPhI OyIyT BKIIOYATH BCE YACTH
JaHHOTO 00pas3Ia.

CTPOEHME 110 BPEMEHM.
DEVELOPMENT BY TIME.

Crpoenue mo: Bpemenu.

CocraBiaeno: Peuiun, 0503.

Tema: Development of FYQ’s study life.
Ha3Banue: “My Study Life.”

Texcr ab3ana:

[TS] My study life has changed over the course of my school
career.

[S1] Since my parents were very busy when I was five years
old, they put me into the local kindergarten.

[S2] When I was seven years old, I studied at our district
primary school, as it was near my home.

[S3] In middle school, I changed school twice; my parents
wanted me to live far from them, so I could learn how to look after
myself.

[S4] When I got to high school, I was already 16 years old; |
now realized why my parents wanted me to change school, and I thought
this was useful to me.

[S5] Now I am 18 years old, and I have entered college; it is far
from my hometown, but I like to study there.

[CS] During this time of my study career, I want to say that |
will not change school again, but will choose to stay in Xin Jiang.

Crpoenue mo: Bpemenu.

CocrasBJiieHo: IIu Cuunun, 0507.
Tema: Historic changes in Xin Jiang.
Ha3Banmue: “How Xin Jiang has changed over time.”

OO0mmii nian:
[TS] Population up-development up- over long time.
[S1] “Desert- nothing.”
[S2] “Silk Road.”
[S3] “Villages — poor.”
[S4] Towns —“bing tuan”
[S5] Cities — modern — rich.
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[CS] Cities — better and better.

Tekcr ab3ana:

[TS] Over the past 2,000 years, Xin Jiang has changed a lot.

[S1] At first, Xin Jiang had nothing except desert.

[S2] In the Han Dynasty, the “Silk Road” was very famous, but
there were still very few people in Xin Jiang.

[S3] In time, there were some villages, but the people were

poor.

[S4] As time went by, towns came, and many “bingtuan” were
built.

[SS5] Today, Xin Jiang has many modern and rich cities, and the
people have also become rich.

[CS] We believe life in Xin Jiang will become better and better!

CTPOEHME 110 ITPOILIECCY.
DEVELOPMENT BY PROCESS.

Crpoenue mo: Ilpomeccy.
CocraBaeno: 77777 u CBB.
Tema: Making Shish-Kebabs (“yang rou chuanr’).
Ha3Banue: “How to make Shish-Kebabs.”
OO01mmii nu1an:

[TS] Delicious - easy to cook.

[S1] Cut-—lamb — pieces.

[S2] Lamb — skewer.

[S3] Grill — fire — three minutes.

[S4] Sprinkle — spices.

[S5] Eat.

[CS] Easy — restaurant.

TexkcT ad3ama:

[TS] Shish — kebabs are delicious food from Xin Jiang, and they
are easy to prepare and cook.

[S1] First, you must cut some lamb into small pieces.

[S2] Then, put the pieces of lamb onto a steel skewer.

[S3] Next, grill the lamb over an open charcoal fire for three
minutes.

[S4] After that, sprinkle on some spices (salt, red pepper, and
cumin) to taste.

[SS5] Finally, you can eat the shish-kebabs.
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[CS] This food is easy to make, but most people prefer to go
onto the street, and visit a shish-kebab stall.

Crpoenue mo: Ilpomeccy.
Cocrasiaeno: [u CuHinuH.
Tema: Writing a paragraph.
Ha3zBanmue: “How to write a paragraph”
O0mmii 1mian:

[TS] If — write — many — steps.

[S1] Choose topic.

[S2] Write down title.

[S3] Write many ideas.

[S4] Make plan.

[S5] Write the next.

[CS] If do this — good writing!

Texkcer a03ama:

[TS] If you want to write a good paragraph, you must follow
many steps.

[S1] First, carefully choose a good topic.

[S2] Then, choose a clear title, and write it down neatly.

[S3] Next, write down many ideas on some ‘“dirty” paper
(“brainstorming”).

[S4] After that, make a clear and simple plan.

[S5] Finally, write the text.

[CS] If you do this, you will have a good piece of writing.

CTPOEHME 110 MECTY.
DEVELOPMENT BY SPACE.

Crpoenue mo: Mecry.
CocraBiaeno: ®Deuiuu, 0503.
Tema: The layout of the Zhi Da campus.
Ha3Banue: “OurCampus”.
OO0mmii niian:
[TS] Can divide by use.
[S1] Blue - teaching — south and west.
[S2] Green — gardens / playground — center and south.
[S3] Pink — dormitories — north and east.
[S4] Yellow — dining halls — east.
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[SS5] Orange — electrical area — north.
[CS] All together, this is campus.

Texcr ab3ana:

[TS] The buildings and areas in the Zhi Da map can be divided
according to how they are used.

[S1] The blue buildings are used for teaching; they are located
in the South and West.

[S2] The green areas, which are the gardens and the playground,
are in the center and South.

[S3] The dormitories are pink; they lie in the North and East

parts of the campus.

[S4] The dining halls are marked yellow, and they are in the
East.

[SS5] The orange area in the North is the electrical services area.

[CS] Taken together, all of these buildings make up the campus
of Zhi Da.

Crpoenue mo: Mecry.
Cocraieno: Ban [[3unbxyan,0507.
Tema: The five major regions of China.
Ha3zBanmue: “The Five Major Regions Of China.”
OO0mmii nian:
[TS] China - five regions.
[S1] South — West: Yunnan, Sichuan.
[S2] “Hua Nan”: Guangdong, Fujian.
[S3] ‘“Hua Bei”: Hebei, Henen.
[S4] North-West: Xin Jiang, Gansu.
[S5] North — East: Heilongjiang, Liaoning.
[CS] This China — great — glorious.

TexkcT ad3ama:

[TS] The map of China can be divided into five major regions.

[S1] The weather is warm in the South- West; two important
provinces are Yunnan and Sichuan.

[S2] “Hua Nan” is an important area, and it is in the South and
east; in places like Fujian and Guangdong, the weather is hot.

[S3] “Hua Bei” is between Beijing and Shanghai, and the
weather is windy; Hebei and Henen are the important provinces in this
area, as well as Shandong.

[S4] In the North-West, the weather is very extreme (very hot in
summer, and very cold in winter);  Xin Jiang and Guansu are important
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areas, as is Qinghai.

[S5] The weather in the North-East is very cold; Heilongjiang
and liaoning are the main provinces.

[CS] This is our China, a great and glorious country!

CTPOEHME 110 ITPUMEPY.
DEVELOPMENT BY EXAMPLE.

Crpoenne no: [Ipumepy.
CocraBiaeno: HOanwl[3siHpuyHnb, 0503.
Tema: On appropriate behavior in a Burmese Buddhist temple.
Ha3Banue: “How to behave in a Burmese Buddhist temple.”
OO0mumii miax:

[TS] Must be respectful.

[S1] Don’t touch anything.

[S2] Dress modestly.

[S3] Go Barefoot.

[S4] Be quiet.

[SS5] No photos.

[CS] Mustdo! Yes-good, no-bad/trouble.

Tekcr a63ana:

[TS] When you visit a Burmese Buddhist temple, you should
show respect to the customs and traditions, as well as to the people.

[S1] Itis all right to look at many things, but you may not touch

anything.

[S2] You should dress modestly; you should not expose parts of
your body.

[S3] You should go barefoot, as it shows respect to the
Buddha.

[S4] In addition, you should keep quiet and not shout, because
this disturbs the other people in the temple.

[S5] Do not take any photos, as the monks will become very
angry, and they may destroy your film.

[CS] If you follow these rules, you will enjoy your visit; if you
do not, you will have much trouble.

Crpoenne nmo: IIpumepy.
CocraBiaeno: IOans [[3sHBpuyHB, 0503.
Tema: Urumgqi’s pollution.
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Ha3zBanue: “Concerning the decrease in environmental pollution in
Urumgqi.”
OO0muii niian:

[TS] Decreasing — pollution — Urumgqi — today.

[S1] Green space — landscaping design — environmental
purposes.

[S2] Vehicle exhaust — clean energy.

[S3] Soot emissions — industrial dust.

[S4] Toxic emissions — coal gas — natural gas.

[S5] Industrial effluents.

[CS] Should — conserve — habitats.

Texcr ab3ana:

[TS] Today, environmental pollution is decreasing in Urumg;i.

[S1] Many “green spaces” are increasing, as well as city lawns;
people today like a green city, and they are promoting landscape designs
for environmental purposes.

[S2] Although motor vehicle exhaust is not decreasing today,
the bus system has set up exhaust purifiers in the buses.
[S3] Soot emissions are the result of two problems, like industrial
dust discharged, and suspended particles.

[S4] We do not see it, but a lot of toxic emissions have
decreased, on account of work — units trying to clean up the environment.

[SS5] Industrial effluents are again used, released and recycled
by certain industrial companies.

[CS] We should conserve our natural habitats, as we perform
our duties and fulfill our obligations.

Crpoenue no: [Tpumepy.
Cocraieno: [Oanb [[3sHpuyHB, 0503.
Tema: Water wastage in Urumqi.
Ha3zBanmue: “Concerning water wastage in Urumgqi.”
OO0mmi nian:
[TS] Much — water — wasted.
[S1] Water for lawns / irrigation channels.
[S2] Public toilets.
[S3] Leaky taps.
[S4] Car washes / factories.
[S5] Shower rooms.
[CS] Should - stop wasting — water.

TexkcT ad3ama:
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[TS] Today, much water is wasted in Urumgqi.

[S1] Much water is used on the city lawns, as people like a
“green” city; the irrigation channels supplying the city are old, so they
leak a lot.

[S2] Public toilets consume huge amounts of water, as they
have automatic flushing machines that flush every ten minutes, even
when nobody is using the toilet.

[S3] Leaky taps are the result of two problems, such as old taps,
and people who do not care about water conservation.

[S4] Although we do not see it, a lot of water is lost by car
washes and factories.

[S5] In every shower — room, people take long showers, which
also wastes water.

[CS] From these examples, the problem is clear; too much water
is being wasted in Urumgqi, and we should do something about it!

Crpoenue no: [Tpumepy.
CocraBieno: Bau Aun, 0507.
Tema: Dirty snow in Urumgqi.
Ha3zBanmue: “Why snow in Urumgqi is so dirty.”
Mosrosoii mrypm: Air pollution — desert — dust storms — smoke — oil on
the road — people litter — not enough trees — surrounding mountains —
little rain.
OO0mmii nian:
[TS] Snow — Urumgqi —dirty.
[S1] Air pollution — smoke, factories.
[S2] Desert dust storms — not enough trees.
[S3] Oil on roads — people litter.
[S4] Surrounding mountains — air cannot move freely.
[S5] Little rain.
[CS] Must solve- or dirty!

TexkcT ad3ama:

[TS] Why is Urumgqi’s snow so dirty?

[S1] First, the smoke from factories creates a lot of air pollution;
one day after a fresh snow-fall, you can see little black dots of soot on the
SNOW.

[S2] Since there are not enough trees in Urumgqi, when the
desert dust storms come, everything is covered in both desert dust and
powdered trash.

[S3] A lot of engine-oil from old trucks falls onto the roads; many
people throw litter everywhere.
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[S4] Since Urumgqi is surrounded by mountains, the new air
cannot enter the city; the old and polluted air blows around the city again
and again, but we must live in it!

[SS5] Finally, there is little rain, which can wash away some of
the pollution.

[CS] We must therefore solve Urumgqi’s air pollution problem,
or the snow will always be dirty!

Crpoenue no: [Tpumepy.
CocraBiaeno: Yen Meinann, 0501.

Tema: Development in Urumqi.
Ha3zBanue: “Urumgqi has become more developed over the past ten
years.”

MosroBoii mrypm: More cars — apartments built- higher income —
highways- better public transportation — better food — more holidays —
more companies — better trade — more “big meetings”- more tourists.
OO0mmi nian:

[TS] Urumgi - developed — ten years.

[S1] Better public transportation.

[S2] Higher income.

[S3] More tourists.

[S4] More companies.

[S5] Better trade.

[CS] These reasons — future better!

Texcr ab3ana:

[TS] Over the past ten years, as a result of the “North — West
Development Project”, the city of Urumqi has become much more
“developed”.

[S1] Today, city public transportation is much better, especially
the city buses.

[S2] The average personal income is 1,500 yuan per month; this
1s a 50% increase over the 1980’s.

[S3] Over the past ten years, twice as many tourists have
visited Urumgi, spending a lot of money in the process.

[S4] There are more companies in this city than ever before.

[S5] Increased trade with the Central Asian countries now
means that more foreign capital is flowing through Xin Jiang.

[CS] These are the reasons for Urumgqi’s development; we
expect the future will be even better!
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Crpoenne nmo: IIpumepy.
Cocrasieno: 1[30 Ce FOann, 0501.
Tema: Thoughts, when hungry.
Ha3Banue: “When we think about when we are hungry.”
Mosrosoit mrypm: Food — sleep — play — the time left- different dishes
— restaurants — home family cooking — jealous of day students — nothing?
— dream.
OO0mmi nian:
[TS] Hungry — think of many things.
[S1] The time left.
[S2] Home / family cooking.
[S3] Dishes/ restaurants.
[S4] Sleep.
[SS5] Nothing?
[CS] Hungry — no work — so, I eat.

TekcT ab3ana:

[TS] When I am hungry, especially in class, I think of many
things.

[S1] T often look at my watch, when the teacher is not looking,
because I want to know how much time is left in the class.

[S2] T think if I were home, I would be eating my mother’s
mouth-watering dishes, and not this Zhi Da food.

[S3] I also think of all dishes I could be eating in the small

restaurants along Xing Fu Road.

[S4] I sometimes do not want to listen to the class; I want to
sleep.

[S5] At times, I have no energy; I think of nothing, and do
nothing.

[CS] Oh, I am so hungry; I cannot do any work, so I go out and
eat something!

Crpoenue no: [Tpumepy.
CocraBieno: Bau Aun, 0507.
Tema: NBA in China.
Ha3Banue: “The NBA has become very popular in Chinese life.”
Mosrooii mrypm: Many basketball courts — late-night TV shows-many
city teams- Yao Ming is famous-2008 Team — many “stars”-CBA has
been formed — general ability better.
OO0mmii niian:

[TS] NBA popular-China.

[S1] Yao Ming is famous — “stars”.
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[S2] Late- night TV shows — CBA formed.
[S3] City teams — 2008 Team.

[S4] Many basketball courts.

[S5] General ability improved.

[CS] The start — will be better!

TexkcT ad3ama:

[TS] In recent years, the NBA has become very popular in
China.

[S1] More than anyone else, Yao Ming organized Chinese
basketball; other “stars” like Wang Zhi Zhi went to America, and made
Chinese players famous.

[S2] Many Chinese people like to watch “late-night” basketball
shows on TV; the CBA was formed in 1994.

[S3] Many big cities in China have formed their own
basketball teams; the national team will play in 2008.

[S4] There are now many basketball courts in China, in both
the main cities and in the smallest villages.

[SS5] The general playing ability of common basketball players
(you and me) has gradually improved, all over the country.

[CS] This is only the beginning; the popularity of the NBA will
continue to affect Chinese life.

Crpoenne nmo: I[Ipumepy.
CocraBiaeno: Xy Huensl, 0505.
Tema: Why bamboo brooms are bad for us.
Ha3Banue: “Why bamboo brooms are bad for us.”
Mosrosoii mrypm: Hurt fingers- heavy — not efficient — fall apart — hard
to use.
OO0mmii nuian:

[TS] Bad for us.

[S1] Hurt fingers.

[S2] Heavy.

[S3] Fall apart.

[S4] Hard to use.

[S5] Not efficient.

[CS] Old-fashioned-replace!

Texcr ab3ana:
[TS] I think that bamboo brooms are not good for us to use.
[S1] They can hurt our fingers when we are sweeping the street;
this 1s especially true for girls.
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[S2] We cannot carry them easily for a long time, because they

are heavy.
[S3] It is very easy for them to fall apart, especially when

you are in a hurry.

[S4] They are very big, so they are hard to use.

[SS5] They are not very efficient, so we must work very hard,
for such a small result.

[CS] Bamboo brooms are old-fashioned and out-of-date; we
should therefore replace them!

Crpoenne no: IIpumepy.
Cocrasiaeno: Jlu Xyoii, 0505.
Tema: Being like a baby again.
Ha3zBanue: “Being like a baby again.”
Mosrosoii mrypm:Safe — cry — lovely — happy — no worries- childish —
sleep — milk — kindergarten — innocence — noisy — dirty — clever — curious
— together with mother — child — like — simple.
OO0mmi nian:
[TS] Want - like baby — again.
[S1] Happy / no worries.
[S2] Safe.
[S3] Innocent/ child-like / simple.
[S4] Curious.
[S5] Together with mother.
[CS] Not easy — will try.

Tekcr a63ana:

[TS] When I am tired and unhappy with my life, I want to live
life like a baby.

[S1] I want to have a life in which I am happy, and there are no
WOITIES.

[S2] 1 want to be safe, so I do not have to worry about the cruel
world.

[S3] A simple life makes my mind easy, a child-like
personality keeps me away from craftiness, and an innocent mind lets me
remain pure.

[S4] I want a curious mind, so that I can appreciate the
interesting world around me.

[SS5] Most of all, I wasn’t to be with my mother all the time, the
way I was when I really was a little boy.

[CS] It’s not easy to be like this, but I will try my best.
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CTPOEHME 110 CPABHEHMIO.
DEVELOPMENT BY COMPARISON.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
Cocrasiaeno: IlaoXaii/[>xen, 0501.
Tema: The similarities between studying French and English.
Ha3Banmue: “Studying French and English is similar.”
OO0mmi nian:

[TS] Study-French / English — similar.

[S1] Both foreign languages.

[S2] Communicate.

[S3] Must know country’s culture.

[S4] Can compare both with Chinese.

[S5] Must work hard.

[CS] Try our best.

TexkcT ad3ama:

[TS] Every country has its own language, and for students,
some of these languages have similarities; for example, studying French
and English are similar, and I will explain some here.

[S1] French and English are both “foreign languages” to us.

[S2] If we speak both languages very well, we can
communicate with other people from many parts of the world.

[S3] If we want to establish good relationships with other
people from French or English speaking countries, we need to know their
culture.

[S4] Both languages can be compared with Chinese, because
they have some similarities in grammar.

[SS5] If we want to study them very well, we must work hard.

[CS] Let’s try our best to study foreign languages, and learn to
speak with others; I believe we can study them well, if we believe in
ourselves!

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBiaeno: IOansb [[3sHpuyHB,0503.
Tema: Similarities between bread, and steamed bread.
Ha3Banue: “How bread and steamed bread are similar.”
OO0mui mnaaH:

[TS] Bread — steamed bread — in common.

[S1] Convenient.

[S2] Flour.
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[S3] Sweet/ salty.
[S4] Cheap.

[S5] Breakfast food.
[CS] Many similarities.

TexkcT ad3ama:

[TS] Even though bread and steamed bread are made in
different ways, they have many things in common.

[S1] When we want to eat something, it is very convenient and
easy to buy them.

[S2] Both are made of flour.

[S3] Both products come in “sweet” and “salty” variants.

[S4] They are cheap to buy; each one only costs a few mao.

[S5] We often eat them for breakfast, as they are very
convenient to prepare.

[CS] Therefore, you can see that they have many similarities.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBaeno: Ilao Xaii /Ixxen, 0507.
Tema: Shakespeare and Lu Xun.
Ha3zBanmue: “How Shakespeare and Lu Xun are the same.”
MosroBoit mrtypm: Famous — major writers — influenced thinking of
entire country — aroused national consciousness — widely quoted —
concerned about some aspect of their country — patriotic.
OO0mmii nian:

[TS] Although different — many things in common.

[S1] Famous.

[S2] Major writer — often quoted.

[S3] Influenced thinking of entire country.

[S4] Concerned about some aspect of their society.

[S5] Patriotic — aroused national consciousness.

[CS] Everyone admires them — should study.

TexkcT ad3ama:

[TS] Although Shakespeare and Lu Xun came from different
countries and different times, they have many things in common.

[S1] Both are famous all over the world.

[S2] They are both major writers, who are widely quoted.

[S3] They influenced the thinking of their entire country

through their writing.

[S4] Both were concerned about some aspect of their country,
and made it a constant theme in their writing; Shakespeare thought much
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about the role of the king, and Lu Xun considered the care of the Chinese
mind.

[S5] Both of them were very patriotic, and tried to arouse
national consciousness.

[CS] Everyone today admires both men for their writing; we
should therefore study what they have to say.

Crpoenue mo: CpaBHEHHUIO.
CocraBiaeno: IOanb [[3sHpuyHB,0503.
Tema: Cassette and MP-3.
Ha3zBanue: “How a cassette and an MP-3 are similar.”
MosroBoii mrypm: Materials — usage — size — shape — sound quality —
weight — convenience of using — functions — how “input” is done.
OO0mmii nian:

[TS] Appear different — however, similarities.

[S1] Convenience of using — easy.

[S2] Weight — light.

[S3] Materials — plastic case, metal screws.

[S4] Size-small.

[S5] How “input” is done — through microphone.

[CS] Therefore, many similarities.

Tekcr ab3ana:

[TS] To many people, a cassette and an MP-3 appear to be
different; however, they have many things in common.

[S1] Both are easy and convenient to use.

[S2] They are both light.

[S3] In terms of materials, they are made of plastic, and have
small metal screws.

[S4] They are both small, and can fit into your pocket.

[S5] You can use a microphone in either device, in order to
“input” voice information.

[CS] Therefore, it can be seen that they have many similarities.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBiaeno: Ban Awun, 0507.

Tema: Boyfriends and husbands.

Ha3Banue: How boyfriends and husbands are the same.

Mosrosoii mrypm: Responsible — like to play — good for beating — show
concern — clever — silent — romantic — considerate — capable —

independent- they like “toys”.
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OO0mmii nu1an:
[TS] B.and H. — similar.
[S1] Responsible — show concern — considerate.
[S2] Clever — capable.
[S3] Romantic — good for beating.
[S4] Independent — silent.
[SS5] Like to play — they like their “toys”.
[CS] Both useful — both trouble.

TexkcT ad3ama:

[TS] Generally speaking, boyfriends and husbands are similar
in many ways.

[S1] They are both responsible, considerate, and show concern.

[S2] Many women choose their men, based upon whether the
men are clever and capable.

[S3] These men are romantic, because they “allow” their
women to “beat” them.

[S4] They are both independent in spirit, and generally silent.

[SS5] They usually like to play, and they both have their own
“toys,"

[CS] Both boyfriends and husbands are “useful”, but sometimes
they are “trouble”!

Crpoenue no: CpaBHEHHUIO.
CocraBiaeno: Pen Aun, 0503.
Tema: Telephone and mobile-phone.
HasBanmue: “How a telephone and a mobile-phone are similar.”
O0mmii muax:

[TS] Appear different — similar.

[S1] Easy, convenient.

[S2] Lightweight.

[S3] Plastic.

[S4] Small.

[SS5] Payment of charges.

[CS] Many similarities.

Teker a03ama:

[TS] A telephone and a mobile-phone appear to be different, but
they actually have many things in common.

[S1] Both are easy and convenient to use.

[S2] They are both light.
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[S3] They are made of plastic, but we cannot see what is inside.

[S4] They are both not very large, so you can put your
telephone in your house, and your mobile-phone in your pocket.

[S5] When there is no more money in your telephone or
mobile-phone, you can go to the telephone company to pay the bill, or
else buy an I.C. card.

[CS] Therefore, it can be seen that they have many similarities.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBineno: Cynb Enmeit, 0503.

Tema: Tape recorder and Walkman.

HasBanmue: “How a tape recorder and a Walkman are similar.”
MosroBoii mrypm: Usage — materials — sound quality — functions —
shape.

OO0mmii nian:
[TS] Many similarities.
[S1] Listen to music and some cassettes.
[S2] Sound quality is clear.
[S3] Usage — press button.
[S4] Materials — plastic, metal screws.
[SS5] Shape- square.
[CS] Accordingly, many aspects in common.

Tekcr ab3ana:

[TS] Tape recorders and Walkmans have many similarities.

[S1] Both of them can listen to music and some cassettes.

[S2] Their sound quality is clear.

[S3] If you want to turn them on, you can press the buttons.

[S4] They are made of plastic, and have small metal screws.

[SS5] Their shape is square.

[CS] Accordingly, a recorder and a Walkman have many aspects
in common.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBieno: a Yunmmna, 0505.
Tema: China and Japan.
Ha3Banue: “How China and Japan are the same.”
Mo3sroBoii mrypMm: Asian-eastern countries — eat rice — skin / hair / eyes-
Buddhist beliefs — diet — artistic culture — “face” cultures — history.
OO0mmii nian:

[TS] China and Japan — certain similarities.
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[S1] Long history.

[S2] Buddhist beliefs.

[S3] Artistic culture.

[S4] East Asian countries.

[S5] “Face” cultures.

[CS] Others — these main ones.

TexkcT ad3ama:

[TS] China and Japan have certain things in common.

[S1] Both countries have a long history.

[S2] Many people in both countries believe in Buddhism,
which first came to China.

[S3] Art is important in the two cultures, and there are many
artists; the Chinese like to work in stone, and the Japanese are good at
wood — working.

[S4] Both are East Asian countries.

[SS5] China and Japan are both “face” cultures; people here care
about their “face” (mian zi)very much.

[CS] There are other similarities between these two countries;
these are the main ones.

Crpoenue mo: CpaBHEHUIO.
CocraBieno: Jlun Xyanxyan, 0505.
Tema: Snow and rain.
HaszBanue: ‘“How snow and rain are similar.”
Mosrosoii mrypm: Both water- fall from sky — need clouds — rests on
the earth — good for crops.
OO01mmii nu1an:
[TS] Rain, snow — similar.
[S1] Both water.
[S2] Need clouds.
[S3] Fall from sky.
[S4] Rest on Earth.
[SS5] Good for crops.
[CS] Others — main ones.

Texcr ab3ana:

[TS] Although they seem to be different, rain and snow are
actually quite similar.

[S1] Both are forms of water.

[S2] In order to be produced, they both need clouds.

[S3] They both fall from the sky.
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[S4] After they have fallen down, they rest on the earth.

[SS5] Rain and snow are good for crops; all farming would stop
without them.

[CS] There are other similarities, but these are the main ones.

CTPOEHUE 110 ITPOTHUBOIIOJOXHOCTH.
(KiieTouHblii U 3HAKONIEpeMeHHbIE (DOPMBI.)
DEVELOPMENT BY CONTRAST.

(Block and Alternating forms.)

Crpoenue no: IIpotuBononoxuocTH (KiteTounslii).
CocraBineno: Cynb Enmeit, 0503.

Tema: Spring and Autumn.

HasBanmue: “How Spring is different from Autumn.”

Mosrosoii mrypm: Temperature — affect — changes — the clothes people
put on-bird’s actions.

OO01mmii nu1an:
[TS] Spring — different — autumn.
[AS1] Temperature — rise.
[AS2] Sowing season.
[AS3] Leaves and grass — green.
[AS4] Wear thin clothes.
[AS5] Swallows come.
[BS1] Temperature — drop.
[BS2] Harvest season.
[BS3] Leaves and grass — yellow.
[BS4] Wear thick clothes.
[BSS] Swallows go.
[CS] Both-1like.

TekcT ad3ama:

[TS] As we know, spring is very different from autumn.

[AS1] In spring, the temperature will rise gradually.

[AS2] Spring is a sowing season, and the farmers begin to be
busy.

[AS3]The leaves and grass become green, and the fruit trees

blossom.

[AS4] People put on their thin clothes, and put away their
sweaters.

[AS5] The swallows come back from the south.
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[BS1] In autumn, the weather becomes cool, and the temperature
drops.

[BS2] Autumn is harvest season, for both farmers and students.

[BS3] The leaves and grass turn gold and yellow; it is very
beautiful.

[BS4] People put on their thick clothes, such as sweaters and
other woolen garments.

[BSS] The swallows leave for the south again.

[CS] [1like spring; I also like autumn.

Crpoenue nmo: IIporusononoxxnocty (KneTouHslid).
CocraBieno: IOanb L[3sHBPUYHbD.

Tema: Wooden and mechanical pencils.
Ha3zBanue: “How a wooden pencil and mechanical pencil are
different.”

MosroBoii mrypm: Materials — the “lead” insice — cost —how to
“maintain” them — how long they last — other comments.
OO0mmii nu1an:

[TS] Many differences between W.P. and M.P.

(Wooden Pencils.)

[AS1] Lasts short time.

[AS2] Wood.

[AS3] Use pencil sharpener.

[AS4] Fixed — cannot move.

[ASS] Costs five mao.

(Mechanical Pencils.)

[BS1] Last long time.

[BS2] Plastic, metal.

[BS3] “Click” with thumb.

[BS4] Replaceable leads.

[BSS] Costs two yuan.

[CS] 0503 —likes — M.P. — you choose!

TexkcT ad3ama:

[TS] There are many differences between wooden pencils (W.P)
and mechanical pencils (M.P).

[AS1] Most W.P. only last a short time; they can disappear after
three day’s drawing.

[AS2] W.P’s are made of wood.

[AS3]To maintain them, you need a knife, or a pencil —

sharpener.

[AS4] The “lead” is fixed, and it cannot move.
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[ASS5] A W.P. costs five mao.

[BS1] A W.P. can last a long time; most students keep theirs for
one year.

[BS2] It is made of metal and plastic.

[BS3] To use it when the “lead” is broken, just “click” the top
button with your thumb.

[BS4] The “leads” can be replaced.

[BSS] A M.P. costs two yuan.

[CS] We in 0503 like mechanical pencils!

Crpoenue mo: IIpoTUBONOIOKHOCTH (KIETOUHBIN).
CocraBieno:  Bau [[3u [[3yan, 0503.
Tema: Umbrella and raincoat.
Ha3zBanue: “How an umbrella and a raincoat are different.
Mosrosoii mrypm: Materials — cost — shape — beauty — size.
OO01mmii nu1an:

[TS] Many differences.

(Umbrella.)

[AS1] Made of.

[AS2] Appearance.

[AS3] Shape.

[AS4] Cost.

[ASS] Size.

(Raincoat.)

[BS1] Made of.

[BS2] Appearance.

[BS3] Shape.

[BS4] Cost.

[BS5] Size.

[CS] 0503- likes umbrella.

bR

TexkcT ad3ama:

[TS] There are many differences between an umbrella and a
raincoat.

[AS1] Most umbrellas are made of cloth, such as silk, and
various metals.

[AS2] Most umbrellas look very beautiful; they have many colors
and shapes.

[AS3] Most umbrellas are round and arched like a mushroom,
and have laces.

[AS4] Most umbrellas are very cheap; you only need eight yuan
to get one.
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[ASS5] Umbrellas come in many sizes, and you can buy one in a
shop, according to what size you like.

[BS1] Some raincoats may be made of cloth, such as oiled cotton,
but most are made of plastic.

[BS2] A raincoat is very big; it doesn’t have any beauty at all.

[BS3] A raincoat is like very “baggy” clothes, and it has a big hat
attached.

[BS4] A raincoat is very expensive; maybe you can buy one for
twenty yuan.

[BSS] A raincoat must fit you, for it to be suitable; if it is too big
for you, you can’t use it.

[CS] We in 0503, even all of us, like to use an umbrella more
than a raincoat!

Crpoenue mo: IIpoTMBONOIOKHOCTH (KIETOUHBIN).
CocraBieno: ?777?(#26), 0507.
Tema: Seas, and lakes.
Ha3zBanmue: “The differences between seas and lakes.”
Mosrosoii murypm: Size — fresh / salt — deep / shallow- more dangerous —
fishes are different — polluted — used differently — made by people.
OO0mmi nian:

[TS] Lakes — seas — different.

(Lakes.)

[AS1] Size — smaller — more shallow.

[AS2] Water — fresh — fish taste delicious.

[AS3] Less dangerous.

[AS4] Easily polluted — smaller.

[ASS] Drinking — electric power — agriculture — make dams.

(Seas.)

[BS1] Size — bigger.

[BS2] Water — salty — more fish.

[BS3] More dangerous.

[BS4] Less easy to pollute.

[BS5] Make salt — transportation — oil / mineral exploration —
can’t be controlled.

[CS] Main differences — many others.

TekcT ab3ana:
[TS] Lakes and seas are very different, in terms of their shapes /
sizes, and the kinds of fish that live in them.
[AS1] Lakes are smaller than seas, and they are more shallow.
[AS2] Since the lake’s water is fresh, the fish that live in them
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taste delicious.
[AS3]The lake’s water is not very deep, and the fish in them are
usually not very dangerous, so you may be safer there.

[AS4] The lake’s water cannot flow around much, and they are
small, so they are easily polluted.

[ASS] The lake’s water can be used by people to drink, to make
electric power, and to irrigate agricultural crops.

[BS1] As for the seas, many are very big, so that you can’t see to
the other side.

[BS2] The sea’s water is salty, and there are several kinds of fish
living in them.

[BS3] Since there are some dangerous fish and other animals
living in the sea, you must be careful in the sea, especially if you are
swimming.

[BS4] The sea’s water can flow around more easily, so they can
clean themselves somewhat, if they get polluted.

[BS5] The sea’s water is also very useful, as it can be used for
making salt, as well as for oil and mineral exploration; however, it cannot
be controlled by people, even though it is always used for transportation.

[CS] These are five major differences between lakes and seas;

there are also many others.

Crpoenue nmo: I[IpoTuBONOI0KHOCTH (3HAKONIEPEMEHHBIN).
CocraBiaeno: J[>xao Csouen, 0501.

Tema: Chinese teachers and foreign teachers.
HasBanmue: “The differences between Chinese teachers and foreign
teachers.”

Mosrosoii mrypm: Pronunciation — teaching methods — income — way of
thinking — personal life.
OO0mumi niian:

[TS] Many differences — C.T. and E.T.

[S1] Teaching methods — C.T. — Strict, books, memorizing.
F.T.- Relaxed, have own ideas, very creative.

[S2] Pronunciation — C.T. — Chinese accent. F.T. — Native
accent.

[S3] Income — C.T. — Lower, 2000 yuan. F.T. — Higher, 3600
yuan.

[S4] Way of thinking — C.T.-Traditional. F.T.-Modern.

[SS5] Personal life — C.T. — Family, stability. FT. — Single,
mobility.

[CS] Others — main ones.
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Tekcr ab3ana:

[TS] There are many differences between Chinese teachers and
foreign teachers.

[S1] In terms of teaching methods, the Chinese teachers are
strict, they follow their textbooks, and they like memorizing; the foreign
teachers are more relaxed, they have their own ideas, and they enjoy
creating and “synthesizing”.

[S2] The Chinese teachers’ pronunciation tends to follow
varying degrees of “Chinese accent”, as they are ‘“second language”
speakers; the foreign teachers follow British or American English, as they
are “native speakers”.

[S3] Chinese teachers typically make about 2000 yuan per
month; foreign teachers can make 3600 yuan per month.

[S4] In terms of “way of thinking”, the Chinese teachers are
usually traditional; the foreign teachers are often “modern”.

[S5] In their “personal life”, the Chinese teachers and the
foreign teachers are also different; the Chinese teachers believe in family
and stability, and the foreign teachers follow the single and mobile life.

[CS] These are some of the main differences; there are many
others!

Crpoenue no: [TpoTrBON0I0KkHOCTH ( 3HAKOTIEPEMEHHBIH).
CocraBieno: a Yunmmna, 0505.
Tema: Rich and poor people are different.
Ha3Banue: “How rich people and poor people are different.”
Mo3sroBoii mrypm: 1: how much money -2: what they value -3: what
they fear -4: their attitudes towards life -5: their friends -6: their dreams
-7: clothing -8: family -9: food -10: home -11: job -12; life expectancy-13:
lifestyle.

Divided by category:

Money, itself -1.

Other people - 5,8.

In their mind - 2,3,4,6,13.

Survival - 7,9,10,12.

Work —11.
OO0mmii nian:

[TS] R.P.and P.P. different.

[S1] Money, itself.

[S2] In their mind.

[S3] Survival.

[S4] Other people.

[S5] Work.
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[CS] Main differences — many others.

Tekcr ab3ana:

[TS] Rich people and poor people are different in many ways.

[S1] Of course, having money (or not having it) is the big
difference.

[S2] Another difference lies in what is in their mind — what
they fear, their attitudes towards life, their dreams, and their lifestyle.

[S3] Questions of “survival” are more important to poor

people: these include food, home , clothing, and life — expectancy.

[S4] Rich people and poor people treat other people differently,
in terms of family and friends.

[S5] “Work” has a different meaning and significance for rich
and poor people.

[CS] These are the main differences, and there are many others;
however, the rich have something the poor do not have-choices.

Crpoenue mo: IIpoTHBONONOKHOCTH (3HAKOIIEPEMEHHBIN ).
CocraBieno: Bau Aun, 0507.

Tema: Lover and beloved.

Ha3zBanue: “The differences between the lover and the beloved.”
Mosrosoii mrypm: Active / passive — feelings — time constraints — use
different language — social rights / responsibilities.

OO01mmii nu1an:

[TS] Lover —beloved — different people.

[S1] Social rights / responsibilities — L:Responsibilities. B:
Rights.

[S2] Active/ passive — L:Active. B:Passive.

[S3] Feelings — L: Will she say “Yes?” B: Will he ask me?

[S4] Time constraints — L: Time to choose, but impatient.
B:Limited time; must wait.

[SS5] Use different language — L: Poetic, long , many words,
questions. B: Shorter, answers.

[CS] L. and B. different — must be clear, careful!

TekcT ab3ana:
[TS] In alove relationship, the “lover” and “beloved” are very
different people.
[S1] In terms of “rights and responsibilities”, the lover has
more responsibilities, and the beloved has more rights.
[S2] The loves is active, and the beloved is passive — to a point.
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[S3] Their feelings are different; their lover wonders, “Will she
say Yes?”, and the beloved wants to know, “When will he ask me?”.

[S4] Both must work under different time constraints; the lover
has time to choose, and the beloved has limited time, and must wait.

[SS5] The lover uses long and poetic language when speaking;
the beloved says less, and answers questions.

[CS] It can be seen that the lover and the beloved are very
different; they should therefore speak very clearly and carefully to each
other.

CTPOEHHUE 110 IPUYHUHE. (C+C+C=E)
DEVELOPMENT BY CAUSE. (C+C+C=E)

Crpoenue no: [Ipuunse.

Cocraieno: HOans [[3sHBpuyHB, 0503.

Tema: Why students are hungry.

Ha3zBanmue: “Why students are hungry.”

Mosrosoii mrypm: No money — Xing Fu Road closed — no food
deliveries — dining halls closed — classes start at 9:00 a.m.

OO0mumi niian:
[E] All students hungry.
[C1] No money.
[C2] Dining halls closed.
[C3] Xing Fu Road closed.
[C4] No food deliveries.
[C5] Classes start —9:00 a.m.
[CS] Therefore — hungry.

TexkcT ad3ama:

[E]  All the students in Zhi Da are very hungry, so they are
suffering.

[C1] Most students have no money, because they are not
allowed to have a job, and earn their own wages.

[C2] Since there is not enough food, the dining hall is closed.

[C3] Xing Fu Road has been closed for one month, due to a
broken gas main, and the city government does not know when this
problem will be solved.

[C4] As a result, there are no more food deliveries by truck; a
private company has been trying to bring food in by “donkey cart”, but it
1s not enough to supply the needs of the school.
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[CS] For some strange reason, the classes have been started at
9:00 a.m.; by 1:45 p.m. each day the students are faint with hunger, and
they want to kill their teachers.

[CS] Therefore, the school leaders are trying to solve the
problem; it is too late though, as the students have decided to leave Zhi
Da and return home to their own family’s cooking!

Crpoenue no: [Ipuuune.
CocraBiaeno: Ban Aun,0507.

Tema: Why hard to find job.
Ha3Banue: “Why many people in China find it difficult to get a good
job.”

MosroBoii mrTypm: So many graduates — high ambition, but low ability —
few jobs — bad economy — no work experience.
OO0mmii nian:

[E] Today — hard — get job.

[C1] So many graduates.

[C2] No work experience.

[C3] High ambition, but low ability.

[C4] Few jobs.

[CS] Bad economy.

[CS] Try by ourselves — not give up!

Tekcr a63ana:

[E] Today, it hard for many graduates to find a good job.

[C1] There are many college students in China now, and they
come from all parts of society; they came to college because their family
had some money, and they had dreams.

[C2] Today’s graduates have no job experience, as they are still
young, and because they took no part-time jobs in college.

[C3] Their ambitions are high; their actual abilities are low.

[C4] There are so few jobs today — in their hometown, in their
countries, in their provinces, in the entire country.

[C5] Today’s Chinese economy is not as strong as it used to be.

[CS] We should therefore try hard to get out first job, we should
depend on ourselves, and we should never give up!

Crpoenue no: Ilpuuune.

CocraBiaeno: Ban Awun, 0507.

Tema: Why Stephen cannot hear 0507.
Ha3Banmue: “Why Stephen cannot hear 0507.”
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MosroBoii mrypm: SVW losing hearing — many students talking —
students doing something else — students have no time to think — some
students shy.
OO0mmi nian:

[E] SVW — cannot — hear — 0507.

[C1] Students doing something else.

[C2] Many students talking.

[C3] Students have no time to think.

[C4] Some students shy.

[C5] SVW losing his hearing.

[CS] Improve situation — do better.

Texcr ab3ana:

[E]  These days, Stephen cannot hear what the students of 0507
are saying to him in class.

[C1] Some students are usually doing something else, such as
talking on their phone, and day dreaming.

[C2] Some students talk to each other, as they are trying to help
their classmates who don’t understand, or because they are bored.

[C3] The students do not have much time to think, or to discuss
the class material; Stephen does not give 0507 enough time to “process
information”, and the class is always busy copying text off the
blackboard.

[C4] Some students are too shy to open their mouths and speak.

[C5] Maybe there is another reason; perhaps Stephen is losing
his hearing.

[CS] Both Stephen and 0507 should improve this situation, and
then everyone will do better in the future!

Crpoenue mo: Ilpuunne.

Cocraiaeno: Illyit Bennun,0503.

Tema: Why I failed in the exam.

Ha3zBanmue: “Why I failed in the exam.”

Mo3srosoit mtypm: Didn’t learn it by heart — many other things- mood —
physical — rest.

OO01mmii nu1an:
[E] Failed exam.
[C1] Didn’t learn it by heart.
[C2] Many other things.
[C3] Mood.
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[C4] Physical.
[C5] Rest.
[CS] These reasons — failed.

TexkcT ad3ama:

[E] I really failed in the last exam.

[C1] Ididn’t learn the “key words” by heart; I didn’t pay much
attention to the teacher.

[C2] I usually considered some other things; they didn’t relate
to the class book.

[C3] In my opinion, I am an emotional girl; my mood often

changes as the weather, and this also influences me.

[C4] 1don’tlike exercising, so I have bad health; I often catch a
cold, and at that time I don’t want to study.

[CS] T often can’t stay awake, as I have not had a good rest, so I
don’t get enough power to study well in the daytime.

[CS] According to these reasons, I failed in the exam.

Crpoenue mo: Ilpuunne.

Cocraiaeno: u Yunmug, 0505.

Tema: Why we are so busy.

Ha3zBanmue: “Why we are so busy.”

Mosrosoii mrypm: Too much homework — social obligations — part-time
job- Zhi Da labor — exam preparation — reading own books — Internet bar
- “love life”.

OO01mmii nu1an:
[E] We are busy.
[C1] Exam preparation.
[C2] Too muchT.V.
[C3] Social obligations.
[C4] Zhi Da labor.
[C5] Reading own books — part- time job — Internet bar.
[CS] Should manage life.

Tekcr ab3ana:

[E]  Most of the students in 0505 / 0509 are very busy.

[C1] Some students are preparing for language exams (CET,
TEM), and certificate exams (tour guide, customs officer).

[C2] Everyone has too much homework, especially in the
Writing class.

[C3] Social obligations, such as family / classmates / boyfriends
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/  parties, take up most of our time.

[C4] Out university “Zhi Da”, which is always looking for ways
to get money and save time, often forces us to do many different labor
tasks around the campus.

[C5] In most of our leisure time — if we have it — we like to read
out own books, do a part — time job, and visit the Internet bar.

[CS] Therefore, we should learn to manage our life better!

Crpoenue no: [Ipuuune.
CocraBiaeno: ®ecH Acun,0501.

Tema: Winter becoming warmer.
Ha3zBanmue: “Why winters, all over the world, are becoming
warmer.”

MosroBoii mrypm: More pollution — more cars — volcanic eruptions —
more factories — fewer trees — more forest fires — burning more coal.

OO0mumi nuian:
[E] Winters- warmer.
[C1] More factories.
[C2] More cars.
[C3] Burning more coal.
[C4] Volcanoes / forest fires.
[C5] Fewer trees.
[CS] We must act now!

Texcr a0d3ana:

[E] For some reasons, winter all over the world are becoming
warmer and warmer.

[C1] There are more and more factories in the world, both in the
“developing” countries, as well as in the “developed” countries.

[C2] More and more cars are driven today.

[C3] Coal is still widely used, either in steel factories or power
stations, or by the people in their homes.

[C4] Sometimes volcanoes erupt naturally, and they send many
gasses up into the sky; people often start forest fires, which spread smoke
everywhere.

[C5] Meanwhile, there are fewer and fewer trees in the world,
because people everywhere are cutting down trees, and not planting new
ones.

[CS] We must act now, because if we do not, life on earth will
vanish!
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CTPOEHMUE 110 DPPEKTY. (C===>E+E+E)
DEVELOPMENT BY EFFECT. (C===>E+E +E)

Crtpoenue no: Dpdexry.
CocraBaeno: Ban [[3uns [[3yan, 0503.
Tema: Stephen going home.
Ha3Banmue: “Stephen 1s going home to his country.”
Mosrosoiimrypm: Nobody teach us- we will miss him — will be poor at
oral English and writing — fail the exam — the leaders will be sad.
OO0mmii nian:

[C] Stephen — home — country — consequences.

[E1] Nobody teach us.

[E2] We will be poor at oral / written English.

[E3] Fail the exam.

[E4] Miss him.

[ES5] Leaders sad.

[CS] Therefore, terrible.

TexkcT ad3ama:

[C] When Stephen goes home to his country, there are many
consequences in the lives of his students.

[E1] If he is going home to his country, there will be no suitable
teacher to teach us, as he is a very kind teacher.

[E2] Every student will become poor at written English, and
poor at oral English, as there is no teacher to teach us.

[E3] At the end of this term, maybe some students will fail the
exam, and this will make everyone cry.

[E4] We will miss him very much, as he thought us for almost
two years; we liked him, and will never forget our times together.

[ES] The leaders will be very sad, when they see many students
failing the exams.

[CS] If Stephen is going back to his country, this will be bad for
many students; we don’t want him to go back, for at least two more years!

Crpoenue mo: DddexTy.
CocraBiaeno: @en Acun,0501.
Tema: SVW leaves. Zhi Da.
HasBanmue: “What will happen when Stephen leaves Zhi Da.”
Mo3rosoii mrypm: Sad — less home work — more free time — miss him-
no teacher — English level decreases.
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OO0mmii nu1an:
[C] SVW-gohome.
[E1] Sad, miss him.
[E2] English level decrease.
[E3] No foreign teacher.
[E4] Less home work.
[E5] More free time.
[CS] Hope — return.

Tekcr ab3ana:

[C] Stephen will go home, because his father is sick.

[E1] This news makes us very sad, and we shall miss him.

[E2] Our English level will “go to the dogs” — that is, it will
become worse and worse, if we don’t study hard.

[E3] We will have no more foreign teacher, because there are
not enough foreign teachers in Urumqi.

[E4] We will have less writing home work; we will have more
time to do other home works.

[ES] If we have a new foreign teacher, we will need to spend
time getting to know him; if Stephen remains with us in Zhi Da, we can
use the time to have many “free talks”.

[CS] We hope Stephen will return as soon as possible!

Crpoenue nmo: DddexTy.
CocraBiaeno: Ban Aun,0507.
Tema: What will happen, if we do not have enough money.
HasBanmue: “What will happen, if we do not have enough money.”
Mosrosoit mrypm: Hungry — sad — cold — dirty- no friends — must leave
college — no choices — no power.
OO0mmi nian:

[C]No money — terrible.

[E1] Cold and hungry.

[E2] No choices, no power.

[E3] Dirty.

[E4] Must leave college.

[ES] No friends, sad.

[CS] Therefore — poor — bad!
Tekcr ab3ana:

[C] [Itis a terrible thing to not have money.

[E1] If you do not have enough money, you are cold in winter;
if your parents do not send you cash, you are always hungry.
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[E2] You will have no choices in your life, and no power to
make any decisions.

[E3] You cannot wash, and you will become dirty, so that you
will feel uncomfortable.

[E4] Since you cannot pay the tuition, you will have to leave
college.

[E5] You will have no friends, as the other students will think
you are begging; this will make you sad, as you are alone.

[CS] 1t is therefore terrible to not have enough money, as it
makes your life very difficult!

Crpoenue mo: Dddexry.
CocraBiaeno: Jlo Cen, 0505.
Tema: Eating too much.
Ha3Banue: “What will happen if you eat too much food.”
Mosrosoii mrypm: Fat — sick — lose friends — spend money — stomach
ache — move slowly — depressed — psychological problems — lose job.
OO0mmi nian:

[C] Eattoo much — bad thing.

[E1] Become fat — move slowly.

[E2] Physical illness — stomach ache.

[E3] Psychological — depressed.

[E4] Spend money.

[ES] Lose job, friends.

[CS] Summary — warning!
Texkcr ab3ana:

[C] If you eat too much food, then many bad things will
happen to you.

[E1] You will become very fat; this means you will move more
slowly.

[E2] You will suffer physical sickness, such as stomach ache.

[E3] Psychological problems, such as depression, will trouble
you.

[E4] Since you are eating too much, you will spend a lot of
money.

[ES] Finally, you will lose both your job, as well as your
friends.

[CS] We can see from the above, that eating too much food is
bad for us; we should therefore eat less food, or we will grow old before
our time!
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Crpoenue mo: DddexTy.
CocraBiaeno: Hu Caoxon, 0509.

Tema: Feelings, if no train home.
Ha3zBanme: “What we will feel, if there is no train for us to go
home.”

Mosrosoii mrypm: Terrible — stay in school — have a part — time job — go
to other’s home — travel.
OO0mumii mian:
[C] No train to go home.
[E1] Terrible.
[E2] Stay in school.
[E3] Have a part-time job.
[E4] Go to other’s home.
[ES] Travel.
[CS] Imaginary — will not happen.

Tekcr ab3ana:

[C] What if there was no train for us to go home on for the
holidays?

[E1] How terrible everything would be, if such a thing
happened!

[E2] We would have to stay inside the school, and perhaps
study some more.

[E3] Some of us would find a part- time job, so as to make
some more money.

[E4] Maybe we would go to another student’s home, to have a
“special” vacation.

[ES] If I had some money, I would travel to some famous places
and some scenic spots; I think that would be a more meaningful thing to
do, rather than sulk in the school.

[CS] All of these ideas are just imaginations, as I think nothing
like this would happen.

Crpoenue no: Dpdexry.
CocraBiaeno: Ban Ann,0507.
Tema: What happens when we catch cold.
Ha3Banue: “What happens when we catch cold.”
Mo3sroBoii murypm: Sneeze- tired — fever — dizzy-become cold — head —
ache-lose appetite — cough- stay in bed — do not go to class.
OO0mmii niian:

[C] Catch cold — bad — happen.

[E1] Cough — sneeze.

[E2] Fever — also, become cold.
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[E3] Dizzy — head-ache.

[E4] Tired-lose appetite.

[ES] Stay in bed- don’t go to class.
[CS] Cold, bad — therefore, healthy!

Texkcr ad3ama:

[C] When we catch a cold, it is a very bad thing.

[E1] All day and all night, we will cough and sneeze.

[E2] Sometimes we are hot with fever; we become cold when
our quilt falls off.

[E3] We are dizzy, and have a bad head-ache, so we cannot
think clearly.

[E4] We are not only tired; we have lost our appetite.

[ES] All day long, we stay in our bed; this means we cannot go
to class, so we “fall behind” the other students.

[CS] Having a cold is a really bad thing, and something we
should avoid; we should therefore try to stay healthy, by doing more
exercise each day!

Crpoenue no: Dpdexry.
Cocraieno: auvb [[3sHpuyHB, 0503.
Tema: Changes in the weather.
Ha3Banue: “Changes in the November weather”
MosroBoii mrTypm: More clouds-more clothes / darker clothes —
hat/scarf- umbrellas — boots / short dresses — leaves fall down.
OO0mmii nian:

[C] Weather — changes- consequences.

[E1] More colds.

[E2] More clothes — darker clothes.

[E3] Boots /short dresses.

[E4] Hats/ scarves.

[E5] Umbrellas.

[CS] Therefore, be careful!

TexkcT ad3ama:

[C] When the weather in Urumqi changes each November,
there are many consequences in the lives of the people.

[E1] Many people catch cold, especially old people.

[E2] People wear more clothes, in order to keep warm; they
choose dark clothes, so that others cannot see the mud on their trouser
legs.

[E3] Many women in their twenties like to wear long boots and
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short dresses, in order to look more beautiful.

[E4] Many people begin to wear a scarf and a hat, in order to
protect their neck and ears.

[ES] Some people also take an umbrella when they go outside,
in case it rains.

[CS] The changes in the seasons are a sometimes dangerous
time, as the weather is very changeable; therefore, we must all be very
careful!

CTPOEHUE 110 KJACCUPUKAIINMN.
DEVELOPMENT BY CLASSIFICATION.

Crpoenne no: Kiaccudukanuu.
CocraBieno: Ban Awun, 0507.

Tema: Types of pet.
Ha3Banmue: “Types of pet.”
Mo3srosoii HITYpPM: Fish —

cats-dogs-birds-rodents-rabbits-reptiles-snails-spiders-bats -
worms-ants-frogs-foxes-butterflies-bees.
®opwmbl: Invertebrates-reptiles-birds-fish-mammals.

OO01mmii nu1an:

[TS] Pet- five types.

[S1] Mammals-dogs, cats, rodents, rabbits, bats, foxes.

[S2] Birds-parrots, canaries.

[S3] Fish-goldfish, tropical fish.

[S4] Reptiles-snakes, tortoises, lizards.

[SS5] Invertebrates-worms, bees, spiders, butterflies, ants, snails,
moths.

[CS] Different — must care!

Texkcr ad3ama:

[TS] Pets can be divided into five types.

[S1] The first and biggest groups are the mammals, which give
milk to their young and are clever; examples are dogs, as well as cats.

[S2] The next are birds, which have feathers / wings and lay
eggs; the main ones people keep are parrots and canaries, as they are
interesting.

[S3] After that are the fish, which have gills and scales; many
people like goldfish and tropical fish, which they keep in glass bowls.

[S4] Then there are the reptiles, which are cold-blooded and
hibernate in the winter; a few brave people keep snakes, as well as
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tortoises and lizards.

[SS5] The last group are the invertebrates, which have no
backbones and are very primitive; of these, snails and butterflies are the
most interesting.

[CS] There are many different types of people today, and they
keep a wide variety of pets; if people want to keep pets, they should look
after them carefully!

Crpoenne nmo: Kiaccudukarumu.

Cocrasiaeno: Ju Xyoii, 0503.

Tema: Different trees.

Ha3Banue: “Different trees in the world.”

Mosrosoii murypm: Flowers-shape — leaves-color-life-style.

OO01mmii nu1an:
[TS] Many trees.
[S1] Flowers.
[S2] “Un-flowers”.
[S3] Bear fruit.
[S4] Have no fruit.
[S5] Alive in winter.
[CS] Divided — important.

TekcT ab3ana:

[TS] There are many kinds of trees in the world; they have
many differences from each other.

[S1] Some of them are full of flowers; they make the world
very beautiful.

[S2] Some trees haven’t any flowers, but there are many
beautiful leaves on them.

[S3] Other trees can bear fruit, which we can pick up and eat.

[S4] Another group of trees does not bear fruit; they grow alone
year by year.

[SS5] As arule, many trees can’t live with leaves in the winter;
some trees can do this, such as the cypress.

[CS] The trees can be divided into these main kids; each of
them are very important.

Crpoenne no: Knaccudpukanuu.

CocraBieno: a Yunmmna, 0505.

Tema: Life-choices after graduation.
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Ha3Banue: “We have different ways after we graduate.”
MosroBoii mrypm: We graduate from Zhi Da- no work to do —stay at
home — find a good job — go on studying — do business — be a teacher — be
a secretary — be a tour guide.
OO0mmi nian:

[TS] After-graduate-different ways.

[S1] No work to do.

[S2] Go on studying.

[S3] Do business.

[S4] Be ateacher.

[S5] Be a secretary.

[CS] Different people have different ways.

Texcr ab3ana:

[TS] In one and a half years, we will graduate from Zhi Da, and
then we will try out best to find a job.

[S1] Some students cannot find a job, because they did not
study hard when they were at school, so maybe they will have to stay at
home.

[S2] Some students will go on with further studies, in order to
find a better job in the future.

[S3] Maybe some students do not want to find a stable job, with
regular hours; they want to do business, as doing business can allow them
to earn much money.

[S4] There are many students in the “English education” classes,
so I think many students will become a teacher in the future.

[S5] Maybe many students in our class of 0505 want to be a
secretary in the future.

[CS] I want to be a secretary, so in order to make this come true,
I must study hard in school now.

Crpoenne no: Knaccuduxanuu.
Cocraiaeno: u Yunmug, 0505.

Tema: Feelings about cotton-picking.

Ha3zBanmue: “Different feelings we have about the same
thing-cotton-picking.”

Mo3srosoi HITYpM: Pick cotton again! —

angry-terrible-sad-happy-despair-  hopeless-excited-afraid-unbelieving-
resentful- bitter-make-plans-want to study- want to die- want to
kill-change to another college.
Categories: Negative (2); positive (2); alternative/other (1).
OO0mmi nian:
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[TS] Zhi Da —told us — feelings.

[S1] NI - Angry, disappointed, hate.
[S2] N2 - Despair, sad , kill self.

[S3] PI- Relieved, happy.

[S4] P2-Excited, planning.

[SS5] Other — Run away, change schools.
[CS] Forget feelings-not going!

TexkcT ad3ama:

[TS] Zhi Da has told us we must pick cotton again in Shihezi
“bing tuan”, and this time for four weeks; we have been talking about
this news, and we have many feelings.

[S1] We have strong feelings against others, especially the
leaders of Zhi Da; we are disappointed and angry, and we hate what they
have decided for us.

[S2] There are lingering feelings against ourselves, which will
not go away; we are sad and despairing, and we feel it is not worthwhile
to go on.

[S3] Some students have positive feelings about the present, as
they are flexible; they are happy and relieved, because they don’t have to
do any home work on the “bing tuan”.

[S4] Other classmates are hopeful about the future, because
they are optimistic; they are excited and full of dreams, as they have more
time to follow the plans they could not do in Zhi Da.

[SS5] A third group are full of many “escapist” and “alternative”
feelings, as they are not prepared to accept other people’s plans; they are
full of dreams about what life should be like, and they are actively
preparing to return home secretly.

[CS] Everyone in Class 0505/0509 has decided to forget their
feelings, as mere feelings are worthless; they have chosen to follow their
own plans, and not go anywhere!

Crpoenne nmo: Kiaccudukaruu.

CocraBiaeno: Cyns 135, 0501.

Tema: Types of boyfriend.

Ha3Banue: “The different types of boyfriend in China today.”

Mosrooii mrypm: Friendly — cruel — liars — handsome — humorous —

“playboys”’-capable — fools- conscientious — lazy — responsible — inept —

rich — bad — abusers- losers — respect their own parents — considerate —

“studs”- dreamers — practical-generous — stingy- stable — unstable —

honest - strong-clever-stupid-shy- brave-tall-have “guan

x1”-controllable-can cook, and clean the
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house-patient-productive-mature-comes from good family — social
position.

®opmel:  Psychological- character-social- physical-intellectual-
morals.
Ecnu pazoenume ma namo “hopm”, samem oOobasume HoOMepa Ha
Kaxcowlli U3 C108 6 cnucke “mozeoeoco wmypma’, y Bac nomyuumcs
credywujee:
Mosrosoii mrypm: 1,Friendly -1, cruel — 1, liars —4, handsome — 1,
humorous —1, “playboys”-5, capable —1,1, fools-1, conscientious — 1, lazy
—1, responsible -5, inept -5, rich -1, bad -1,2, abusers-5, losers —1,
respect their own parents —1, considerate —1, “studs”-3, dreamers -5,
practical-1,generous — 1, stingy-2, stable —2, unstable —1, honest —4,
strong-3,clever-3, stupid-1, shy-1, brave-4, tall-5, have ‘“guan xi’-2,
controllable-5, can cook, and clean the house-1, patient-5, productive-1,2,
mature-5, comes from good family —5, social position.

@opwmel: (2) Psychological - (1) character- (5) social - (4)
physical- (3)intellectual-(1)morals.

OO0mumi niian:
[TS] Boyfriends — divided — five ways.
[S1] Character/morals.
[S2] Psychological.
[S3] Intellectual.
[S4] Physical.
[S5] Social.
[CS] Must choose carefully!

Tekcr ab3ana:

[TS] In my opinion, boyfriends can be divided five ways.

[S1] In terms of “character and morals”, I think my boyfriend is
not only friendly with me, but also respects out parents.

[S2] I believe in stability, so my boyfriend must be a stable
man.

[S3] He must have a beautiful dream, be clever in his job, and
have good social relationships.

[S4] In terms of “physical” things, I hope that he will be a tall
and handsome person.

[S5] I want someone who is not too rich and not too poor, so he
will make me lead a simple and comfortable life, and also cook and clean
the house with me.

[CS] We must all choose out boyfriend carefully, and I hope that
every girl will find a good boyfriend to cherish her heart!
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Crpoenne no: Kiaccudukanuu.
Cocraiaeno: IOansb [[3sHpuyHB, 0503.
Tema: Different types of music.
Ha3zBanmue: “Different types of music.”
Mosrosoit mrypm: Rock — rhythm and blues (R & B) — folk — country —
classical — “blues” — New Age — hip-hop — reggae — jazz — swing —
Dixieland — baroque- brass band — military — choral — instrumental —
opera — pop- soft rock — punk.

®opwmsl: Different periods in history.

OO0mmii nu1an:

[TS] Divide — according to — history.

[S1] Always — Folk , brass , choral , opera.

[S2] 1700’s — Baroque.

[S3] 1780 to 1900 — Classical , opera.

[S4] 1900 to 1940- Jazz, country, blues, Dixieland.

1940 to 1970 — Rock, R & B, swing.

[S5] Modern — Hip-hop, punk, New Age, reggae , pop, soft
rock.

[CS] Past - future.

TexkcT ad3ama:

[TS] Music can be divided, according to the approximate time it
was introduced into society.

[S1] Some forms of music have been around for as long as
people can remember; folk music is one of the main ones.

[S2] In the late 1600’s / early 1700’s, baroque music was
developed in Europe.

[S3] From the 1780’s to about 1900, opera and classical music
were developed, especially in Europe.

[S4] Between 1900 and 1970, many different types of music
appeared in the world; different forms of jazz (Dixieland, blues, swing)
were very popular before WW2, and country /R & B/ early rock spread
everywhere after 1945.

[S5] Certain types of “modern” music are very popular with
young people today, such as hip-hop and popular music; other types of
music are also popular and widespread, such as rock and reggae.

[CS] There have been many types of music in the past, and we
enjoy many types today; there will be more types of music in the future,
as people all over the world create it.
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SAKJIIOYEHUE.
CONCLUDING REMARKS.

JlaHHbIe puMepBl OB cOoCcTaBleHbl  cryaeHTamu rpymm 0501 /
0503 / 0505 / 0507 / 0509. Beipaxkaio UM OTPOMHYIO OJarofapHOCTh, U
JIPYTUM CTyJ€HTaM, IPUHUMABIIUM B 3TOM Y4acTHE.

S, Hajewch, NOPOroid YMTaTedb, YTO BBl CMOXETE HAIUCATh
a63anpl Jyuiie. M3yunre nanHble ad3alibl, 1 cocTaBuTe cBOM! Bl MoXkeTe
COCTaBUTb MX CaMH, WM BMecCTe ¢ Jipy3bsiMu. COBETYIO C/ellaTh 3TO Ha
KJIACCHOMU JTOCKE, TaK KaK y Bac OyJeT JOCTaTOYHO MECTa JJIsi CO3AaHMs U
KOPPEKTHUPOBAHUS PaOOTHI.

Ecam BaM HY)XHO Hamucarh JOMAIlHEE 3aJlaHue JJIsl Y4YHUTels,
CIeylTe CIEQYyIOIIeMy pAClUCaHUI0, YTO 3HAYUTEIBHO OOJEryuT
pabouwmii mporecc.

Iloneodenvnuk: Mo3roBoi ITYpM U IJIAH.

Bmopnuk: 11epBblli 4epHOBUK.

Cpeoa: KomMmeHTapuil apy3eid IepBOro 4YepHOBHUKA (CTPYKTypa U
COZICpKaHUE).

Yemeepz: BTopoil YEpHOBUK.

ITamnuya: KommeHntapuu Jpy3eil KO BTOPOMY YE€PHOBUKY
(rpaMMaTrKa ¥ MPOU3HOUIECHHE).

Cyob6oma: 1locnenHuii BApUaHT YEPHOBUKA.

Bockpecenve: Otapix!

Hcnonp3yiite oOpaszenr u CTPYKTypy ab3aria, KOTOPOUW BHI CIIEIOBAIN B
aTol vactu KHurU. [locie o3HaKoMJIeHUsI ¢ HEH, BBl CMOXKETE paboTaTh
HaJ cBouM ctwieM. He 3a0yabTe WM3y4WTh THUIBI a03alleB M3BECTHBIX
MucareJei.

S Hazgewch, YTO BaM MOHPABUTHCA PabOTAaTh HAJl COCTABICHUEM
a03areB!

N3JIO’KEHUE.----- HOABEJAEHUE UTOT'OB.

SUMMARIZING.

>[Ipennoxenus (Teopus). Vike nepesenen? (n1a)
>[Ipeanoxenuss (Ilpumepsr).  Yactuuno mnepeBeaeH? (a, OCTAIbHOE
Oyzet 3aBepIieHo a0 15 uroHs)

>A03anpl(Teopust).  (Hauny 18 uroHS, 3aKOHUY 23 UIOHS)

>A03anbl ([Ipumepsl). (S HE MOHMMArO, s MOJYYHJ PE3yJbTaThl, T.C.
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MOJIBEICHUE UTOIOB, BBl HUMeeTe BBHUAY mpuMepnl? [loxanyiicta
YTOUYHHTE)

Ob6cyxeHue.

ba3oBbie MpUHIIMIBI IPU 3aBEPILICHUH HA YPOBHE MPEIIOKEHUNA U
Ha ypoBHe ab3aria.

Ha yposne a63ana. Korna Bl mpumMerech 3a u3jioxkeHue ab3arnia,
IPOYUTHIBASI TIPEJIOKEHUE 32 MPEIIOKEHUEM, OTKHUIbIBAUTE HEHYKHBIE
CJIOBa B CTOpPOHY 0€3 BCSIKOTO coxajeHusi. B OonblIMHCTBE cllydaes,
HAaUMHAIOT C [Iaroia, T.K. IIAaroil B KaXIAOM MPEIJIOKEHUU HUIPAOT
KJIIOUeBY0  ponb. (MHorma 3Ty poimbp  MOXET  MUIparb  UMsA
CyllleCTBUTENIbHOE.) M3 mNpemioxkeHus, KOTOPOE€ Bbl XOTEIH H3JIOKHUTH
KpaTrko, BBIJCIUTE OCHOBHOM (MOYKHO CKa3aTb, IVIaBHBIM) IJIArod,
3anumuTe ero. [IpounTaiite BHUMATENbHO MPEAJIOKEHUE, BHUKHUTE B €€
cythb. [locne vero, mocrapaTech 3amnucarb 3TO NPEAJIOKEHHUE 110 TAMSITH,
ciaenysi ero maBHOW wujaee. Ilumure mo namMsTH, HE MOACMAaTpUBas
npeoxenue opurudan! [loromy yTo, Kaxkaoe UMsl CYyIIECTBUTEIIBHOE,
npuiaraTelibHOe, Hapeune, COI3 M KaXIblid Mpejior ¢ HEeMOM MOJIbOOi
npocusin Obl Bac He youparb ux! IlogcmarpuBast B opuruHai, Bbl Obl
OpocTo BocHpou3Benu ee Komuio. CocTaBisisi NPEAJIOKEHHUE, BbI
HauMHAaeTe C Hysl, TOYHee U3 Habopa cioB. [IpounTas 310 npenoxeHue,
IPOITYCTUB €r0 B OPUTHHAJIE YEPE3 Balll MO3T, IPOHUKHYBIUIUCH €ro ujeei,
Bbl CMOXETE€ Hamucarth W3JIOKEHHEe CBoMMU cioBamu. [lomHuTe,
M3JIOKEHUE 3TO YMEHbIIeHUE opuruHana. OHO CTAaHOBUTCS MEHBIIE B
pasMepe U YEM-TO GAUIUM.

Takum 00pa3oM, MNpemAsioKeHUE 3a MPEAJIOKEHHUEM H3J1araeTcs
IEbIA TEKCT uiu ab3ar. VHbIMU cloBamMu TOBOPS, MOJYYUTCS CIIErKa
“noxydeswiuil” BallUMU YCUJIMSIMU BapUaHT OPUTHHAJA, W3JIOKECHHBIN
BamuMu cioBamu. (CriocOOHOCTh MUCATh MPEIIOKEHUS CBOUMH CIIOBAMU
MOJKET ChIIpaTh HEMAJIOBAXXHYIO POJIb B Ballel KU3HH, OCOOEHHO, €CIH
BbI 3aKAHYMBAETE LIKOJY, JTMOO MPAKTUKYyEeTe HABBIKM TUCHhMA. )

[TepBrie Tpu nipumepa (Shakespeare, The Bermuda Triangle, The
Atomic-Powered Car) u3ioxeHbl Ha ypOBHE mOpemioxeHus. M3naras
PEJIOKEHUE OPUTUHAI, HEOOXOAMMO COXPAHUTH €r0 CMBICI, CaMy CYTh.
Kaxnpiil pa3, mepeunThiBasi HamMCaHHOE BaMH H3JIOKEHHE, BaM Oyner
Ka3arbCsl, YTO Bbl MOIM Obl Hamucarb €ro HAaMHOTO Jydlle W
UCIIONBb30BaTh Jpyrue ciosa. Huyero momobnoro! J[lns Hac BaxkHO
HAY4YUThCS npoyeccy NPEeBpaLEHUs] TEKCTa OPUTMHAJIA B U3JIOKEHUE.

[Ipunoxure Bce yCWUus IJis TOTO, YTOOBI CO37aTh CBOW SI3BIK
KOTOPBIN CMOKET JOHECTH JI0 YMTATEIIsl [JITABHOE 3HAUCHHE MPEJIOKEHUS
opuruHaia. Bel mepenaere cMpIca B * yMeHbIIICEHHOH hopme .

Ha ypoBHe a03ama. DTo 0O3HA4yaeT, 4TO BBl H3JIaracTe TEKCT C
HECKOJIbKUMHU a03aliaMu. YMEHHE COCTaBISITh M3JI0KEHUWE Ha ‘‘ypOBHE
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a03ara” MOXKET MPUTOAUTCS BaM TPH TOATOTOBKE K 3k3aMeHaM. Crenas
Oerblii  0030p TEKCTa, BBl MOXETE CJeNaTh HECKOJIbKO KpaTKUX
U3JIOKEHUH Ha “ypoBHe a03ala’, copepKalluXx OCHOBHBIC UACH TEKCTA.
Ecnu cpaBHUTB 3TH J1Ba METO/A U3JI0KEHUS, TO 3aMETUM, UYTO U3JI0KEHUE
Ha YpOBHE IPEMJIOKEHHUsST HAMHOIO INPEANIOYTUTENBHEE, YEM HA YPOBHE
ab3amna. Ho Hamia 3agaga He B TOM, YTOOBI BCE BCIIOMHMTH A0 €IUHOTO
CJIOBa, a BCEro Jullb NOOYIWTh BAac BCIHOMHUTh OCTaJbHYIO
uHpopmanuio. S cuMmraro, 4TO HaleMy MO3TY JIerde H3BJIEUYb YXKE
HOJYYEHHYIO HMH(OPMALIMIO, HEXEIU 3allOMHUTh HOBYIO; BBl MOXETE
BOCITOJIB30BAThCSl 3TUM COBETOM M IIOIBITaThCSl HACTPOUTH CBOIO MAMSITh
Ha MOUCK HH(OPMaLUH.

Cnenyroume npumepnsl (The Channel Tunnel, Tom’s Holiday)
ObUIM U3TI0XKEHBI Ha ypoBHe ab3ana. [loxkanyiicta, mpoaHanmu3upynTe ux,
HO HE MO BBIOPAHHBIM CJIOBaM, a 10 BbIOpaHHOMY MeTony. Bo3moxHO, BbI
HCHOJIB3YEeTE APYTrOM METO/.

IIpumepsbl.
Examples.

Tema: Shakespeare.
HUcrounuk: A New English Course, Book Three, Unit 4, p.39.
Hanucano: JIxao Cso Yen, 0501.
N3noxenne: 11o npennoxeHUsIM.
(1) In 1616, Shakespeare signed his will.
(2) Then, 200 pounds/year was a lot of money.
(3) His signatures are his only surviving handwriting.
(4) People everywhere respect his writing, as it is the best.
(5) Many books have been written about him, but his private life
1s unknown, and he could have lived at any time.
(6) His home town has promoted him for a long time, to tourists
from everywhere.
(7) Itis good to visit his home and watch his plays.
(8) Retracing his life is very hard, as we don’t know when he was
born, or where he went to school.
(9) He married and had children.
(10)In 1585, he disappeared for seven years; nobody knows what
he did, but he probably went to sea.
(11) We know many play-companies visited his home town; maybe
he joined a play company.
(12)In 1592, he was a well-known dramatist in London.
(13)He adopted, wrote and performed over 30 plays, and wrote
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poetry.

(14)His life 1s a mystery: how did he know so much, and who was
the “dark lady”?

(15)Why is there so little of his handwriting today?

(16)Perhaps we will discover more letters.

Tema: The Bermuda Triangle.
HUcrounuk: A New English Course, Book Three, Unit 3, p.33.
Hanucano: g Yunmun, 0505.
N3noxenne: 11o npennoxeHUsM.
(1) The Bermuda Triangle is located in the western Atlantic
Ocean, near Florida and Bermuda.
(2) Itis a very mysterious place.
(3) Many planes and ships have vanished, and many people have
died without trace.
(4) Today, more people disappear, even though their movements
are carefully monitored.
(5) Many planes have “vanished” under normal conditions.
(6) The pilots radioed strange messages-the instruments were not
working, and the weather and sea conditions were not normal.
(7) Here are two examples of losses.
(8) In 1945, five Navy planes, and the rescue plane, disappeared
(9) Some planes have disappeared, even when in radio contact.
(10)It seems they entered another “dimension”.
(11)Large ships and their crews have vanished, sometimes leaving
behind some animal, that could not speak.
(12)Disappearances continue today, and most people blame the
“Bermuda Triangle”, realizing something is wrong there.
(13) A new “folklore” has appeared from some survivors’ stories.
(14)We still do not know what is really happening in the Bermuda
Triangle.

Tema: The Atomic-Powered Car.
HUctounuk: A New English Course, Book Three, Unit 6, p.65.
Hanucano: IOans [[3s16 YUyHb, 0503.
N3noxenne: 11o npennoxxeHusM.
(1) Drivers dream of a cheap car that needs no petrol-an atomic
car.
(2) Harnessed atomic energy yields everlasting power.
(3) In theory, this works-in a car for twenty years, greatly cutting
petrol costs.
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(4) Is this possible?

(5) Theoretically, yes (submarines).

(6) However, many problems before reality.

(7) What problems? Radiation.

(8) An atom-splitting reactor makes dangerous radiation, as in an
atomic bomb.

(9) Radiation penetrates almost everything, and kills anything.

(10)Must construct atomic car in lead, to contain radiation.

(11)Must invent a light but strong metal to build such a car; metal
must be synthetic, and better than lead.

(12)Then, an atomic car is more possible.

(13)However, there remain problems of economics and safety.

(14)Making a cheap engine for a car is unlikely now, but
“economy of scale” will change this.

(15)In time, this car will be cheaper than a petrol car.

(16)However, still problem of safety.

(17)Imagine a road accident; damage like an atomic bomb.

(18)Safety is the biggest problem.

(19)Is a constantly safe atomic engine possible?

Tema: The Channel Tunnel.
HUctounuk: A New English Course, Book Three, Unit 5, p.51.
Hanucano: IOans 3516 YyHb, 0503.
N3noxkenne: [1o aG3amam.
(1) Britain and France will be connected by tunnel, although
cultural misunderstandings will continue.
(2) In Britain, a man and his wife complain about bad French food,
and French pride.
(3) In France, a Frenchman complains about the British.
(4) After many years of separation, the tunnel will join the two
countries.
(5) The major features of the tunnel.
(6) What the writer saw, when the two “digging crews” came
together.
(7) The future-who will use the tunnel?

Tema: “Tom’s Holiday Away”.
HUctounuk: A New English Course, Book Three, Unit 2, p.17.
Hamucano: Sl Yunmun, 0505.
N3noxenne: [1o aG3amam.
(1) Tom was angry, because he had to leave his summer garden,
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and Peter.

(2) It was a small and simple garden, where the boys played.

(3) Tom had to leave, because Peter had measles.

(4) Before Tom got into his uncle’s car, Tom’s mother told him to
be good.

(5) The mother pushed Tom away, and thanked the uncle for
helping.

(6) The mother was sorry; Tom was bitter.

(7) Tom looked up at Peter, who was in the bedroom window,
waving.

(8) Tom was silent to the uncle.

(9) Tom thought ahead about a summer without a garden, and
good way to escape his aunt and uncle.

SAKJIIOYEHUE.
CONCLUDING REMARKS.

B KHWXHBIX Mara3puHax Bbl MOXET€ HAWUTH MHOMXECTBO
JUTEPATypbl,  PACKPBIBAIOIIUX  TEMY  H3JIOKEHHS, 3aMETOK U
nepedpazupoBanusi. OueHb BaXXHO IOMHUTD, YTO B IIPOLIECCE HAMTMCAHUS
U3JIOKEHUS HYKHO H3JIOKHUTH CMBICI CBOMMH CJIOBAMHU B COKPAILEHHOM
BapuaHTe. M3mokeHre MOMKHO HECTH B ce€0€ CMBICT TEKCTa OPUTHMHANIA,
HO BalmuMu ciioBaMu. JIJIsi TpaMOTHOTO W3JI0KEHUS BaM HEOOXOIUMO
HAy4YUThCSl TEPIIEIIMBO CO3/1aBaTh, MEHATh, pa3pylliaTh U BHOBb CO3/1aBaTh
U TOpOAENbIBATH BCE 3TO HE HAa PYCCKOM S3bIKE, a HA AHMNIUMCKOM.
AOGCOTIOTHOTO COBEPIICHCTBA MPU 3TOM BBl HE BCETAA CMOXETE JOCTHYb,
HO 1I€JIb TOTO CTOUT. YMEHHE MUCATh U3JI0KEHUE OCOOCHHO MPUTOAUTCS
BaM, KOTJ/Ia Bbl YUTAETE I0CTATOYHO OOBEMHYIO KHUTY U JIEJIaeTe 3aMETKHU.
W, s Hageroch, 4YTO U3I0KEHUE €Ille HE pa3 MPUTOAUTCS BaM B OyayiieM!
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“JIBE CTATbU.”
“TWO ARTICLES.”

BBeieHue K JABYM THIAM CTaTbM. B 3TOHN INIaBe B KadyecTBE
npuMepa OyIyT IIPUBEICHBI JBa THUMA CTaThbd, WH(POPMAIMOHHO -
pazbsCHUTENbHAsT W HWHGOPMAIMOHHO - MoOBecTBOBarelbHas. Ocoboe
BHMMAHHME B 3TOM IVIaB€ AKIECHTUPOBAHO Ha HCHOJIb30BAHUU METOA0B
IJITAHUPOBAHUSIT M KOHCTPYKUUM NPEAJIOKEHHM, HCIOIb30BAHHBIX B
IpEeAbIIYIINX IJIaBaxX MO COCTaBJICHUIO MPEMIOKEHUN U ab3aieB. Tolbko
MOCJIe TOTO, KaK Oy/eT ornpeesieHa BHYTPEHHSISI CTPYKTypa TeKCTa (a oHa
OyZeT CTPOro KOHTPOJIUpPyEMa), MOKHO MCIOJB30BaTh WHINBHUIYATbHYIO
KpEaTUBHOCTH mucaressi. Beioepure To, 4TO BaM MOIXOIHT.

JIBa THMIA CTaThH:
mun Ilepsviii — HWHDOPMAITMOHHO - pa3bSICHUTEIIbHAS CTAThHS
mun Bmopoii — HH(bOpMaLIMOHHO - TOBECTBOBATENbHAS CTAThS

O0ocHOBaHHE LISl JIeJICHUS CTATbH HAa JABAa THHa. Tenephb
000CHYeM JI0BOJIbI JICJICHHs CTaTbU HA JIBa TUIMA. JlJis 3TOr0 €CTh MHOTO
OPUYMH, XOTSA B OOIIEM IOJIb30BAHUM BCTPEUAIOTCA U JAPYrue “TUIBI’
crareii. Ho “mamm” nBa Ttmna HaumOoJiee YAaCTO BCTPEUYAKOTCS B
€KETHEBHOM MTUCHME 1 yUeOHUKAX IO MHCHMY.

O madJ0HHOM MOAX0[€ K IJIaHy cTaThu. Emie pa3 HamomHIoO:
“Kmo He naanupyem ceorw nobedy, mom niaunupyem uyxcyr. = llpu
COCTaBJICHUH MPEIOKCHU MOXXHO OOOWTHCH 0€3 TuiaHa, HO S JyMaro,
YTO C 3apaHee COCTABJICHHBIM IIJIAHOM Baml Tpyd OylaeT HaMHOTO
sbdexTuBHee. MeToabl MuaHa g NHUCbMa ObUIM KMCHOJb30BaHbI B
npeapiaymiei raee mo nucbkmy (t.e. TS, S1, S2, S3, S4, S5, CS), Tenepp
OyIyT pacKphIThI B 3TOM I1aBe, B OOIIEM, U 1O KaXKIbIM IJIaBaM OT/AEJIbHO.
[Tocne Toro, kak OyAeT mpoAyMaHa CTPYKTypa MPeIOKEeHHs], COCTaBIATh
peJIOKEHUsT HE COCTAaBUT Tpynaa. KpoMe MaHHOTO MeToja, Bbl MOXKETE
BOCIIOJIB30BAThCSl JPYTMMHU CIIOCO0AMU, KOTOpbIE HalJeTe B JIPYTUX
PYKOBOJICTBAX IO MHUCHMY.

O “ctpykrype 1 cBoOoae”. Kak ObLIO 3aMeUeHO0, KaXKAbIH YEIOBEK
MO-Pa3HOMY TTOAXOANT K 3aHATHUIO MTMCHMOM: OJHH TOJIXOMSIT K 3TOMy 0e3
KaKuX - JTUOO TJIAHOB WJIM COCTABIISIOT MPOCTEHBKUH TIJIaH Ha YEPHOBUKE,
OpPYTHe MPEANOYUTAOT 3apaHee NOATOTOBUTH IUIaH. Tak BOT, JTaHHBIA
METOJl TIOJXOIUT BTOPOUM TPYIIE JIIOACH, TaK KaK UM TPYIHO YTO-THOO
Hanucath Oe3 1uiaHa. [lmaH omnpenenser CTPYKTypy U CTpOECHHE
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MIPEJIOKEHUS, YTO YIPOIIAET MPOIECC COCTaBIeHUs npemtoxkenus. [man
KaK KapTHHa ¢ nudpaMu, COTIIACHO YeMy, BBl 3aKpallliBaeTe IBETa, IO
OompeNeNeHHpIM K HuM 1dpamM. Bo3MoXHO, YTO MaHHBIA METOJ
MOKAXETCSl BaM TMPOCTHIM, HO TIOBEPBTE, I TE€X, KTO M3ydaeT BTOPOU
WHOCTPAHHBINA S3bIK, OH MOJIe3eH. Hameroch, 4To BbI, JOPOTOH YHMTATEIIb,
BBIOEpHUTE HanOoJIee yIOOHBIN /I BaC METO/I.

AHanu3 U cuHTe3 TekcTa. [locne Toro, Kak Bbl HANMILETE CTAThIO,
cienysl AETaJbHOMY IUIaHY (CM.HHMXKE), y Bac MHOJNYYHUTCS TeKCT u3 49
npemioxeHuit (7 ad3anes U3 7 NpeyioKeHU Kaxplil). Tak Kak, Kakaoe
npemyiokeHne, (Kakaplid ab3all) sSBISETCS OTIACIHHOM YacThiO, MOXKHO
AKKypaTHO OTAEJIWTh U H3y4daTh (AHAIU3UPOBATh) M TIEPEEIIbIBAThH
(cuHTE3UpOBaTh) TEKCT, Ha Bamle ycMmorpeHue. * Ilucemo m ecThb
npouecc”, BBl MOMMeTe 3T0, Mociie OeCIPEpPhIBHBIX PadOT U3MEHEHUN U
pPEIaKTUPOBAHUS TEKCTA.

NHPOPMANIMOHHO - PASBACHUTEJ/IBHAA CTATDHA.
EXPOSITORY ARTICLES.

Crpykrypa WHGOPMAIIMOHHO - Pa3bICHUTEIBLHON CTaThU MMEET JIBC
rpadsl (a) oOmuit iaH, u (b) AeTanbHbIN 11aH ab3ama. CM.HIKeE:

Tun crarbu:
Hanucano:

Tema:

Ha3Banue:
Mo3sroBou mirypm:

YepuoBoii BapuaHT miaana crarbu: (Cnucox enaswvix mem abzaya,
3amem HA3HAUbMe COOMEemcmayrujue Homepa.)

(BBEOCHUEC) eeveeerrrannnnnsnssseeccaannnns

(OcHosnas uwacmo)

BAKTIIOUCHUEC)  eeeeeeeesessssssssscacnnnns

N — p— p— p—
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OO0y mJIaH CTaTbH:
[IP]
[B1]
[B2]
[B3]
[B4]
[BS]
[CP]

Jlemanvnulit nian aozaya:
[IP] Ab3ay- ssedenue

[IP-TS]
[TP-S1]
[TP-S2]
[TP-S3]
[TP-S4]
[TP-S5]
[TP-CS]

[B1] Ocrosnas uwacme 1
[B1-TS]
[B1-S1]
[B1-S2]
[B1-S3]
[B1-S4]
[B1-S5]
[B1-CS]

[B2] Ocrnosnas uacms 2
[B2-TS]
[B2-S1]
[B2-S2]
[B2-S3]
[B2-S4]
[B2-S5]
[B2-CS]

[B3] Ocrosnas uacme 3
[B3-TS]
[B3-S1]
[B3-S2]
[B3-S3]
[B3-S4]
[B3-S5]
[B3-CS]
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[B4] Ocnosnas wacmo 4
[B4-TS]
[B4-S1]
[B4-S2]
[B4-S3]
[B4-S4]
[B4-S5]
[B4-CS]
[B5] Ocnosnas yvacmo 5
[B5-TS]
[B5-S1]
[B5-S2]
[B5-S3]
[B5-S4]
[B5-S5]
[B5-CS]
[CP] Ab3ay 3axnrouenue
[CP-TS]
[CP-S1]
[CP-S2]
[CP-S3]
[CP-S4]
[CP-S5]
[CP-CS]

OQ0ocHOBaHHE K HCII0JIb30BAHHUIO CTPYKTYPHI 7 X 7 BO BpeMs
HH(OPMAIMOHHO-PA3LIACHUTEIbHOM CTAThMU.

A rationale for using the 7x7 structure, when writing_
expository articles.

JlaHHBIM 1JIaH TOPeloCTaBUT BaM CMoco0 cocTaBieHus 49
npemioxkeHuil. [lo miaHy kaxkercs, 4To HY)KHO MHOIO MHCarb, HO Ha
CaMOM JIEJIE, €CIIA Bbl BO3BMETECH 3a 3TO JEJ0, (YCTAaHOBIEHHOE BPEMS B
KOJUJIEZKaX OJHA HEJENs) OHO HE OTHUMET y BaC MHOI'O BPEMEHHU U TPyAa.
Ecnu BbI 3apaHee cocTaBUTE IUIaH, TO B PE3YJIBTATE Y BAC MOSIBUTCS TEKCT
C TPAMOTHOM CTPYKTYPOH.

“CeMpb ab3areB KaXIbld U3 cemMu mpemioxeHuin” (t.e. 7 x 7)
HanOoJiee 4acTo MPUMEHSETCS I WHOOPMAIIMOHHO -Pa3bsiCHUTEIBHBIX
crareii. B wHpOPMaIMOHHO-TIOBECTBOBATEILHON CTAaThe HCIIONB3YETCS
Ipyrasi CTpyKTypa, C KOTOPOW Bbl O3HAKOMUTECH B CIICIYIOIICH IJIaBE.

Crpyktypa 7 X 7 KaxeTcs UCKYCCTBEHHOM, HO JAaHHBIM IJIaH
JEHCTBUTEIHLHO TIOMOXKET pa3padoTaTh MUCHMO C TPAMOTHO TTOI00paHHOMN
CTPYKTYpOM Ha KaXIblil [I€Hb, a TaKKe BO BpEMs COCTABJICHUS
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COYMHEHHM (C YETKUM COAECPKAHWEM M OPraHU30BAHHOW CTPYKTYpPOHU ).
[TomMOXkeT OCylIEeCTBUTh MHUCBMO B JIMHEWHOM WIIM MOCIENOBATEIbHON
MaHepe, BO u3bexaHue ‘‘KpyroBOro MbIIUICHHS .

Ha ceromHsmHuii 1eHb MOXHO JIETKO IMpPEACKa3arb CTWIb U
CTpyKTypy nucbMa. OHO COCTOMT M3 Hauyajla, CEpPEIWHbl M KOHIIA;
MOJTHOCTBIO PEATU3YIOTCA UAEU C TTOCIEI0BATEIBHON JJOTMYECKON CBA3BIO,
YTO HAMHOTO 00JIer4aeT MPOLEeCC YTCHHS TEKCTAa U BHUKAHUS B €TI0 CYTh.
Ecnu cobmronena npaBuiIbHOCTh MOPSIKA CTPYKTYPHI TEKCTa, MOI00paH
UHTEPECHBIM M MPOCTOM CTUJIb, Bbl JTOCTUTHETE HAUOOJBIIETO MPOIICHTA
YUTAEMOCTH M IIeJb cooOmieHus Oyner gocturHyta. CraemoBaTenbHO,
€CJIM UCTIOJIb30BaTh IJIaH 7 X 7 BO BpeMs COCTaBJICHUSI MH(POPMAITMOHHO -
Pa3bSICHUTEILHOM CTaThbW, Bbl HAyYUTECh MUCATh MOHSITHOM JJIsi MHOTHUX
yuTareynen Crpykrype. JlaHHas CTpyKTypa HCIIOIB3YETCS HE TOJIBKO B
o011ielt, HO ¥ BO BHYTPEHHEH CTPYKTYpe Ka)KJ0ro ad3ara.

Crpyktypa 7 x 7 Takke TIO3BOJUT BaM COCTaBUTh
cOanaHcUpOBaHHbIE a03allbl, C NPEJIOKEHUSIMU OAMHAKOBOM JJIMHBL. OHO
[IOMOTraeT CTAaHAApPTU30BaTh Ballle MPEAJIOKEHUE, KAaK MEIbHUIA
CTaHAapTU3yeT 3epHa B MyKy. [locine Toro, kak y Bac MNOJYYUTCS
cOaaHCUpPOBAaHHAS CTPYKTypa, BHYTPEHHUM CTHJIb IOJIYYUT CBOOOTY
pa3BUTHA.

IVHKTBI npu COCTABJIEHUMU MHGOPMAITHOHHO -
PA3BACHUTEILHON CTATHLH MO CTPYKTYPE 7 X 7.
The steps followed in writing a 7x7 expository article.

EcTh MHOro mTyHKTOB MpH COCTABICHHH WH()OPMAITMOHHO -
Pa3bACHUTEIBHOM CTATbU IO CTPYKTYpe 7 X 7, M BbI TOJKHBI MO3TAITHO
clieoBaTh UM (CM.HUXKE):

(a) Tema.

(b) Ha3Banue.

(c) Mo3roBoii mTypM.

(d) UepHoBoli BapuaHT IJIaHA CTAThHU.

(e) OOmuii mIaH CTaThH.

(f) HderanpHbli mIaH ad3ara.

(g) CocTtaBneHue U peJaKTUPOBAHUE CTAThHU.

MHorue CTygeHThl KOJUIEIKAa 3aAyMbIBAIOTCS HaJ TEM, Kak
MOXHO 3aBEpLIUTh MOJOOHYI0 NUCbMEHHYIO pabOTy 3a OAHY HEIENIO -
CpelHE YCTAHOBIEHHOE BpeMs Ui AoMamiHero 3aganus. [Ipemnararo
IIPUMEPHBIN PEKUM HEIEIU:

({lonedenvrux) - JlomaliHee 3ajaHue, BBIOOp TEMbl U Ha3BaHUS.
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Mo3roBou wrypm.

(Bmopnuk) - CoctaBieHue IUlaHa (YEpHOBOW BapHAHT CTaTbH,
oOmuii TaH CTaThbW, W JCTaNbHBIA IUIaH cTaThu). Ompenenure IIaH
COINIaCHO CTPYKType U jioruke. [IpoBepbTe, HACKOJIBKO IJIaH OCYIIECTBUM,
nepes TeM, Kak HayaTth padoTy nuchma.

(Cpeoa) - TlepBblii 4epHOBOM BapUaHT CTATHU.

(Yemsepe) - llepenmaiite npyry Ha MNPOBEPKY MPABUIBHOCTHU
BbIOOpA CTPYKTYPHI U JIOTUKU TIEPBOTO YEPHOBOIO BapUAHTA.

(IIamnuya) - Bropoii 4epHOBOW BapUAHT CTAThU.

(Cybboma) - Ilepenaiite nIpyry Ha IpOBEPKY I'PaAMMaTH4ECKUX
omuOoK, opdorpadun, u ap. OMMUOOK.

(Bockpecenve) - Tpetuid (M TOCIECIHWM BapUAHT) CTaTbH.
OTObIX.

(Ilonedenvuux) - Cnada qomariHel paboThI.

Br100p TeMBI.
Choosing a topic.

HOMHI/ITC, mema N HaszearHue XO0Tb U OAWHAKOBBI I10 CMLICITY, HO
OHM, IMPHMCHAIOTCA B Pa3HbBIX ClIy4dasaX, IIO3TOMY OHH JOOJIKHbBI
paccMaTpruBaThCs OTACIIBHO.

Bre16op xoporieir TemMbl crOCOOCTBYET 3aBEpIICHUIO CTaThU 0e€3
Kakux-nubo 3arpyaHenuidl. [lomHHUTE, cocTaBieHre HHPOPMAIMOHHO -
Pa3bICHUTENBHOM cTaThu 7 X 7 TpeOyeT OoJbllie YCHIINMA, YeM “CTpOeHue
ab3ama”; moToMy 4TOo OHO coctouT u3 49 mpemnoxenuit! HeymauHo
BbIOpaB TeMy, Bbl MOXKET€ HE PacCUMTaTh CHJIBI U TEPIEHUS 3aBEPUIUThH
crarpbio. [lpu ymauHo BbIOpaHHOW TeMe, BBl TOJBKO oOneruyute cebde
IPOLECC COCTaBIEHMUsI CTarbU. B 3TOM cilydae, BBIOOP TEMBI MOYHO
CPaBHHUTb C BBIOOPOM CyNpyrd, OT KOTOPOM 3aBHCHUT JajbHEHIIas
CYIIpYKeCKasl )KU3Hb.

Jlnst BbIOOpa TEMBI CHayajlla MPOBEIUTE MO3TOBOM IITYpM.
Hcnonb3yiiTe KIACCHYIO JOCKY, T.K. OHa MOXET MPEI0CTaBUTh
NaHOPAMHBIA BUJ BallMX MBICIEH M >KEIaHWi, O 4eM Bbl Obl XOTEJH
Hanucarb. Hanuimure Ha [OCKE Ha3BaHUE HECKOJIBKUX TeM. Eciid Bbl
paboTaeTe BMECTE C IPyMHION, TO MOKHO MPOBECTH TOJIOCOBAHUE, TIOCIIE
Yero MpernojiaBaresib MOJIBEIET UTOTH ToJI0COB ISl Kaxaou TeMbl. [locne
MO/ICYETA OCTAIOTCS MEPBbIE TPU TEMBI IO PEUTUHTY T0OJIOCOB, MOCJIE YETo
OTISITh TIPOBOJIUTHCS TOJIOCOBAHKE M OMPEEsIeTCs modeauTenb. JlaHHbIM
METOJI TO3BOJISIET YYCHHMKAM Y4YacTBOBaTh B TIPOIIECCE BHIOOpPA TEMBEI;
MOCJIe TOTO, KaK Y HUX MOSABUTCS “CBOS ~ TeMa, 3PEKTUBHOCTD X TPYy/ia
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B Ipymrne cpasy noBbicuTcs. [Ipu oTcyTcTBHM “COOCTBEHHON TEMBI, TO U,
KOHEYHO, YPOK MOKAXKETCS CKy4YHbIM. ECIu BbI MUIIETE CAaMOCTOSITENBHO,
TO BCE PaBHO HAMMMIIIUTE MHOI'O TE€M, HE ylalsiiTe BapuaHThl. [Iumure Bce
noapsia. [Tummte Bce TeMbl, Kakie OpUAYT BaM B TOJIOBY, HE yIaJsiiTe, HE
U3MEHSNTE, HE PeAaKTUPYHTE uX no3xke. [lomymaiite o cienyromieM, “fish
eggs in the sea”. Many are produced, but only a few — or one — survive.
(Hepect pwiObl B Mope. Priba meuyeT Oosbllioe KOJUYECTBO HKpPBI, HO
BBDKMBAECT W3 KX KOJMYECTBA  BCErO JMIIb HECKOJIBKO WM OJMH).
Crneny¥iTe JaHHOW MOJENH, a HE MIPOCTO BHIOpAIM TeMy M Hayalu ¢ Hee!
3amnaHupyite Bpemsl I OOIyMbIBaHMSI BBIOPAHHBIX BaMH TEM B
onmuHouectBe. (OOBIYHO, BpEMS XOPOIIUK TOMOIIMHUK B JTaHHBIX
cutyaiusix. He crnemure, nenaiite Bce 3apaHee, OCTaBISTE BpeMsl Ha
3amac! (BoT moueMy y MHOTHX CTYZIEHTOB pab0Ta HE MOTydaeTCsl, TOTOMY
YTO MHOTME W3 HHUX JICJNIAIOT JOMallHEe 3aJaHue 3a JEHb /10 CIayu, B
pe3yabpTare 4ero ux pabora He akKKypaTHa).

BcnomuuTe OTPBIBOK “6b100pa memwvl” W3 THaBBI COCTABICHHS
ab3ana JaHHOW KHUTHU:

Ilpesicoe scezo, evibepume memy! He nazsanue, a memy! Boi
OOJIIHCHBL PA3BUMb UOEI0 C CAMO20 ee 3apPOHCOeHUs, U IMA udes O0IHCHA
ObIMb Ha anenulickom sA3vike. Bozbmume Oymaey, u 3anuwume 6ce uoeu,
Komopble Mo2nu Obl cmamv HazeaHuem O awezo abzaya. He
“ckanupyuime” ceou uodeu; nPoOcmMo 3anuwiume 8ce, Ymo Npuoem 6am 8
207108), 0adice camvle, Ka3aiocv Ovl, ‘“‘enynvie” udeu. Hem wnuxaxux
“nHenpasunvruix”’ Hazeanull, ecmv npocmo Hazeauus. He oymatime, umo
HeoOxo0UMo cpasy evlopamv HazeaHue. Bozmooicno, umo oHO npudem
8am 8 20108y mo20a, Koeoa 6vl Oyoeme 3aHAMbI KAKUM-HUOYOb
nocmopounum oenom. Cpa3zy ee 3anuuiume, He 3a0YMbl8ASACL HAO MEM,
nooxooum au ono; npocmo sanuwume. Co epemenem, y 8ac nNOABUMC
CHUCOK, KOMOPbBIL  MoOdceme YMeHbUlUmb, NOKA He OCMAHYMCs me
HA38aHUs, YMO NPUULIUCL 8aM NO Oyuie. Xomsa MHO2Ue A8MOpbl NUULYM
“no mpebosanuro” bvicmpo (Kak HCYpHAIUCHbL), Jyyue 0elams Mo He
cnewa. Bpemsa u pazmviuiieHue evipabamvi8arom JIy4uiylo memy, Kax
xopoutee ¢hpanyyszckoe bpenou, evioepoicarntoe epemernem. “K uemy mmue
amom cmpecc?”’ nodymaeme 6vl, NLOCMOMPES HA MO C OPY20l CHMOPOHDYL,
K020a MOJCHO 8blOpamb memy Ovicmpo, He YOenu8 3momy Oonvuie2o
gHumanus. Mooicem nonyuumoca xopowuti ab3ay u3 xopowieu membvl;
HEenpasuibHO  BblOpaAHHAs mema MONbKO  0006asum  npobnem K
cocmagnenuro abzaya. B udeanvnom ciyuae, 3mo 6vlO0p 0OHOU membl U3
osaoyamu. Mnozoa, npasuivHo 6vlOpanuas mema He 6ce20d md, YmMo
HOOX00Um 6aM; 8aM HYJHCHA memd, YMmo 3ACmAagum 6dac nepecmompenmy
MHOXMCECN8O Mamepuaios, a 3amem Hanucamv o Hux. Jlyuwe ecezo
cocmasums ab3ay u3z mozo, 4mo 8aM He HPAGUMCS, KOmMopoe umeem
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OonvLWON 3anac mamepuand, Yem Ymo-mo, 3auHmepecosasuiee 8dac, Ho
0e3 danvHellue20 NOMeHYyuaIbHo20 passumus. Ilompedyemcesa nexomopoe
8pemsi, OJisl NPOOONHCEHUAL. ..

Ilocne Toro kak Yy BaC IIOABHUTCA XOpolasa TEMa, MOXKCTC

NPUCTYNUTH K pa3paboTKe ero Ha3BaHUS.

Bb100p Ha3BaHuSl.
Choosing a title.

Bo-nepBrix He qymaiiTe 0 Ha3BaHUU, €CIIM Y BaC €€ HET TEMbl !

HaszBanume 53TO, Kak DJIaBHag HJIEsI B CXKATOM BHIE, ‘‘MHHH
aHHOTamus® ab3ala; Mo3TOMY BBIOMpANTE C 0COOOW TIIATEIHHOCTHIO!
Ha3Banne mo/DKHO BKJIIOYATh B CE0SI MBICIHL BCEH CTAaTbhbU, OBITH INIABHOMU
TOYKOM, (okycoM eauHCTBA. HaszBaHwe 5TO KpUCTAIM3alUS TEMBbI,
npenocTapisomas MHPOpPMalMI0 MO CTPYKTYpHbIM aO3amam. He
CHENINTE BHIOpaTh Ha3BaHUE, HE 00lyMaB Ka)bli BAPUAHT, 3TO JIOJKHO
3aHATh Y Bac Kakoe-To omnpeneieHHoe BpeMs. Bpems morpedyercs u st
ero pa3pabOTKH, €clii, KOHEYHO, K BaM BJOXHOBEHUE W Ha3BaHHUE HE
IPUIILIO B TOJIOBY Kak “‘o3apeHue”. (BoT mouemy HyKHO HauMHATh paboTy
MKChMA 3apaHEE, 4 HE B MOCIICAHIO MUHYTY.)

Boibop Ha3zBaHus mnomoraeT C(GOKYyCHpPOBAaTh BHHMMAaHHE HaJ
CMBICIIOM THMCbMA, OLIEHUTHb €ro, JJIsl JAJBHEWILIEro €ro M3MEHEHHUS M
paciidpeHusi CTPYKTypHbIM myTeM. OOBIYHO, TONe3Hbl Ha3BaHUS,
COCTOSIIIIME M3 JBYX 4acTteu (¢ aBoerouneM Mexay). K mpumepy, cm.
Ha3BaHUE KHUT HIKE:

“From tree-frog chirps to calling geese: a study of the language of
wildlife at a local pond.”

“Under flowing branches: the symbolic use of willow trees in
Qing Dynasty love poetry.”

“From oven to plate: how steamed buns are made in the local
bakery.”

BcnoMmuuTE OTPHIBOK “6b100pa Hazéanus” W3 TIABBI COCTABICHUS
a03ara JaHHOW KHUTH:

“Tema” u “Hazeanue” pasnvie nousmus. Beiopae memy, Bol dondichbl
8bI0pamMb HA36aHUe, KOMOPOE KPAMKO U eMKO 0y0em ompaxcamov CMbICL
Baweeo ab3aya. Hazeanue smo Kpamkoe u3snodxcenue cmamvu , HO
KOmMOopoMy yumamelib MOJCem ONnpeoelums e2o cmulcl. Bam naoo
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oymams (U nucamv) Kak MHCYPHANUCT, U3NAAIOWUL 8Ce HeobXooumoe
Cpa3zy, NO360Jss YUMamenio y3Hamo, 0 4em uoem peuv, U G03MOHNCHOCHDb
pewums Yumamv, UIU He yumams OaumHyilo cmamvio. Hexomopwie
HA36aHUsi Mo2ym 0bimb 0OUUPHBIMU, HEKOMOpble KpamKumi, evlbepume
yumo-HuOyosb cpedree. Ml onsimo dice nompedyemcs Hekomopoe 8pemsi, OJisl
NPOOOJIIHCEHUSL. ..

Mo3roBoi IITYPM.
Brainstorming.

BcniomHuTe  OTpBIBOK  “M032068020  wimypma’ U3 TJABBI
cocTaBJIeHUs ab3alia ’TOW KHUTH:

Ilocne moeo, kak y 8ac nosagumcs mema u HaA36aHue, bl MOdceme
npUCMynumo K M0o32080my wmypmy. “Mo3zeoeoii wimypm” o3nauaem, 4mo
8bl 3anuuieme 6 YepHOBUK (MUOO HaA OO0CKY), 8Cé, Ymo npuoem 8am 8
eonogy; kacawoweecs oanwHou memvl. He ucnonwvsytime npeonodicenus;
NONL3YUMECh CNOBAMU, (hpazmeHmamu u KiouegbiMu crogamu. He
cnewume “oyeHusamsv’ Mo, Umo HANUCAIu, He 3a0yMblealmecs Hao mem,
ymo xomume Hanucams; npocmo sanucwigatime! llosdce, vl cmodceme
paccopmuposams  8ce 3aNUCAHHbIE 8aMU MAmMepuansl, U 8vlopams mo,
YUMo NOKAXNCeMCs 8aM HYHCHbIM , 3amem npogepvme. ObbluHO 6yOem
8bIOPAHA MONLKO MANAsl YACMb MO020, YMO 6bl 3aNUCAIU, MAK OHO U
0oncHO Obimb. Onsimy dxce, nompebdyemcs HeKomopoe 8pems, NOKA 8bl He
OyOeme ygepeHbvl, Ymo 3anucaiu 6ce, 4mo bl XOmeiu. ..

Tpyono nucamse ab3ay, HAYUHAS C 86€0eHUsl, NOIMOMY HAYHUME C
ocrnosHotl yacmu. Ilouemy 661 nem? Ilocmompume 6ce uoeu “mo3208020
wmypma’”, Komopbwle vl npuoymanu. Mz ececo moeo “becnopsaoka’, vl
00MICHBL cymemb pasensdemsb gopmy. Cmodiceme U 8bl Y8UOems Nsimv
uoeti 8 “becnopsioxe” cnos? Eciu 0a, mo cocmagvme Cnucoxk u oeiatime
npuopumemsl.  Tenepw y 6ac ecmov wabion 0Jis1 OCHOBHOU 4ACU 8aLUE20
abzauya.

Ilocne moeo, kak 3aKkoHUUmME OCHOBHYIO Yacmb, 8am 6yoem necue
Haumu uoeu Ol 66e0eHUss U 3axkaodeHus. 3anonnume ux. Beedenue
O0JINHCHO O3HAKOMUMb C meM, Ymo 0yoem Nnocjie He2o; NPeOIOHCeHUs.
OCHOBHOUL 4acmu OOINCHbL 3APOHCOAMbCs ewje 8 dacmu 6sedenus. B
yacmu 3aKIOYEHUsT 8Ce NPEONONCeHUs. OO0NNCHbL NPUOmMu K oouemy
3aKA0UEHUT0, U YKA3amb K clledyroujemy aosayy.

Koecoa y eac ecmv nnan absaya, 6wl bepeme Kaxcovlll U3
KNI04esblX CN08 U npespaujaeme e20 6 npeonodcenue. Ecau nnan
cocmaeiiet yOauHo, 8ce npeododceHue 6yoem ciedo8amy niam).
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Mo3roBoii IITYPM M COCTABJIEHUE YEPHOBOI0 BAPDUAHTA IJIAHA
CTAThH, ¥ O0IIEr0 MJIAHA CTATHH.
Brainstorming and writing the rough article outline, and the

general plan.

“Mo3roBoii MITYypM~ O3HAYaE€T 3amucaTh WJIEH, BBIXBAYECHHBIE U3
“Te4eHus] CO3HAHMS , T.€. NMPUIYMAHHBIE BaMU; MPU 3TOM HYKHO HMX
ObIcTpO 3amucaTh Ha Oymare, He aAymas o ee cTpykrype. He Hano
NBITaTbCSl COPTUPOBATH Ballik Mbicau! OT Bac BCEro JiMilb TpeOyeTcs ux
3anucarb. Vcnone3yiTe NOCKYy WM 4YEpHOBUK. BO Bpems MO3roBoro
HITYypMa KCIIONb3YWTE KIIFOYEBBIE CJIOBA, & HE MPEMJIOKEHUS, KOTOPBIE BbI
MOKETE JIETKO 3a0bITh. MOYKHO BECTH 3aIllCh HAa BALIEM POJHOM S3BIKE.
[To3zxe npoBepbTE €ro 3HAYEHUE Ha AHIIMHCKOM B CJOBape, HO HeE
nenaiite 310 curoMuUHYTHO! Vcnonp3oBaHue cioBaps BO  BpeMs
“MO3roBOro HTypMa~ MOXET TOJBKO HABPEAWTh Ball€il yMCTBEHHOM
pabote. Jlydiie ucnonab30BaTh KJIACCHYIO AOCKY JJII TECTUPOBAHUS BCEX
BalIMX HeH. [[pyrum BapuaHTOM MOXET MOCIYKUTh U YepHOBas Oymara.
Eciu Bac TATOTUT TMpUCYTCTBUE JpPYrux JroAeil, pabortaiite B
onuHouectBe. IIpomecc  MO3roBoro  mrypmMa  JIOJDKEH — 3aHSATH
ONPENIEICHHOE KOJIMYECTBO BPEMEHH, & HE MATh MUHYT J0 3aBEPUICHUS
pabotsl. [locne Toro, Kak Bbl 3aNMcaiy CBOU UJEH, OTJOXHUTE HEKOTOPOE
BpeMs1, YTOOBI BalllM MBICJIA MOIJIM MPUUTH B MOPSAO0K: 3TO HEOOXOIUMO U
paBuiIbHO. IHOTIa MBICIIH PUXOAST HEOXKUIAHHO U BbI JOJDKHBI YCIIETh
3amnMcarb WX, HE IMOTEPSAB MX HABCEINA; MHOTAA TSKEIO PA3MBIILIATH,
no3ToMy J0OOyI0 MBIC/Ib, NPHUIIEANIYI0O BaM B TOJOBY HYXKHO
oTpabaTeIBaTh W HU3MEHSATH, T.K. BHaYaJe OHU HE MOHATHBI. OmATH *Ke,
MO3IOBOM IITYpM TpeOyeT BBIAEPKKH, KaK XOpollas BbIICPKKa
yAy4IlIaeT BKyC (ppaHIry3cKOro OpeHau, a MpH CIEUIKe OH MPEBPAIlaeTCs
B JICIEBOE BUHO.

Ckopo y Bac OyaeT mHoro ujeii! Urto ke BaM JieaTh ¢ HUMH, €CIIH
BaM HEOOXOIMMO BCETO JHINbL ceMb? HyXHO COKpaTUTh MX KOJUYCCTBO
10 cemu (omuMH ab3al] BBEACHHUS, IIATh a03alleB OCHOBHOM 4acTH, M OJUH
a03aI1 3aKII04YCHHE ).

MHorma, Xopomo DIPOBECTH MO3IOBOW IITYPM, HCHOJB3YS
KJIACCHYIO [JTOCKY, MOYKHO CTE€pPEThb, IE€PECTABUTH, MU3MEHUTH CJIOBA H
CIIOBOCOUYETAHMSA, KOTOPBIE BBl YXE€ Hanucaiu. Bo3moxeH apyrou
BapHaHT, pa3pexbpTe Oymary Ha MajJeHbKHE KyCOUKH; HAMUIIUTE HAa HUX
CJI0Ba, U JBUTANTE UMU IO CTOJIY, KAK IPU WUIPE B KApPThI, IIEPECTABIAA
Ballld UJICH.
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Teneps Bbl oOmamaere Oombioi Maccort mHbopMammu. U3 31oit
Macchl HaWIUTE NATh IIABHBIX WJACH, YTO CTAaHYT TEMaMH [Jis MATH
ab3areB ocHOBHOM yactH. (BBeaenue u 3akirouenue no3xe.) MHorna onu
OBICTPO HAXOMATCS, HO 4YTO, €Cli y Bac OymeT MHOro uaei? B Takom
clly4ae MOXKHO: (2) COCTaBUTh CIIUCOK COINIACHO MX BaXXHOCTH, M BBIOpATh
NEPBbIE IATh MO PEUTUHTY, WU (b) MOXKHO MOMBITaTbCS COEIUHHUTH HX
BMEcTe, OCOOEHHO, €CIM OHM Kak TO CBs3aHbl. Mcnomib3yiiTe
PA3HOLIBETHBIE PYUYKU/MEI JJIi OTMETKH TE€X, YTO, CBA3AHBI [0 CMBICITY
(ecmu BBl HCIOJNB3YEeTE€ UEPHOBYIO OyMary/KiIacCHyI JOCKY), WIH
JBUTAlTE KycoukamMu Oymaru BMecTe (€ciau Bbl BbIpe3ain Oymary
MaJeHbKUMHU Kycouku). [locie oOmymbIBaHWsS BOTpOca M JIBHIKECHUEM
BallMX HJIEW, y Bac NoOsBATCA IATh uaed. Ecmm npuugercs yOpathb
HEKOTOpbIE HJIEW: HUYEro cTpamHoro. IIpoHoMepyiiTe MX COMIacHO X
peuTunry, T.c #1, #2, #3, #4, #5. Tonpko mocne BpIOOpA MATH HACH IS
OCHOBHOM 4acTh ab3a1ia, BBl MOXKETE 3ayMaThCsl HAJl TJIABHOW UJIee IS
BBeleHUsT U 3akitoueHus. [louemy? [[nsi MHOTHX TSIKEJIO HAYMHATH C
BBEIICHUS, 9acTO 3a7atoT Bompoc “C uero Hadath?’ DTO ofgHA M3 GopM
“HOpensTCTBUN’, KOTOPbIE HYXKHO TIpeoaosieTb mnucareno. OauH u3
BBIXOJIOB B JIaHHOM CHUTyalluM, 3a0bIThb HAa BpEeMs O Hayajle M HayaThb C
CepeauHbl, 11 MHOTMX 3TO CTaj0 MPAaBWIbHBIM pelIeHHEM. Ecinu Bbl
’KeJlaeTe HaYMHATh C Hayasia, BEIOOp 3a BaMHu.

BriOupas nsiTh T1aBHBIX WJEH 111 OCHOBHOM YacTH, MOJlyManTe O
cienyromieM: (a) OJM3KMU JId OHU K AaHHOUN Teme?, (b) MoxeT nu Kaxaas
3 uael nojaepxkarb maTh npemnoxenud (t.e. TS, S1, S2, S3, S4, S5,
CS)?, (c) XBatut 11 MOMX MarepuaioB AJisi paOoThl (B cioyyae, €Clii BbI
Jenaere uccuenoBarenbckue padotel)? [lomuute, mydine BbIOpaTh MSTH
UJeH, CIOCOOHBIX JOCTUYhL TMPOAYKTHUBHOTO PE3ybTara, HEXEIH TMSATh
UJeH, KOTOpble IIPOCTO BaM  NOHpaBwiuch. HMHorma  wunew,
NOHPAaBUBIIMECA BaM, MOTYT IPUBECTH K HYJIEBOMY pE3yJbTaTy CO
“ckymHON” MH(pOpMAIIMEH, a T€, UYTO BaM HE HPABUJIUCH - JIOOBIThH 30J10TO.

JleTanbHbBI MpUMep K OOIIEMy IJIaHy CM. B CJIEIYIOIICH IJaBe,

“ITpumMepsl HTHOOPMAIIMOHHO - Pa3bsICHUTEIBHOU CTaThH .

Mo3roBo¥i IITYPM H COCTABJICHHE TEeTAJTHLHOI0 MJIAHA.
Brainstorming and writing the specific plan.

[Tocne Toro kak BBl COCTAaBUTE OOILIWH IJIaH, MOXXHO TEPEUTH K
AeTaibHOMY Iutany. CeMb HauMEHOBAaHUN OOIIEro MiIaHa CTaHyT HayajaoM
g cemMu ab3auneB crarbu. s kaxgoro ab3ama BbIOEpUTE ONHO
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HAaMMEHOBaHUE U3 OOLIETo MmaHa s ciIyk0b1 TS (mpeasiokeHue TeMbl)
TOTO )¢ ab3amna. [Tpumep:

Obuwui Jemanvhbiil
Lnan Llnan
Cmamuwu Ab3aua
[1P] CMAaHOBUMCS [TP-TS]
[B1] CMAaHO8UMCS [B1-TS]
[B2] CMAaHOBUMCS [B2-TS]
[B3] CMAaHOBUMCS [B3-TS]
[B4] CMAHOBUMCS [B4-TS]
[B5] CMAHOBUMCS [B5-TS]
[CP] CMAaHoeumcsl [CP-TS]

Takum oOpa3zom, ecnu Bbl HaunHaeTe ¢ ab3ama #1 OCHOBHOM
yactu, BeIOepuTe nHPopmanmio [B1] ¢ yactu BBeneHus, U aganTupynTe
ero B [B1-TS] neranpHoro miaxa, JaHHBIA CIOCOO HE Bcerna O3HAYaeT
xonupoBaHue! MHorma, BaM HY)KHO M3MEHHUTh TO, YTO BBl HAllMCAIH B
nJ1aHe JjIsl BBEJACHUS TaK, YTOOBI MPEAJIOKEHUE MOAXOIUIIO K IETATBHOMY
IJIaHy, XOTS CMBIC]I OCTAaeTCs OJAMH M TOT *e. Toke camoe KacaeTcs U
npyrux abzanes. Mtak, Bce cempb muaHoB TS npeniokeHuil TOTOBBI- 110
OJTHOMY Ha KaxkJible ceMb ab3arieB. Teneps 3anonuute S1,52,S3,S4,S5 wu
CS (npeonooicenue-3agepuienue) I KaKIOTO U3 CeMU ab3alleB
JIETaIBHOTO TUTaHA, CICTYyWTE IpaBuiTy: ab3al] OCHOBHOM dactu #1, ab3all
OCHOBHOM 4acTu #2, a03a1l 0CHOBHOM 4yacTty #3, a03all OCHOBHOM YacTH
#4, ab3ar; ocHOBHOM yacTu #5, a0O3arl BBegeHWe M abd3all 3aKIIFOUYEHHE,
JaHHBIA cnoco0 MOKaXkeTcs BaM JErkuM (T.K HayuHaTh C ab3ara
BBEJICHUSI BCErlla TPYAHO, IOTOMY 4TO OJOKHUPYETCS CIOCOOHOCTH
KpEaTUBHOCTH).

(Ilpumep  UHPOPMAIIMOHHO -  PA3bSICHUTENIBHOW  CTAThbU
CM.CJIETYIOULYIO TJIaBY.)

[loka BBl cocTaBisieTe HAeTalbHBIM IUIaH, ab3al 3a ad3alem,
HY>KHO TPOBECTHA MO3TOBOM LITYPM ISl MPEJIOKEHNUN “OCHOBHOM 4acT’
kaxoro ab63ana (t.e S1,S2,S3,S4,S5) u CS (npeonosicenue-3asepuienue).
['maBHOE He criemmTe! Bbl TpoBen MO3roBO# MITypM I OOIIETO IJIaHa
CTaThbM, HYXHO TPOBECTH MO3TOBOM INTYpM W JUIsl KaxXJaoro ab3ara
neranpHOro rIuiaHa aoOs3ama. Kaxnerii a03am  JODKEH WMMETh  CBOKO
BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpY, Tak 4YTOOBI OH MOT CaMOCTOSITEIHHO OBITh
a03areM, a Tak)kKe UTpaTh BAXKHYIO POJIb BO BCEU cTarhe. TakuM oOpazom
Ha TpPaBOM CTOPOHE JOCKM WIJIM Ha YEPHOBUKE MPOBEAUTE MO3TOBOM
MITYPM U 3alUIIATE MATh WJIEW, MOCTAaBbTE MX MO MOPANKY, 1-5, 3arem

159



BKJIIOUMTE UX B miaaH a0O3ama kak S1,52,S3,S4,S5. Ilocie Toro, Kkak BEI
HaMUIIeTe MATh UACH IS MPEAJIOKSHUI B TIIaH ab3a1ia, MOKHO CTEPETh
MUCAHUHY C I0CKU WU BHIKUHYTh YEPHOBHK.

3aBepmuB ¢ S1,S2,S3,S4,S5 nna nnana a63ana, coctaBbre CS.
[Ipennoxenne-3aBepiieHre J0KHO (a) U3JIOKUTh U CBsI3aTh ab3ail, u (b)
CIIY)KUTb MEPEXOJIOM K CIeAYIoIIeMy ab3ailry.

[IpoposkaiiTe B TakOM HaIpaBJICHUHU, MOKAa HE 3aBEPIIUTE BCE
IIITh a03alleB OCHOBHOM YacTH, TO K€ caMo¢ C a03alieM 4acTH BBEICHUS.
TS (mpennoxkeHue TEMbI) YaCTU BBEACHUS JIOJXKEH O3HAKOMHUTH CO BCEM
TEKCTOM, a HE TIPOCTO C ab3arem.

O “Te3uc BbickaspiBaHuu . [loutn BO Bcex MH(OPMALMOHHO -
Pa3bSICHUTEIBHBIX CTAThSIX MOXHO HaWTH CHEIHUAIbHOE MPEJIOKEHHUE
MO/ Ha3BaHWEM ‘‘TE3MC BBICKAa3bIBaHWE B TMepBoM adzare. “Te3uc
BBICKa3bIBAaHUE ATO MNPEMJIOKEHHUE, W3JIararollee IIaBHYIO HUICI0 BCei
ctatbi. HexoTopele unuTarenu cpazy ke MPUCTYIAIT K MOUCKY ‘“‘Te3HuC
BBICKA3bIBaHUs , YTOOBI Tepej] YTEHUEM Y3HaTh IVIaBHYIO HJICI0 CTaThU,
YTO IMO3BOJISICT YATATEIII0 03HAKOMHUTHCS C TSKCTOM, 3aTE€M CJIeNIaTh BHIBOJL
npaBWibHA JU Obla jgorajka. “Te3uc BbICKa3blBaHHWE NAaeT MPUMEPHOE
COllepKaHWE BCEM CTaThbW; YTO TMOJE3HO BO BpEeMs MPOCMOTpa
MHOIOYMCJICHHBIX CTaTed, T.K ‘‘T€3UC BBICKA3bIBAHHUE HECET Majo
uHpopmaruu. OOBIYHO “‘Te3UC BBICKA3bIBaHUE BBIIAIUT MPUMEPHO
cnen.obpazom: “In this article, 1 will try to...(B oaunoti cmamve, 5
nonvimarocye...)” wmm “In this article,--------- will be described and
analyzed (B oOamunoti cmamve, OyOem onucama u NPOAHAIUIUPOBAHA
-------- ) 7. B naHHOM cxeme nuchMa, s Mpeaiarald BCerjaa CTaBUTh “TE3UC
BbicKa3biBaHue” B CS wactu BBeneHus (mepBblid a03ai). Bo3moxkHO, 3TO
MOKaXKETCsI CKYYHBIM M JIMIIIEHHBIM KPEaTUBHOCTU, HO PE3YJIBTaTOM OyJIeT
3HAKOMOE, MPECKa3yeMOe U MOHATHOE MTUCHMO.

Kak nanucarp ‘“‘re3uc BbickasbiBanue ? Haunute ¢ dpassl “ In
this article (B oannoti cmamwe...)”, u Bce. Cupocurte ceods, “O yem Oymer
aTa ctatha? UTo s meITaroch JoHecTH unutarensaMm?”’ Tlogymaiite 00 aTOM.
Bbl 10KHBI ONKCaTh 3TO B OJJHOM MPEIJIOKEHUU U CMBICIT IOJKEH ObITh
OYeHb TIOHSATHHIM. BO3bMHUTE UYEPHOBUK M TMOMPOOYWTE HAMUCATh.
IIpoBeppTe TO, YTO BBl HANMCAIH, OTPEHAKTHUPYHUTE M  PENAKTUPYWUTE
CHOBa M CHOBA, MTOKa HE MOJYYUTCS TO, YTO BbI XOoTenu. He gymaiite, 4to
9TO JIMIIHAA Tpara BpemMeHu! Eciii Bbl CMOXKETE SICHO M3JI0KUTh ‘TE€3UC
BBICKa3bIBAaHUE ’, TO JK€ CAMOE Bbl CMOXKETE MPOJIENIaTh U CO BCEM TEKCTOM
crarpy. [loMHUTE, MHOTHE YWTATEIHN BalIel CTaThU OyIyT MCKAaTh ‘‘TE3UC
BBICKA3bIBaHHE B IEPBYIO OYEPEAb, U €CIU OH UM HE MOHPABUTHCA, TO
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Janpliie ero He OyayT 4uTaTh, a MPOCTO yOepyT B cTopoHy. Ecim Bam
TPYIAHO, TO TOMPOCUTE TOMOIIH, WIJIH OTIOXKUTE OymMary W BEPHUTECH K
HeMy mo3xe. (KoHewHo, 1j1si Balmmx 3K3aMEHOB Y Bac HE OYJET CTOJBKO
BPEMEHHU, HO TOCIIC HUX, S HAJACIOCh, Bbl HAYHETE MUCATh YTO-HUOYIH C
LEeNbl0 CO3/laHus 4ero-to HoBoro.) Ilpomomxkaiite paborarh, Mmoka He
MOJyYUTE XOPOIlIee MPEAIOKEHNE, KOTOPBIN SICHO OyIEeT OTpakaTh CMBICT
Bcel crarbu. [Ipumep, 00 o3HakomiieHMH (azaHa AHIIMK PUMIISTHAMU.
“In this article, I will discuss how the Romans introduced the pheasant
into England, and how the pheasant became one of today’s important
game birds (B oannoti cmamve, s 6y0y obcyxcoamv, Kax pumiisine
npugesnu ¢azana 6 Awnenuto, u Kak pazan cmai OOHUM U3 BANHCHLIX
ueposvix nmuy.”

[Tocne 3aBepuieHus “Te3UC BBICKA3bIBAHUS , COCTABbTE IUIAH IS
a03aria 3aBepIieHus. 31ech Kak U B a03arle BBEJICHUSI, BBl MOXKETE HAYaTh
c TS (npeonosicenue memsr ) nnsi manHoro ab3ara. YOeauTech, YTO BBI
Hamycalii TIOHATHO, W BBl JIOJDKHBI 3HAaTh, KyJa BEAET JaHHBIA a03ail.
3areM HamWIIMTE IUIaH JUIS MATH TOPEIJIOKEHUH OCHOBHOM YacTH.
Haxonen, coctaBere CS (npednooicenue 3aseputenue). CS OIKEH
3aBEpIINTh HE TOJBKO ab3all, HO M BCIO cTaThlo. EcTh aBa cmocoba
cocTaBlIcHHs ab3ala 3aBeplieHus: (a) U3J0XKHUTh TO, YTO OBLJIO CKa3aHO
Bhile, (b) mocuuTare, 4YTO YMTATENb 3HAET O CTaThe, MOATOMY YKa3aTh
BIIEpE/I, T.€. IPEIIOKUTh IPYyTUe UJeu (4ero He OyJeT B JaHHOM CTaThe).
OnsTb-Taku, MPaBoO BEIOOPA OCTACTCS 32 BAMH.

CocTaBjenue HHGpOPMANMOHHO - PA3LACHUTEILHOW CTATHH
CTPYKTYPO# 7 X 7 B IPAKTHKE.

Writing the actual seven paragraphs of the 7x7 expository
article.

B s10ii ctatee Bbl coctaBuTe 49 nmpemnoxenuit (7 x 7 = 49).
Kaxxnoe u3 npeniokeHuit MOKeT ObITh OTPA00OTaHO U3 BAIIETo Ke IJIaHa.
Ecnu Bamn niaH cocTaBiieH akKypaTHO, CJIEI0BAaTEIbHO CTPYKTYpa Balllero
TekcTa OymeT mpaBuibHOW. [lodTOMy, BBIIETUTE HEOOXOAUMOE BpeMs
crierualnbHO sl coctaBieHus Tekcta! Kak s roBopun panee “Kmo me
niaHupyem ceow nobedy, mom niaxupyem uyscyio”. Botr npyras
MOTOBOPKa, “Mycop na éxode, mycop Ha vixode ~’. OTpaboTaiiTe miaH u
paboTa HajJ CTaThEl MO OTHOIICHUIO K BalllUM HJICSIM U X OpTaHU3aIlNH,
NpOMIET JIETKO. BoO Bpems COCTaBieHUsS NPEAIOKECHUM, MOXKETE
WCIIOIb30BaTh MPEIJIOKEHUS IIECTOr0 TUMAa U3 MEPBOM IMIaBbl JTAHHOU
KHUTH.

Korz[a BbI 6y,Z[CT€ COCTAaBJATh IMPCAJTOXKCHHA, I Hadalla
161



WCIIOJIB3YHTE TPOCTHIE M KOPOTKHE MPEMIOKEHUS, TAaKUM 00pa3oM BbI
CO3aIuTe OCHOBY s Bamux wuaen. [lozxe Bbl MOXkeTe NPOCTO
“O0OHOBUTH” ITH TPEIJIOKEHUS, W3MEHUB WX B Oojiee IJIMHHBIE U
CJIO’KHBIE TTPEAJIOKEHHUS.

HcnpaBienue, NpoBepKa U Noa4epKUBAHME.
Revision, proofing, and underlining.

BaxHO XpaHUTH BallM 4E€pHOBbIE PabOTHI, TAKUM CIIOCOOOM BaM
jerye o003peBaTh SBOJIIOLMIO BAIUMX MUCbMEHHBIX padoT. Ha mepBom
yepHoBUKEe Hanumwure “llepBplii 4YepHOBUK® U JaTry, Ha BTOPOM
yepHOBHKE “BTopoii yepHOBUK M Aary U T.A. (COXpaHHUTE YEPHOBUK B
BallleM KOMIBIOTEPE, WU (yMaro JIydille) pacredararsb, YT00bI BbI MOTIIN
C JIETKOCTBIO €ro mpoBepuTh. OmATh ke, OyAeT JydyIle pacredararb
Bally paboTy, C JBOMHBIM HMHTEPBAJOM MEXIY CTPOK, TaK, YTOOBI BbI
MOIJIM UCHIPABIIATh U PEAAKTUPOBATH MEPBbIM TeKCT. HeT Huyero mioxoro
WIA TOCTBIAHOTO B TOM, YTO OIIMOKHM Bamieil paboThl HCIpPaBICHbI
pyukoit npyroro ngera. Ilomuute, “IlucekMO M ecTb mpouecc’, U Bbl
JOJKHBI OCYIIECTBUTD JaHHBIN IPOLECC.

Bbl 10MKHBI TIPOBEPUTH Balll TEKCT MUHUMYM JBa pasza, (a)
IPOBEPUTH CTPYKTYPY U conepxanue, u (b) rpaMmmaruky u opdorpaduro.
Ecnu y Bac ectb Ipyr WiM ONHOTPYIHUK, KOTOPBIA CMOXKET MMOMOYb BaM
MPOBEPUTH TEKCT JBaXbl. Bo-epBHIX, BaIl APYyTr OyIET PEmakTHPOBATh
Balry paboTy, YUUTHIBasE TPOOIEMBI CTPYKTYPHI, JIOTUKA U CONEPIKAHUS;
3aTreM, Bbl BHECETE UCIPABICHHsI. BO-BTOPHIX, Balll IPYT OMSATH MPOBEPUT
Bally paboTy, Ha OJTOT pa3 Y4YUTbIBasg MpOOJEeMbl TpPaMMaTHKH U
opdorpadum; 3aTeM BBl BHOCUTE U3MEHECHHS U CIAaeTe PadOTy YUUTEIIO.
Ecnu y Bac ectb 1Ba apyra, padoTammMX Ha napy, To euie Jyume. OHu
JOJKHBI MOHUMATh, YTO OHM MOTYT PEIAaKTHpPOBaTh MPSIMO Ha Balel
paborte, 1 3T0 He paccTpouT Bac! Jljisi IpOAYKTUBHOTO pe3ysibTaTa MOKHO
OpOTAHYTh ATOT TMpolecc Ha Heaemo. Vcnons3yilTe aOCKy Juis
yAy4ylleHusl Balmx npeioxeHuil. [lepenaiite AByM WM TpeMm Ipy3bsiM
Bally padboTy Ha “KOHCTPYKTHUBHYIO KPUTHKY , W TPOBEpPKa JOJKHA
OPOXOIUTh MO (akTy, OHU HE JOJHKHBI 3ayMBIBAThCS O YIIEMJICHUU
BalllEd TOPAOCTH.

B 3akmiouenue, Bbl JOJDKHBI HCIOJIB30BaTh KOMIBIOTEP TS
KUPHOTO 1IpU(Ta, TOAYEPKUBAHUS, KypCUBa, Mpo0ena, Uik TOro 4T00bI
IJTaH M CaM TEKCT CTaThbU BBITVISACT JIETKUM JJIsl YTeHUs. Sl HaJeroCh, 4To
BaM TMOHPABUTHCA COCTABIATh HH(POPMALMOHHO-PA3bSICHUTEIbHYIO
CTaTbIO CTPYKTYpOM 7 X 7, BMECTE C IIECThIO TUIIAMU IIPEITIOKEHU !
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HPUMEPDI NHOOPMAIIMOHHO -
PA3BACHUTEJbHOM CTATHMU.
EXAMPLES OF EXPOSITORY ARTICLES.

[Tpumepsbl nH()OPMaIIMOHHO-Pa3bICHUTEIHLHOU CTaThH,
HCIIOJIB30BaH METOX ‘‘ceMu ab3aleB, KaKAbId COCTOMT H3 CEMH
npemiokeHuit” (1.6 meron 7 X 7). OHu OBLIM COCTaBJIEHBI COBMECTHO C
rpynnamu 0501, 0503, 0505, 0507, u 0509 dakynpreTa aHMIUICKOTO
s3bIKa MPO(ECCHOHATBLHOTO HMHCTUTYTa T.Ypymuu, Cunbiasab, KHP.
Bripakato OmaromapHOCTh BCEM CTYICHTaM, NMPUHUMABIIAX YYacTHE B
JTaHHOW paboTe M TEM, KTO aKKypaTHO KOMTUPOBAJI JIsl MEHS Koruu !

[Tocne gaHHBIX YETHIpEX MPUMEPOB OyaeT “mycTol maldmoH” Ay
konupoBaHus. Mcnone3yiiTe MmaOMOH [UIsl COCTaBIEHUS COOCTBEHHOM
MH(}OPMAITMOHHO-PA3bICHUTENBHON cTaThi. Hazeroch BaM MOHPaBUTHCS
COCTABIIAThH IJIAH JUUIsI MH(OOPMAIMOHHO - Pa3bsSCHUTENBHON CTaThH... U
Janbllle MpeBpalarb €ro B HACTOSLIYIO CTarbld C I'PAMOTHBIMHU
PEIJIOKEHUSIMMU !

Cmamos #1

Tun crarbu: MHbOpMaLIMOHHO - pa3bsCHUTEIbHAS

Hanucano: Xyans [[3yans,0501

Tema: How to celebrate Spring Festival.

Haszanue: “Celebrating Spring Festival.”

Mo3roBoi mIrypm:
Food-people-culture-customs—games-money-preparations- fireworks-
travel-feelings-parties-reunions.

YepuoBoii BapuaHT miaana crarbu: (Cnucox enaswvix mem abzaya,
3amem HA3HAUbMe COOMBEEemMcmayrujue Homepa.)

(BBEOCHUEC) eeveeerrrsannnnsnssseeccaannnns

(OcHosnas uwacmv)

BAKTIIOUCHUEC)  eeeeeeeesessssssssscacnnnns

N — p— p— p—

OO0mui MJIaH CTATHU:
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[1P]

[B1]
[B2]
[B3]
[B4]
[BS]
[CP]

When-why-very important to Chinese.
Culture, customs.

Preparations.

Food.

People, games, parties, fireworks.
Travel, reunions.

Feelings — my own.

JlemanwvHulit naan adzaua:

[TP] Ab3au- ssedenue

[TP-TS] Another S.F. coming.
[TP-S1] General background.
[IP-S2] What people do.

[TP-S3] Influences all of society.
[TP-S4] Center of the Chinese year.
[TP-S5] A family time.

[TP-CS] Thesis statement.

[B1] Ocnoenas wacme 1

[B1-TS] Culture and customs.

[B1-S1] Visit home, family, friends.
[B1-S2] Eat!

[B1-S3] “Red envelope.”

[B1-S4] New clothes.

[B1-S5] Stay up late.

[B1-CS] All over China.

[B2] Ocrnosnas uacme 2

[B2-TS] Many preparations.

[B2-S1] Clean house.

[B2-S2] Making “dumplings”.
[B2-S3] Buy ingredients for dishes.
[B2-S4] Buy gifts.

[B2-S5] Cut hair.

[B2-CS] Keep us busy.

[B3] Ocnosnas wacms 3

[B3-TS] Food — important part.

[B3-S1] Brings family together.

[B3-S2] Helps build “relationship”.
[B3-S3] Symbolic — hopes, wealth, luck.
[B3-S4] A social act.

[B3-S5] Passes time.
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[B3-CS]

No food, no holiday!
[B4] Ocnosnas uvacmo 4

[B4-TS] S.F. involves many people.

[B4-S1] Family.

[B4-S2] Friends.

[B4-S3] Fireworks.

[B4-S4] Parties.

[B4-S5] Games.

[B4-CS] People make atmosphere of S.F.
[B5] Ocnosnas wacms 5

[B5-TS] Travel , reunions.

[B5-S1] Return to hometown.

[B5-S2] Think reunions are important.

[B5-S3] Tickets hard to buy.

[B5-S4] Suffering.

[B5-S5] Transport is crowded.

[B5-CS] Although suffer, will do again.
[CP] Ab3ay 3axnrouenue

[CP-TS] S.F. makes me think.

[CP-S1] Memories.

[CP-S2] Feelings.

[CP-S3] My attitude.

[CP-S4] Fears.

[CP-S5] Plans.

[CP-CS] Important for me, and whole country.
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Cmamus #2

Tun crarbu: MHbOpMaLIMOHHO - pa3bsCHUTEIbHAS

Hanucano: S5 Ynnnua,0505.

Tema: Having a successful dinner party.

Haszsanue: “How to have a successful dinner party.”

Mosrosoii mrypm: Choose right guests — send out invitations — go
shopping — plan seating — cook delicious dishes — good conversation —
clean house — decorate room — send guests home — thank them.

YepHoBoii BapuaHT maHa crarbu: (Cnucoxk enasnvix mem absaya,
3amem HaA3HaAUbIME COOMBEMCmMaEyioujue Homepa.)
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(BBEOCHUE) eeveeresnsnnsssesscsssssacaccnne
(OcHnosuas wacmv)

OO0mumii nJIaH CTaTbhM:

[IP] Why dinner parties are important.
[B1] Social preparations.

[B2] Prepare house.

[B3] About food.

[B4] During the party.

[BS] After the party.

[CP] Summary of methods discussed.

JlemanwvHulit naan adzaua:
[TP] A63au- ssedenue

[IP-TS] Why important — a successful dinner party?
[IP-S1] Enjoyable.
[IP-S2] Introduce people to new people.
[TP-S3] Socialize.
[TP-S4] Share things with friends.
[IP-S5] Expected of you.
[TP-CS] Thesis statement.

[B1] Ocnosnas wacme 1
[B1-TS] Social preparations — very important.
[B1-S1] Choose partner.
[B1-S2] Choose guests.
[B1-S3] Send out invitations.
[B1-S4] “Follow-up” calls.
[B1-S5] Write “guests cards”.

[B1-CS] If do well — successful!

[B2] Ocrnosnas uacme 2

[B2-TS] Prepare house — setting for party.
[B2-S1] Sweep house.

[B2-S2] Arrange furniture.

[B2-S3] Clean plates / glasses.

[B2-S4] Arrange seating.
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[B2-S5]

Arrange flowers.

[B2-CS] Do carefully — beautiful!
[B3] Ocnosnas wacms 3
[B3-TS] Preparing food — takes time.
[B3-S1] Choose dishes.
[B3-S2] Shopping.
[B3-S3] Prepare ingredients.
[B3-S4] Prepare drinks.
[B3-S5] Cook dishes.
[B3-CS] Do imaginatively - delicious!
[B4] Ocnosuas wacmo 4
[B4-TS] During party — host busy.
[B4-S1] Conversation.
[B4-S2] Enough food.
[B4-S3] Toasts.
[B4-S4] Must solve social problems.
[B4-S5] Various rules.
[B4-CS] Do creatively — meaningful!
[B5] Ocnosnas yvacms 5
[BS-TS] After party — still duties.
[B5-S1] Send guests off.
[B5-S2] Rest five minutes.
[B5-S3] Wash dishes.
[B5-S4] Clean house.
[BS-S5] Call guests — are they OK?
[B5-CS] Do these — complete!

[CP-TS] From above — see — successful dinner party - hard.

[CP] Ab63ay 3axnrouenue

[CP-S1] Social preparations.
[CP-S2] Prepare house.
[CP-S3] Prepare food.
[CP-S4] During party.
[CP-S5] After party.

[CP-CS] If do these — a successful host!

sk st sk st seoste skosie s st sk sk sk sk sk sk ke soste st s st st se sk sk skt skt skt skokeskoteosko skoekok
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Cmamos #3

Tun crarbu: MapopmMaiioHHO — pa3bICHUTENbHAS

Hanucano: FOans [[3sHpuyHB,0503

Tema: Why SVW is still single.

HazBanme: “Why SVW is still single.”

Mosrosoii mrypm: Lifestyle choice — always busy — too “strange” — too
high requirements — a foreigner.

YepHoBoii BapuaHT miaana crarbu: (Cnucox enaswvix mem absaya,
3amem HA3HAYbMe COOmeemcmeayroujue Homepa.)

(BBEOCHUE) eeveerernsensssecscssssssaaccnne
(OcHosuas wacmw)

[ | I
[ | I
[ | I
[ | I
[ | PP
(BAKNIOUCHUE)  eeveesessssssssssssscananns

OO0mmii NUIaH CTATHM:

[IP] Thinking of SVW — why still single?
[B1] Too high requirements.

[B2] Always busy.

[B3] Lifestyle choice.

[B4] Too “strange”.

[BS] A foreigner.

[CP] We hope — SVW happy.

Jlemanwvhulit naan adzaua:
[TP] A63auy- ssedenue

[IP-TS] Our teacher — 44 — single — do not know why.
[TP-S1] Teaches writing.

[TP-S2] American.

[TP-S3] We have questions.

[TP-S4] In China a long time.

[TP-S5] This is strange.

[TP-CS] Thesis statement.

[B1] Ocnosnas wacmes 1
[B1-TS] Too high requirements.
[B1-S1] Independent.
[B1-S2] Travel.
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[B1-S3]
[B1-S4]
[B1-S5]
[B1-CS]

[B2-TS]
[B2-S1]
[B2-S2]
[B2-S3]
[B2-S4]
[B2-S5]
[B2-CS]

[B3-TS]
[B3-S1]
[B3-S2]
[B3-S3]
[B3-S4]
[B3-S5]
[B3-CS]

[B4-TS]
[B4-S1]
[B4-S2]
[B4-S3]
[B4-S4]
[B4-S5]
[B4-CS]

[BS-TS]
[BS-S1]
[BS-S2]
[B5-S3]
[B5-S4]
[B5-S5]
[B5-CS]

Han, age 28-38.
Not an American.
Simple life.

Too difficult!

[B2] Ocnoenas wacmeo 2
SVW always busy.
With students.
Correct homework.
Read books.
In library.
Meetings.
Girls have no chance!

[B3] Ocnosnas wacms 3
Lifestyle choice.
Simple life.
“Do it alone™.
No responsibility.
Live in PR. China / other countries.
Does not listen to others.
No one - follows him.

[B4] Ocnosuas wacmo 4
Too “strange”.
Strange ideas.
Not cook.
Same clothes.
Loves “bian zi”.
Not wash.
No one — near him.

[B5] Ocnosnas yvacmo 5
He is a foreigner.
Culture.
Habits / customs.
Ideas.
Girl’s father would never agree.
One of “them”(he is a “lao wai’).
No one — they stand by.

[CP] Ab3ay 3axnrouenue

[CP-TS] These reasons — why SVW still single.
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[CP-S1] Do not understand why.
[CP-S2] How long — continue?

[CP-S3] What happen — when old?
[CP-S4] Hope SVW happy?

[CP-S5] Dark secret...?

[CP-CS] “Maybe he will...maybe he won’t.”
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Cmamuws #4

Tun crarbu: MHPOpMALIMOHHO - pa3bICHUTEIbHAS

Hanucano: Ce I'yiimun, 0507.

Tema: What will happen in Zhi Da when SVW goes back to America.
Hazpanue: “What will happen in Zhi Da when SVW goes back to
America.”

Mo3roBoii mtypm: 0507- the leaders — other 05 students — the “fu wu
yuan” on Xing Fu Road — other foreign teachers.

YepuoBoii BapuaHT miaana crarbu: (Cnucox enaswvix mem abzaya,
3amem HA3HAUbMe COOMBEemcmayrujue Homepa.)

(BBEOCHUEC) eevererrrannnnnsnssseeceaaannns
(OcHosuas wacmv)

[ ]
[ ]
[ ]
[ ]
[ ]
(BAKNIOUCHUE)  eevereessssssssssssscannnns

OO0mumi nJ1aH CTaTbM:

[IP] Many effects — when SVW leaves.
[B1] In class 0507.

[B2] In the other 05 classes.

[B3] Other foreign teachers.

[B4] The leaders.

[BS] The “fu wu yuan” on Xing Fu Road.
[CP] The future, for everyone.

Jlemanvnulit nian aozaya:
[TP] A63ay- ssedenue
[TP-TS] SVW leave — many effects.
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[IP-S1]
[IP-S2]
[IP-S3]
[IP-S4]
[IP-S5]
[IP-CS]

[B1-TS]
[B1-S1]
[B1-S2]
[B1-S3]
[B1-S4]
[B1-S5]
[B1-CS]

[B2-TS]
[B2-S1]
[B2-S2]
[B2-S3]
[B2-S4]
[B2-S5]
[B2-CS]

[B3-TS]
[B3-S1]
[B3-S2]
[B3-S3]
[B3-S4]
[B3-S5]
[B3-CS]

[B4-TS]
[B4-S1]
[B4-S2]
[B4-S3]
[B4-S4]
[B4-S5]
[B4-CS]

In Class 0507.

In the other 05 classes.

Among other foreign teachers.

Among the leaders.

Among the “fu wu yuan” on Xing Fu Road.
Thesis statement.

[B1] Ocnoenas wacme 1
0507- changes to them.
Sad — miss him.
Write letters.
Remember (or forget) knowledge.
Less homework.
Have new teacher.
0507 — English level — improves.

[B2] Ocnosnas wacmeo 2
Changes to education of the other 05 classes.
Make own “free talks”.
Find new speaking partners.
Get used to new teacher’s teaching methods.
Forget English.
Heart — broken (some).
Will learn to adapt.

[B3] Ocnosnas wacms 3
Other foreign teachers - affected.
Lose a friend.
No more “teacher talk™.
No more talking partners.
Must teach more classes.
Must get used to new teachers.
Hard, but not impossible.

[B4] Ocnosnas wacmo 4
About the Zhi Da teachers.
Lose a teacher.
Must look for new teacher.
Will advertize.
Angry.
Make SVW pay fine.
Teachers are replaceable.
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[B5] Ocnosnas wacmo 5

[B5-TS] About the “fu wu yuan” on Xing Fu Road.
[B5-S1] Sad — lose friend.

[B5-S2] No more Chinese practice.

[B5-S3] SVW will no longer teach children.
[B5-S4] Eat no more local food.

[B5-S5] No more copying at copy shop.

[B5-CS] Not another person like SVW.

[CP] Ab63ay 3axnrouenue
[CP-TS] The future, for everyone.
[CP-S1] 0507 — graduate, work , marry, children.
[CP-S2] 05 classes — go on with life.
[CP-S3] Other foreign teachers — new jobs.

[CP-S4] Leaders — lead new school , or lose jobs.
[CP-S5] “Fu wu yuan” — work — Xing Fu Road widened — must
relocate.

[CP-CS] SVW — go home- father — home in USA — travel — marry (?77?)
— write.
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Baank ungopmauuonno - pazvacHume1bHoOU CMmamol.
Blank Expository Article Template.

Tun crarbu:
Hanucano:

Tema:

Ha3zBanmue:
Mo3sroBou mirypm:

YepuoBoii BapuaHT miaana crarbu: (Cnucox enaswvix mem abzaya,
3amem HA3HAUbMe COOMEemcmayrujue Homepa.)

(BBEOCHUEC) eeveeerrrannnnnsnssseeccaannnns
(OcHosnas uwacmo)
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OO0mui mJIaH CTaTbMH:
[IP]

[B1]

[B2]

[B3]

[B4]

[BS]

[CP]

JlemanwvHulit naan adzaua:
[TP] Ab3ay- ssedenue
[TP-TS]
[TP-S1]
[TP-S2]
[TP-S3]
[TP-S4]
[TP-S5]
[TP-CS]

[B1] Ocrosnas uwacme 1
[B1-TS]
[B1-S1]
[B1-S2]
[B1-S3]
[B1-S4]
[B1-S5]
[B1-CS]

[B2] Ocrnosnas uacme 2
[B2-TS]
[B2-S1]
[B2-S2]
[B2-S3]
[B2-S4]
[B2-S5]
[B2-CS]

[B3] Ocnosnas wacms 3
[B3-TS]
[B3-S1]
[B3-S2]
[B3-S3]
[B3-S4]
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[B3-S5]
[B3-CS]

[B4-TS]
[B4-S1]
[B4-S2]
[B4-S3]
[B4-S4]
[B4-S5]
[B4-CS]

[BS-TS]
[BS-S1]
[BS-S2]
[B5-S3]
[B5-S4]
[BS5-S5]
[BS-CS]

[CP-TS]
[CP-S1]
[CP-S2]
[CP-S3]
[CP-S4]
[CP-S5]

[CP-CS]

[B4] Ocnosnas uvacmo 4

[BS] Ocrnosnas uacme 5

[CP] Ab63ay 3axnrouenue
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MOJIEJIb __  MH®OPMAIIMOHHO - PA3BLACHUTEJIBHOM
CTATDBMU.
MODEL EXPOSITORY ARTICLE.

[Tpumep UH()OPMAIIMOHHO-PA3bSICHUTEIBHON CTaTbH
cocraBieHHbIM no mwiany 7 x 7. Cratea #2 “How to have a successful
dinner party”, HanucanHasg AH Ywnnun, rpynnel 0505, cocraBieHa
CJIeIyIOIIUM 00pa3oMm:

[IP] A63ay- ssedenue
[IP-TS] Many people want to give successful dinner parties, as
they feel such meals are important.
[IP-S1] For them, an evening with friends and good food is an
enjoyable experience.
[IP-S2] A formal dinner party is a socially acceptable place to
introduce people.
[TP-S3] In the comfort of one’s home, one can socialize with
friends, or carefully selected visitors.
[IP-S4] Some people like to share new things with their friends, in
the intimacy of an evening dinner party.
[IP-S5] In addition, social norms expect most people to either give
dinner parties, or attend them.
[IP-CS] (Thesis statement.) In this article, I will therefore discuss how
to prepare and execute a successful dinner party.

[B1] Ocnosnas wacme 1
[B1-TS] Long before the dinner party happens, one must make all
the social preparations; these are very important, and can determine the
success or failure of the evening.

[B1-S1] Running a dinner party is a lot of work; it is therefore a
good idea to find a partner.
[B1-S2] Choosing guests takes much time and careful

consideration, as one cannot just throw “available strangers” together;
one must rather choose people who might enjoy some time with each
other, and who have certain interests in common.
[B1-S3] Several days before the dinner party, one should send out
invitations, which can be either written or communicated by telephone.
[B1-S4] A few days after sending out the invitations, one should
make “follow-up” calls to the guests, to see if they are really coming.
[B1-S5] Although this may seem “old- fashioned”, it is a good idea
to write a “guest card” for each guest, and place it where they will be
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eating.
[B1-CS] If one does these “social preparations” well, the dinner
party will be successful!

[B2] Ocnoenas wacmeo 2
[B2-TS] Preparing the house will take a long time, and much work;
this effort is necessary, as a beautiful and well-proportioned house is the
necessary setting for a successful dinner party.

[B2-S1] First, one must sweep the house carefully, from top to
bottom.
[B2-S2] Then, the furniture should be carefully arranged for the

guests’ use and comfort; if the guests have young children, one should
hide away any antique or easily-broken furniture.

[B2-S3] The plates and glasses for the dinner-service should be
carefully washed.
[B2-S4] When one is arranging the seating at the dinner table, one

should remember that the main purpose of a dinner party is to introduce
socially-compatible people to each other, and not to put people together
with familiar faces; one should therefore keep partners away from each
other, not have two people of the same sex setting together, and place
“Interesting” conversation partners on each side of each person.

[B2-S5] Flowers on the table are beautiful, and they focus attention
to the middle of the table; one should therefore buy some attractive
flowers, and arrange them carefully in a vase.

[B2-CS] If one prepares the house and its contents carefully, then it
will look beautiful!

[B3] Ocnosnas wacme 3
[B3-TS] It also takes a long time to prepare all the food, so that
each dish will be delicious and well-presented, as well as on the table at
the right time.
[B3-S1] One should choose suitable dishes, depending on who the
guests are; this is another reason why it is important to choose one’s
dinner guests carefully, as “incompatible” guests might lead to
food-related embarrassments.

[B3-S2] When the shopping list has been carefully thought about
and written down, one can go down to the market to buy all the
ingredients.

[B3-S3] Upon return from the market, one can wash and prepare

each of the ingredients, putting them in separate bowls; this is important,
as the cooking process is complicated and fast-paced, requiring easy
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access to the many different types of prepared food.

[B3-S4] Different guests like different types of drink, so one should
prepare a wide range of choices for them.
[B3-S5] Cooking dishes under “dinner party conditions” is like a

war, with many enemies attacking you one after the other; as soon as one
dish is cooked and sent off to the table, one must immediately begin
cooking another one for the hungry guests.

[B3-CS] If one imaginatively and carefully cooks a pleasing variety
of dishes for the guests, then the food served at the dinner party will be
delicious!

[B4] Ocnosnas uvacmo 4

[B4-TS] During the actual dinner party, when all the guests are
present, the host will be extremely busy.
[B4-S1] Conversation is the life-blood of any dinner party, and

without careful management, the evening will dry up; in addition to
seating “socially-compatible” people together, one should keep
conversations alive and running, and introduce new topics of
conversation.

[B4-S2] People may talk, but they also like food; the host should
ensure a steady supply of tasty dishes, with each dish elegantly arranged
and presented.

[B4-S3] There will be many toasts throughout the dinner party, and
the host must artfully regulate them, as circumstances dictate.
[B4-S4] A dinner party is like a “mine-field”, in that people

sometimes make “social mistakes”, so one should be instantly prepared to
deal with any social problems that arise.

[B4-S5] There are many social rules that order and govern most
dinner parties, which I feel should be viewed as “formal” events, and not
as “pleasure” events; one should talk equally to both the guests on one’s
left and right, one should keep the conversation flowing in an agreeable
and orderly fashion, and one should avoid all controversy at the table.
[B4-CS] If one creatively and sensitively attends to the above issues
during the dinner party, then the whole event will be meaningful!

[BS] Ocnosnas wacmo 5

[B5-TS] After the dinner party is over, there are still many things
for the host to do.
[B5-S1] One must send the guests off, at least as far as their car;

they should feel happy they came, and willing to visit again.
[B5-S2] Once the last guest has left, one may collapse on the sofa
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and do nothing for five or ten minutes; giving a dinner party is a lot of
work, and one deserves a rest.

[B5-S3] One should first wash the dishes; delaying until the next
morning makes the job much more difficult.

[B5-S4] The house will have to be cleaned once again, especially if
some of the guests brought their children with them.

[B5-S5] About one hour after the last guest has left, one should
telephone each of the guests, to see if they arrived home safely.

[B5-CS] If one does these things after the guests have left, then the

dinner party will be whole and complete!

[CP] Ab3ay 3axnrouenue
[CP-TS] From the above paragraphs, one can see that organizing and
executing a successful dinner party is time-consuming, and involves a lot
of hard work.

[CP-S1] First, one must make careful social preparations, to ensure
a “compatible” group of guests.

[CP-S2] Then, one should prepare the house, so that it is fit to
receive visitors.

[CP-S3] Next, one needs to prepare enough delicious food, because
even friends expect to be fed well.

[CP-S4] After that, it is essential that one constantly monitor and

unobtrusively regulate the social dynamics of the dinner party, allowing
the people invited a safe environment to enjoy themselves in.

[CP-S5] Finally, one ought to see that those who came return home
safely, and that the house is cleaned up for the next day.

[CP-CS] Giving dinner parties is a lot of work, it is expensive, and it
takes much of one’s precious evening time; many people are willing to
put out the effort, and to do all these things, because being a successful
host allows them to fulfill their social dreams!
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NHPOPMAIIMOHHO-TIOBECTBOBATEJIbHAA
CTATbA.

NARRATIVE ARTICLES.
Beegenne: Ominuune WHGOPMALMOHHO - IOBECTBOBATEILHOM

CTaTbu OT MH(OPMAIIMOHHO — Pa3bSICHUTEILHON 3aKIIF0YAETCSl B TOM, UTO
Opy HaNKCaHUM TIEPBOM MCMOIB3YETCS IIMPOKUNA KpPYyr pa3InyHOM
TEMaTUKHU, HAuWHas C MaTrepuajioB IIKOJIbHBIX Y4€OHHUKOB BIUIOTH 0
pomanoB. O0a Bua crareil UMEIOT pa3Hble CTPYKTYypbl. UHpopManmoHHo

(13

- PAa3bsACHUTENIbHBIE CTATbU NPUACPKUBACTCA CTPYKTYpbl * Ha4yauao -

cepenrHa -  KOHel’, WH(MOPMAIIMOHHO -  TIOBECTBOBATEIIbHAS
paccMaTpuUBacT pPEaIbHOCTh C JAPYTOM TOYKM 3peHMs. B 2TOM KHure
METOJIOM “npennoxeHuin U ab3aueB” B KaHpe

WH()OPMAITMOHHO-TIOBECTBOBATEIbHOM  CTaTbu OylaeM paccMaTpuBaTh
JIOKJIa/Ibl K KHUTaM, (priIbMaM.

Marepuanbsl Ha 3Ty TeMY MOXXHO BCTPETHTh U B JIPYTUX KHUTAX,
MBI K€ B CBOCH JIUIIIb XOTHUM BHECTH JOMOJHEHUs] K HUM, MPEIOCTaBUTh
HOBBIE UJEU MO ‘“‘CUCTEME NMHUCHhMA’~ ISl TE€X, KTO M3y4aeT aHIJIMUCKHI
SI3BIK.

ITpu co3nanum MHPOPMALIMOHHO — IIOBECTBOBATENBHOM CTaThU (U
IJ1aHbl) MJ1aH cocTtouT U3 9 myHkroB: Ha3zpanue — BBenenue — Bpewms
nercteuss — Mecrto peucteus — JlencrByromme nuua — HM3noxeHwue
ctoxera — Kongnukr — Pa3pemenne koHpImkTa— 3akiIt04eHHE.

OcHoBaHMe JIJI MCIOJb30BAHUS IJIAHOBOW CTPYKTYPhI B
HHGOPMAIIMOHHO - TOBECTBOBATEJbHOM _cTrarhe: CylllecTBYyeT
MHO>KECTBO CTPYKTYp TUISt CO3JaHUs nJiaHa
MH(OPMALIMOHHO-TIOBECTBOBATENIbHOM CTAaThU, Mbl K€ MPEAOCTaBUM BaM
OJIMH U3 HUX, OTMETUM Cpa3y €ro NpeuMyIlIeCTBa:

(a) CrangapTHbIN 1711 MHOTUX BUJIOB CTaTEW;

(b) IloHsiTeH U J€TOK NPU MPUMEHEHUH;

(c) IlpenmocraBisier o030p W oOJerdaer MPOIECC CpaBHEHUS
4yacTel ¢ APYTMMH CTaTbsIMH, CO BPEMEHEM, Y BAC MOJYy4aTcsl HECKOIBKO
U3JIOKEHUM W3 Pa3HbIX CTAaTel W JaHHBIM IJIaH B OyAylieM OOJIeryuT
Bailly padory;

(d) ¥V Bac mosBuTCs 0OOJBINE CBOOOAHOTO BpEMEHH (MEHBIIIEC
OyneTe CUAeTh HaJl CTaThel, TaK KaK MMEETCS] IOHATHAS! CTPYKTYpa);

(e) Mmeercs cxema, BaMm OydeT Mpolle HauWHATh paboOTy H
yCTpawBaTh TMEPEABINIKY T.K. BBl OyIeTe TOYHO 3HATh, TIJ€ TOYHO
OCTaHOBWJIKCh.
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“Bpemsi” mucbma: Bo Bpemsi cocraBienus WHQOPMAITMOHHO -
IIOBECTBOBATEILHOM CTAaThbU JIy4YIlIE BCErO MHUCAThb B NPOULIOM BPEMEHU;
YTO  aBTOMAaTMYECKH  yhajseT Tpammarnyeckue  ommOku. (B
MH(POPMAIIMOHHO - Pa3bsICHUTENIBHBIX CTaThsIX HCIIOJNB3YETCS] HACTOSIIEE
BpeMsL.)

OcHOBHASA CTPYKTYPA IJIAHA HHGOPMATMOHHO-
MOBECTBOBATEJIbHOM CTATbM: TakoW TUI IUIAHA COCTOUT U3 JIBYX YaCTEH:
OO0Ouwii ¥ IeTalbHbIHN [IJ1aH U IJ1aB:

Obwuti nnan uHOpPMaYUOHHO-NOBECBOBAMENLHOU CIAMbU.

1) Ha3panue:

2) BsepacHue:

3) Bpewms nencTBHs:

4) MecTto ACHUCTBUSL:

5) JeHcTBYromue Juma:

6) PasButuHe CrOXKETA:

7) KoHbaukr:

8) PaspemeHne KOH(MIUKTA:
9) 3akirucHueE:

ﬂemaﬂbellz njiad UH@OpM&uUOHHO-I’ZOGéCﬂ’lBOBame]ZbHOIZ cmambsl 2/iaebl

1) HazBanue:
(Ha3Banue).

2) Bsenenue:
(PaznuuHble TyHKTHI O3HAKOMJICHUSI CO CTAThEH.)

3) Bpewms aeicTBus:
(Korga ucropus Hauanace.)

4) MecTo nCHCTBUS:
(I'me mpoucxonuia ncropus.)

5) JeWcTByOIME JIMIIA:
(CHnuCOK IIaBHBIX T€pPOEB.
I'epoit 1: pa3nyHbIE TYHKTHI.
I'epoii 2: pa3in4HbIE TYHKTHI.
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I'epoii 3: pa3nuyuHbIE TYHKTHI.
..M IpyTHeE.)

6) Pa3BuTHE CIOXKETA:
( CroxeTHas TMHHSA C OCHOBHBIMH COOBITHSIMU.
Cnagaia
IToTrom
3areMm
ITocne uero
B utore - )

7) KoH(uukr:
(OOBIYHO, B HCTOPUU BOZHUKAET BOIIPOC.
Kondmukr 1: oObsicHeHHe.
Kondmnuxkr 2 : o0bsicHeHue.

..M IpyTHe.)

8) Pazenienne KoH(MINKTA
(Kak Ob11 pemieH KoHQIUKT [u3 yactu 7]?
Pemenne konduukra 1: 00bICHEHUE.
Pemenne koHdumkTa 2: 00bICHEHHE.

..M JIpyrue.)

9) 3akiroucHue:
(U3noxenne marepuana.
“Vkazanue Brepen” B Oymyriee.)

Jlanee OymyT MOKa3aHbl MPUMEPHI IJJaHa WHGOPMAIMOHHO —
[IOBECTBOBATCIIbHBIX CTATEH.

[Ipexxne yeM COCTaBUTHh JAETANbHBIM IJIaH WHGOPMALMOHHO -
MOBECTBOBATEIbHOW  CTarbM,  pa3paboTaiiTe  MNpUMEpPHBIA  IJaH,
NEPEYUCIUTE MYHKThI, HEOOXOAUMBIE JJIs1 TOTO, YTOOBI IOHECTHU TIIaBHYIO
uaero Bamie pabotel. Mcnonb3yiTe KitoueBble cioBa WM (ppas3bl (He
MOJIHBIE MPEIJIOKEHUSI), HATUIIUTE TIABHYIO MBIC/Ib KaXKJIOrO MYHKTa B
wiane. Jlanee uaeT MOCTpOEHHE CIOB M (Ppa3 B mpemioxkeHus. Ecmu
BO3MOXKHO, IE€PEHECHTEe IUIaH B  KOMIIBIOTEp s yAOOCTBa
penaktupoBaHus. Beinenutre cBoOOJHOE BpeMsi, YTOObBI HE cCrema
COCTaBUTH IIJIaH, TaKUM 0Opa3oM, y Bac MOJYYHTbCS Jy4lllas CTaTbs!
MOo>HO BOCHOJIb30BaThCSl YEPHOBUKOM.

Tak kak BBl IMoCcemacTC MHCTUTYT U OBJIAACBACTC HABbIKAMU ITHMCbMa,
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MOCTapalTeCh COCTaBUTH cebe pacnucanue nHg. OOBIYHO, YUUTEIS JAOT
CTYJ€HTaM HEJAEJbHbI CPOK Ha BBHINOJIHEHUE 3a/1aHMs; TEM HE MEHEE,
CTYIACHTBl 3a4acTyl0 MBITAIOTCA CAENaTh padoTy B MOCIEAHUA MOMEHT.
OTO TUNHWYHBIA Ciydaid O4eHb ciaboil pabotel. Ecnm Bel  ynenwure
paboTe 10CTaTOUHOE BpeMsl, pe3yJibTar OyJaeT HaMHOTro 3 (eKTUBHEE.
[Ipumep pacrivcanus:
[lonenensHuk — Bbl momyuywnu 3amaHue. BoiObop TeMbl W Ha3BaHUSL.
“Mo3roBoii mtypm”. UepHOBOM BapuaHT 1uiaHa (4to u ectb Oowuii Ilnan
Hnghopmayuonno-nosecmeosamenvroii  cmamoi), c IPUMEPHO
pacnucaHHOM ujeeii; He B aetaiax! UToObl HamucaTh XOPOIIYIO CTaThIO,
HEOOXOUMO MOCTOSTHHO HaXOAMTHCS B MOMCKE HOBBIX HAEH, HYKHBIX
CJIOB.
Bropuuk — CocTaBbTe JeTalbHbIA MIaH (T.€. /JemanvHulil niaH 21aevl
UHDOPMAYUOHHO-NOBECTNBOBAMENbHOLL cmamoiy). Obnymaiite
colepkaHue, JOTHKY, W CTpykTypy. Cmpocutre cebs “‘HaCKOIBKO
OCYLIECTBUM MPOLECC MPEBpPALIEHUS 3aMETOK B TEKCT, WIM XKE 3TO
6eccmbiciennas uaes?” Crapaiitech B TeueHHE AHS OOJbIIE AyMaTh O
niane. Jlemailte 3aMeTKM [ KaXJAOW M3 AEBIATH IYHKTOB IUIAHA.
(PexoMeHnyI0 A€1aTh MO HOPSIAKY.)
Cpena - CocraBbTe 1(50):3 817 YEPHOBUK
MH(OPMAIIMOHHO-TTIOBECTBOBATEIBHON cTaTbu. BO BpeMs BbBINOJIHEHHUS
JAHHOTO 3aJjaHusl co3aanTe pabouyro arMocdepy, monbITanTech padboTaTh
B OJJMHOYECTBE, HE OTBJIEKASCh HA IPYTHE JIENA.
Yersepr —Ecnmm ecTh BO3MOXKHOCTb, JAAUTE IEPBBIM YEPHOBUK APYTy
4TOOBl OH CMOT yKa3aTh Ha OIIMOKM M HETOYHOCTH, KOTOpHIE BBl HE
yBuaenu. Ilocne dero, BMecte mopaboTaiiTe HaJa TEKCTOM, IPUHUMAs
BO BHUMaHHE YKa3aHHbIE OLIHOKH.
Ilaranna — 3anuiure BTOPOM BapUaHT YEpHOBUKA
nH(}OPMaLIMOHHO-TIOBECTBOBATEIbHON cTaThu. Omnarh ke, padoraiiTe
CaMOCTOSITEJIbHO B OJIMHOYECTBE, HE OTBJIEKAsCh. Bbl BOpaBe NPHUHATH
KPUTHKY ApYyra Uiu OTKIOHUTH €€. BO3MOXKHO, YTO BbI IEPEAEIAECTE APy
OPEAJIOKEHUM, WM K€  H3MEHHTE Bech  TekcT. llomHure,
UH(OPMAIIMOHHO-TTIOBECTBOBATEbHASL CTaThsl 0oJiee CYOBEKTHBHA IO
CPaBHEHUIO C MH(DOPMAIMOHHO-Pa3bICHUTEIBHON CTaThEH, OHU CIEIYIOT
Pa3HBIM CTPYKTYpaM, U UCHOJIb3YIOT Pa3HbIA BUJ S3bIKA.
Cy66ota — Ilepenaiite BTOpOW BapuaHT YEPHOBHKA APYrYy Ha Haluyue
omnboK rpaMMmartuku, opdorpadun u nynkryamuu. [locne yero, Bmecte
3aMUTECh WX yCTpaHeHHeM. BO3MOXXHO, TOHAmOOWTCS  emie OJuH
YeJIOBEK I MOBTOPHON MPOBEPKU U OOHAPYKEHHSI OIIHOOK.
Bockpecenbe — Tpetuii BapuaHT yepHOBHKA. OTAbIX !
[Honenenbauk — Craua pabOTHI.

BaxxHble NYHKTBI 10 COCTABJIEHHMI0 CTATbH HMH(OPMALMOHHO -
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MOBECTBOBATEIbHOIO XapakTepa. YTo-To MOX0XkKee y’Ke 00CYkKIaIoch
paHee, ceifyac  Ba)kKHO €r0 MOBTOPEHUE B 3TOM YaCTH, TaK KaKk OHO OyJeT
HCIIOJB30BaThCA npu HalKMCaHUU crarei
WH()OPMAITMOHHO-TTIOBECTBOBATEIILHOTO THUIIA.

Boioop Tembl. Ilpu BbIOOpE TEMaTUKU  Balller0 TBOPYECTBA,
00s3aTeNbHO  YUYTHUTE, 4YTOOBI OHA ObliIa aKTyaJbHA Ha MOMEHT CO3/IaHUS
Balllell KHUTM W HHTEepecHa uutarento. Kpome TOro, Bbl JOJKHBI
JOCTaTOYHO XOpOIIO B HeH pa3duparbCi W MUMETh JOCTATOYHO
MaTepuaia , YTo0bl MOACIUTCS €10 C AYJUTOPUEH.

Bbi0op Ha3zBaHus. ToponuThcsi ¢ BHIOOPOM Ha3BaHUSI HE CTOWT.
bonee Ttoro, otnmoxkure ero Ha Oojee mo3mHMIA Cpok. B mporecce
HAIMCaHMs BaM B TOJIOBY MPUAET HEMAJIO XOPOUIMX MBICIEH, ycreBanTe
TOJIbKO 3aIUCBIBATh BCE BAPUAHTHI - U3 HUX MO OKOHYAHUH PAOOTHI BbI
BbIOEpeTe HamboJee ynadHblid. 3arojoBOK JOKEH ObITh KPAaTKUM H IO
aeiry 1u60 ObITh OPOCKUM U MPUBJIEKATh BHUMAHKUE YUTATENEH K CTaThe.

Mo3roBoii_mrypM. Hetr HeEoOXOAMMOCTH MPOBOAUTH MO3TOBOMU
IITYpM JUIsl LIEJIOrO IIaHa UH(OPMALIMOHHO - [IOBECTBOBATEJIbHOM CTAThU
T.K. OHO cienyeT obumemy ¢opmary (Kak Ha3BaHHUE, BBEJICHUE, BpeMs
JOEUCTBUS, KOrJa IPOUCXOAMUT COOBITHE, MECTO JEUCTBUS, T
IPOUCXOAUT COOBITHE, TTIaBHBIE AEHCTBYIOLME JINLIA, Pa3BUTUE CIOXKETA,
KOH(JIMKT, paspelieHne KOoH(pIMKTa, 3akiatodeHue). Jlydie mnpoBecTH
€ro Ha KaXIbli U3 JaHHBIX ceKuui. Jlepxure npu cede OIOKHOT U PYUKY
Y KOPOTKO 3aIIMChIBAHTE TE€ MHTEPECHBIC UJIEH, KOTOPbIE MPUAYT Bam
B TosioBy. HeBaxHO, B KakoMm MOpsAIKe Bbl OyJeTe 3amuchiBaTh UIEH,
BaXKHa wuH(OpMAIKi, KOTOPYHD OHH HECYT, OOpabOTKOW WJIEeu BBI
3aiimerech mo3xke. Ecam y Bac B mporecce paboOThl BO3HUKHYT
3aTPyAHEHUS C AHIVIMMCKHAM SI3BIKOM, 3aIlMCBhIBANTE HA POJHOM SI3BIKE,
HE TPaThTE BpEMsI Ha UX IIOMCKU B cioBape!

Cocrapiaenue miaana. JUig  Kaxablx U3 AEBATH  YacTew,
OpOCMaTpUBaiTE T€, HAa KOTOPbIE BBl YK€ HANWCAIM Ballll HJIEH,
NOCTApalTECh MOCTaBUTh UX B pPALMOHAIBHOM mopsake. Mcmnonb3yiite
KJIFOUEBBIE CJIOBA, HE MpEIJIoKEHUs. [[ns HEKOTOphIX dYacTel, BaM
HEOOXOMMMO CJeNaTh “MUHU TUIaH IS OPTaHU3AIMH KITFOUYEBBIX CIIOB.
JlaHHBIA TUTAaH MOXKET OBITH YBEJIMUYCH, 3aBUCUMO OT KaKOTO HaIlpaBICHUS
BBl JKellaeTe HayaTh Bamly WH(GOPMAIMOHHO - ITOBECTBOBATEILHYIO
ctathlo. OmsTh K€, CI0Ba, KOTOPbIE Bbl HE 3HAETE, MUIIUTE HA POAHOM
S3BIKE; HE UCMOJIb3YNTE CIIOBAPb.

[locne 3aBepiueHUs IIaHA, MEPEBEAUTE CIIOBA, HANMCAaHHBIE HA
BallleM POJHOM si3bike. [IpoBepbTe TEKCT, HENOCTAIOINIYI0 UH(OPMAILIHIO,
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WM PEAAKTHPYHUTE JTIO0YI0 OMHUOKY CTPYKTYPBI MU JIOTHUECKHE OITHOKH.
[Inanupyiite paboTy 3apaHee, UYTO CIOCOOCTBYET MNPOIYKTHBHOMY
pe3yJbTary.

Cocraiaenne crarbu. Crnenyiite 1uaHy, u  TpeOOBaHUIM
cogepxkanus. Yrto oto 3Hauut? IlomHHMTE, B HHPOPMAIMOHHO -
[IOBECTBOBATEJIBHOW ~ CTAaTb€ BBl  pacckaszvieaeme  ucmopuio (B
MHPOPMALIMOHHO - pPa3bsCHUTEIBHOM CTarbe BBl OOBICHIETE WIH
ONHUChIBaeTe HUCTOpHUI0.) TakuM oOpa3oM, BBl ClEQyeTe€ HE TOJBKO
CTPYKTyp€ CTaTbH, HO M CIOKETHOW JMHMUM. PacckasbiBas UCTOpHIO, BeI
JOJKHBI KOHTPOJIMPOBATh U3MEHEHHs TOHA, CTHIISA, KOH(IIMKTA, BPEMEHH,
OTHOILICHHS MEXY T€POSIMHU B CTAThE, U CHMBOJINYECKHAE 3HAYCHUS.

MOXHO CpaBHHTH CTAaTblO C PEKOW, TIJA€ TEYEHUE BOJBI TOXKE
JNBWKETCS II0 Pa3HbIM HAIIPABJICHMSM, KaK M YacCTU CTAaTbH, KOTOPBIE
paszenieHbl Ha pasHble HampaBieHus. Pasmep uHGOpPMaUUOHHO -
IIOBECTBOBATEIBHOM CTAaTbU OINPENEIACTCS MO COACPKAHUIO UCTOPHUH, A
HE 10 3apaHee MOJArOTOBICHHOMY 11abJoHy (Kak B miiane 7x7). He cmemma
oTpaboTaiiTe KIIIOYeBbIE ClIOBa B IpeajoxkeHus. Eciu npu 3TOoM BBl
YYBCTBYWTE, YTO INPEUIOKEHUE CTAHOBUTCSA CIMIIKOM  TSKEIBIM JUIS
NOHUMAaHUS WU CONCPKUT DS CIOXKHBIX ITYHKTOB, TO BBl MOXETE
pa3ouTh ee Ha HeOobILIME MpenIokeHus. Takxke, eciiu BO BpeMsi pabOTbhl
BO3HUKHYT 3aTPYJHEHUS WM HE 3HAETE, YTO HAIUCATh JAJIbLIEC, OCTABbTE

BO3HMKAIOT 3aTPYJTHEHHSI C COCTABJIECHUEM MMKHCbMa, OCTAHOBUTE PabOTy U
IIPOCTO 3alMIIUTE TJIABHYIO HJEH0, MO3XKE BBl CMOXETE€ BEPHYTHCA K
pabore u 3aBepmuTh ee. CneaylTe CTPYKType JMAEBSTH YacTel.
Opranuszanusi  UCIOJIB30BAHUS  3HAKOMOM  CTPYKTYpbl  IOMOXET
IrPaMOTHO COCTaBHTh HMH()OPMAIIMOHHO-TIOBECTBOBATEIIbHYIO CTaTbhlo,

o0Jseruut mpouecc  ee  aHammsza.  (MnHorme — yMTEpaTOpPBI
MPUICPKUBAOTCS ATOU bopmbI.) Takou mpuemM MTO3BOJIUT
NOBBICUTh MPOLEHT YHUTAEMOCTH CpEOu HACEJICHUs, TaK Kak

M0JIb30BaHUE OJHOM (opMOM  JenmaeT 4YTeHWe JIETKUM 3aHATheM. B
UTOre, CTPYKTypa CTaThbM 3aKpervieHa, WJAeU IIJlaHAa aKKypaTHO
0TpaboTaHbl, GUHATBHBIN SI3bIK CHHTE3UPOBAH.

PenjakTupoBaHue M NMPOCMOTP NMePBOr0 BAPHAHTA YE€PHOBHMKA
HHGOPMAIIMOHHO - TOBECTBOBATEJbHOM CTATHU _(cAeJaTh 0030p).
[Tocne cocraBneHus CTaTh, MOMPOCHUTE JApPyra TMPOBEPUTH TEPBHIN
BapHAaHT YEpHOBHKA. B maHHOM ciydae 0030p OYEHb BaXeH, T.K.
MPOCMOTP BalIei pabOThI CBEKUM B3IJISIOM APYTOTO YEIOBEKA MTOMOMKET
10 ApyromMy OLEHHUTH paboTy. Hago moHumarpe ‘“3KcrnepTHas OLEHKAa He
CBsi3aHa C “‘pemyTarueit” ; 3To mpodeccuoHaIbHas OIEHKA BallIeld paboThI.
JlaBHO 3aMeueHO, YTO MPOBEPSITh M HAXOAUTH OIIMOKH HyXKOW pabOThI
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Jjerde, 4eM B CBOe€H. Bo BpeMsl MPOBEPKHU NEPBOTO BapUaHTA YEPHOBHUKA,
HY)KHO AaKIICHTUPOBATb BHUMAHUE HA CTPYKTypE M COIEPKAHUU
MH(OPMAIIMOHHO-TIOBECTBOBATENIbHOM CTarThu. ‘“TexHuueckue”’ OLIUOKU
MOTYT OBITb HEPECMOTpEHbI B 3ToM 3Tame. C Apyrod CTOPOHBI, APYT,
npoBepsitolMii ~ paboTy,  AOKEH  MpPOSIBUTH ~ CTPOrOCTh  IIpU
PENAKTUPOBAHMM, T.K. BAXKEH pe3yJbTaT rpaMoTHOro nucema. (IIomuure:
MHOTUM IIPENOJABaTeNsIM HE HPABUTHCS IMPOBEPATH CTONKH padoOT IO
NUCBMY KKy HEIENI0; II09TOMY MHOIO€ 3aBHCHUT OT BAC, CTYJAEHTOB,
MIOMOTUTE caMoMy cebe!)

Korna BbI nosryuynTe NpoOBEPEHHYIO padoTy, MONPOOYHTE BEPHYTHCA K
AIIEKTPOHHOM BEPCHUU TMHUChbMA, 3aiMHUTECh MCIPABICHHEM OLIMOOK Ha
KoMIblOTEpe.  bpIBaeT mosIe3HO pacrnedararb KONMIO CTaTbU U
MPOUTHUCH MO HEH KapaHJalloM, BbIIETUTh omubku. Huuero crpamnoro,
€CJIM Ball APYr UCKPACUT KPACHOW MACTOM Bally padoOTy, 4TO 3HAYMT...
YTO BaM MPUAETCS UCOPABUTH M MEpPENucaTh LEayr ctarbio ! « ITuceMo
U €CTh npouecc». S nymaro, 4T0 pyKOIMCHBIM TEKCT JIy4IlIe, TAK KaK ITOKa
BBl MHINETE, MO3Tr ycmeBaeT oOpaborats  wHpopmarnumio.  Ecmum
KaKOH-HUOY/Ab OTPHIBOK IOKAXETCSI BaM CBIPBIM- MEpEAENIalTe €ro Win
BBIOpOCUTE BCE, YTO MOKAXXETCS BaM JIMIIHUM W He3HauuTelbHbIM. He
3a0pIBaiiTe HyMEpOBaTh Ballli YEPHOBUKM M MPOCTABIATH JATy, 3TO
IIO3BOJIUT BaM BIIOCJIECACTBUM IIPOCIEAUTH 3BOJIIOLUIO BAILErO NMHUChMA.
Ota nHpopmanus BaxHa. XpaHUTE €€ MHOIO JieT. TeM He MeHee, eciu
BaM HpaBUThbCS pPa0OTaTh Ha KOMIBIOTEPE, TaK M ObITh; IOMHHTE
3aMMChIBaTh JaTy U HOMEpP YEPHOBHMKA Ha Kaxaou konuu. O0o03peBaresnb
BaIieil paboThl TOJDKEH MCIIPABISITh Bally padoTy pyuykoi Ha Oymare, He
Ha KOMIIBIOTEPE.

PegakTupoBanne M NPOCMOTP BTOPOIr0 BAPHAHTA YE€PHOBHKA
HHGOPMAIIHOHHO - IOBECTBOBATEJILHOM CTAaTbU (CIeJaTh 0030p).
[Tocne Toro, kKak BBl TEPEHUINCTE ITOCICIHIO CTPAHUIY CTaThH,
nepenante ero Apyry. Teneps Baiml Ipyr JOJDKEH MPOBEPUTH CTAaThIO Ha
HaJIMYUe TIpaMMaTHYCCKUX, opdorpaduueckux W IyHKTYaIl[MOHHBIX
ommn6Ook. [lomHHMTE, mMaHHaAs CTagWs  «3KCIEPTHOM  OIEHKH» Kak
«(uHaNBHAS  TMOJUPOBKa», (KaK €CiM Obl YMCTHUIM Bally OOyBb Ha
ynuie). McrpaBuB OmMOKH, yKa3aHHBIC BAIlMM JPYTOM, BBl BTOPHUYHO
NIEPETHIIIETE CTAThIO U MEPEAAJNTE YIUTEITIO.

Apyrue kommentapuu. [Ipu pabGoTe Haa crTaTheil moJiaraercs
CTpOTO€ COOIO/IEHNE TakuX TpeOOBaHUIl Kak CTPyKTypa, opdorpadus,
rpaMMaTika M OyHKTyanus. [Ipy 3ToM  ecThb W JOINOJHUTENIbHbBIE
bakTopbl IS COCTaBJICHUS JTy4duien UHPOPMaIMOHHO-
MTOBECTBOBATENBHON CTaThbU. 1) peryiaupoBarh JUIMHY NPEIIOKEHUS; 2)
YBEJIMYUTH KOJMYECTBO MPEANOKeHuM; 3) 100aBUTh Ueo (1o mabiony,
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KOTOPYIO BBl COCTaBWJIM paHee); 4) U3MEHHUTb OpPraHU3ALMIO
uH(pOpMaIuu.

Celfyac cTanmo sICHO, YTO TaKylo pabOTy Henb3sl Ipojesarh 3a
ONHY Houb mnepen cnaadeii! Ecim Bbl cepbe3HO HaMEpEHbl 3aHATHCS
NUCbMOM, HEOOXOIMMO JieNlaTh MHTEpBajbl BO BpeMs Ka)X[Oro Imara B
nporecce padotel. Ilomuute, “Bpems ectb mporecc”, a HE MPOIYKT.
Mmuorue moau 3a0ayXAar0Tcs, Jymasi, 4TO €CIM OHU HaIlUIIYT YTO-TO
nogo0HOe, TO y HUX cpa3dy Bce nomyuutcs. (MHorma Takoe ciy4danock, HO
OYEHb PEIIKO). ECiM BbI C TOJIHOW CEPHE3HOCTHIO OTHECETECH K N3yUECHUIO
NUChbMa, HAaXoJsl BIOXHOBEHHE B OOIIEHHWU C JPYroM M OCTaBasCh B
“nuanore” ¢ TEKCTOM, Bbl MOJy4YUTE HawIydiiuil pesynabrtar. “Ilporecc,
POIUBIIUICA B TPOIECCEe UITMTEILHOTO BpeMEeHH OoJjiee IICHEH, 4eM
“IOKyMEHT JJis MmoHeaenbHuKa . B mporecce paboThl pa3BuBaeTCs Balll
COOCTBEHHBI CTWUJIb THMCHMA. [7TaBHOE, TOMHHUTE, HE OIMyCKAWTECh [0
MPOCTOTO KOMHPOBAaHUSA M HE CTapailTech MojpakaTb paboTam Ipyrux
nucaresned. Ecnu M mocne 3Toro y Bac BCE PaBHO €CTh BOIPOCHI,
00paTuTech 3a MOMOIIBIO.

Haneroch, BaM MOHpaBUTCS COCTaBiI€HUE HMHPOPMALMOHHO -
MOBECTBOBATEJILHOTO MHChbMa, MOJOOHO pernoprepam. Bol oOHapyxuTe
MHOXXECTBO MyTel Mg co3laHus COOCTBEHHOW HMHGOPMALIMOHHO
-IIOBECTBOBATEJILHOM CTaThu!
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HPUMEPDBI IIJIAHA NHOOPMAIIMOHHO -
NOBECTBOBATEJLHOWM CTATHMN.
EXAMPLES OF NARRATIVE ARTICLE PLANS.

Jlanublii 1mnaH WHGOPMAIIMOHHO-TIOBECTBOBATENIbHOM CTaTbu ObLI
cocraBieH CBB B kxonme 2006 roma, Ha KJIACCHOM JOCKE BMECTE C
rpynnamu 0501, 0503, 0505, 0507, u 0509 ¢daxynpreTa aHTIUKACKOTO
A3bIKa MpodeccuoHanbHOr0o HMHCTUTYTAa LYpymuH, Cunsiasab, KHP.
Beipakaro orpoMHyro 0JarofapHOCTb BCEM CBOMM CTYZIEHTaM, U TEM KTO
MO3KE aKKypaTHO CKOMMPOBaJI MH(OPMALHIO.

Jlemanvuolit nian UH@GOPMAUUOHHO - NOBECHBOBAMENbHOI CMAMbU
2naent “Snow White”.
(Cocrasaeno Sn Yunnua, 0505.)

1) Haspanme: “Snow white.”
2) Beenenue: A fairy tale — by the Grimm Brothers — deep meanings.

3) Bpewms geiictBus: Long, long ago.

4) Mecto geiictBus: Queen’s castle — the forest — the dwarfs’ home.

5) JeWcTByIOImME JIMIIA:

(a) Snow White — a princess — her mother died — very beautiful — kind —
very innocent — helpful.

(b) The stepmother — evil — a witch — extremely vain — envious — ruthless
— cunning — determined — cruel.

(c) The Seven Dwarfs — kind — honest — hard-working — miners —
co-operative — have different characters — clever — ideal life — helpful.

(d) The Hunter — merciful — kind hearted — brave — strong.

(e) The Prince — handsome- a risk-taker.

(f) The mirror — brutally honest.

6) PasButHe crOXKeTa:
(a) Early years — Snow white is born — life is happy and ideal.
(b) Bad days — mother dies — the King remarries — stepmother is very bad
to Snow White.
(c) The hunter — the queen hires the hunter to kill Snow White — he is
moved- let her go — kills animal, instead.
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(d)Meets Seven Dwarfs — Snow White lost in forest- finds cottage- eats,
sleeps — meets dwarfs — makes housing agreement — they get on well.

(e) The comb — the mirror tells queen that Snow White is still alive —
queen looks for her, to kill her — poisoned comb — dwarf save her.

(f) The corset — the queen tries again — dwarfs — rescue Snow White
again.

(g)The apple - the queen tries again- a poisoned apple —Snow White
falls asleep — dwarfs put her into a glass-covered box, to look at her.
(h) The prince — While hunting, the prince discovers Snow White’s body

— kisses her — she wakes up — they marry — the queen commits suicide.

7) Konbnukr:

(a) The queen / Snow White — who 1s more beautiful?

(b) The queen / the mirror - between the queen’s vanity, and the mirror’s
honesty.

(c) What will happen to Snow White? — will she live, or die?

8) Pa3penienne KOH(MINKTA:

(a) Snow White 1s more beautiful

(b) The mirror’s honesty is stronger — the queen commits suicide.
(c) Snow White awakes, marries, and has a good life.

9)_3akmouenue: A moral fable — deep meaning — teaches us about life —
always popular!

Jemanvnulii naan ungopmayuonno - noeecmeosamenvbHoOl Cmamou
2naewt “Titanic”.
(Cocragneno Jiny Xe ®dan, 0501.)

1) Hassanue: “Titanic”.
2) Bsenenue: A love story — very moving — shows us the “ideal man™.

3) Bpewms geiictBus: The year 1912; also in the present.

4) Mecto geiictBus: The northern Atlantic Ocean — inside the Titanic.

5) JelcTByIOIIME JIMIIA:

(a) Young Rose — about 21 — from a good family — engaged to Mark
(forgot real name) — impulsive — unhappy with her engagement — a
true lover — beautiful.

(b)Old Rose — in her 80’s — brave — clever — has sense of honor —

188




faithful to Jack, and herself — maybe a little naughty.

(c)Jack — a risk-taker — brave — a true lover — selfless — has a vision
(dream) for Rose’s future — an artist — poor — fun-loving — resourceful.

(d)Mark — rich — selfish — violent — unfair — coward — committed suicide
in 1929 — marries for money and position.

(e) The Titanic’s designer — proud — he believed the ship was unsinkable —
died.

(f) Others — ship’s captain — Baron Rothschild — other passengers.

6) Pa3BuTHe crokera:

(a) (In the present) — under the sea — in a remote-controlled submarine.

(b) An old photograph is discovered — old Rose comes to the research
ship.

(¢c) (The year 1912)-introduce characters- on the ship.

(d)Rose and Jack meet.

(e) Rose and Jack’s relationship develops.

(f) Ship hits iceberg.

(g) Ship begins to sink.

(h) The fight between Mark and Jack.

(1) Ship sinks — many die.

(j) (In the present, again )- old Rose, again — she throws the diamond into
the sea.

7) Konbnukr:

(a) Will Rose and Jack stay together?
(b)Rivalry between Jack and Mark.

(c) Will the research scientist find the diamond?
(d) Will the people on the Titanic be saved?

8)PaspenicHne KOHMIMKTA:
(a) No — only for a few days.
(b) Mark loses Rose.

(c) No.

(d)Many died.

9) 3akJrouyeHue:
Wonderful; love story- sad-cry — about the diamond (my own opinion).

Jlemanvuolit naanH UHEOPMAUUOHHO - NOBECHMEOBAMETbHOU CMAMbU
2naenl “Brave heart’.
(CocraBneno Ban Ann,0507.)
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1) Hazsanue: “Brave heart”.
2)  Bsenenue: A story about freedom, love, and ancient culture.

3) Bpewms neiictBus: The reigns of Edward I, and of Edward II, kings
of England.

4)  Mecrto gerictBug: Scotland, and England.

5) JleHdcTBYIOIIME JIMIIA:

a) William Wallace (“Brave heart”) — brave — clever — a mighty lover —
believed in freedom for Scotland.

b) King Edward I of England (Edward “Long - shanks” )- cruel — selfish —
cunning — a good strategist.

c) William Wallace’s first love — beautiful — innocent — was killed —
indirectly controlled William Wallace’s later actions.

d) Robert Bruce- future King of Scotland — inexperienced — cheated /
taught by his own father to learn how to become a leader.

e) William Wallace's second love — a French princess.

6) Pa3ButHe croxkera:

a) William Wallace’s family killed — his uncle adopts and educates him.

b) William Wallace falls in love — secretly gets married — his new wife
killed — he begins to get revenge.

c¢) Victorious battles (Stirling and Falkirk), against Edward’s arm, against
Edward’s army.

d) Robert Bruce develops as a future leader.

e) William Wallace is betrayed, tried and killed.

f) The Scottish army wins the Battle of Bannockburn.

7)  Kondbaukr:
a) Will Scotland be free?

b) Between Edward I, and (i) the Scottish, (i1) his son, and (iii) the
French.

¢) What will happen to William Wallace?

d) Will Robert Bruce develop into a leader?

8) Paspemenue KoHQIHMKTA:
a) Yes.

b) Various results.

c) Betrayed and killed.

d) Yes, he does.
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10) 3axnrouenue: Enjoyable film- interesting character development —
good action — very beautiful scenery — a good film!

Jlemanovuulit n1an UHGOPMAUUOHHO - NOGECHIB0BAMEILHOU CIIAMbU
2naewt “Hero”
(Cocrasaeno Sa Yunmun, 0505.)

1) Haspanue: “Hero”.

2) Bgegenwue: About assassination attempts on Qin Shi Huang, by some
people from the land of Zhao.

3) Bpewms netictBusi: The “Zhao Guo” period (about 230 B.C.).

4) Mecto nerictBusi: The land of Xian Yang — various places in the land
of Qin, and the land of Zhao.

5) JleiicTByIONIME JIMIIA:

a) Wu Ming (“Nameless”) — From Zhao — an orphan — has secretly
become a citizen of Qin — a counter — terrorism policeman of sorts —
his real task is to kill Qin Shi Huang — a sword master — has strong
sense of honor — at end, he changes his mind, and lets Qin Shi Huang
live.

b) Qin Shi Huang — the King of Qin — very wise — cruel — brave — a
philosopher — misunderstood by his own courtiers — a man of honor.

¢) Can Jian (Broken Sword) — a sword master — from Zhao- also wanted
to kill Qin Shi Huang — had the Tian Xia idea — very close to Fei Xue —
brave —changed his mind about trying to kill Qin Shi Huang.

d) Fei Xue (Flying Snow) - Can Jian’s lover — a sword master — from
Zhao — also wanted to kill Qin Shi Huang — a bit arrogant — very
determined.

e) Xiao Yue (Moon) — Can Jian’s apprentice (in the art of the sword) —
impulsive — brave emotional.

f) Chang Kong — from Zhao — also wanted to kill Qin Shi Huang — a
master of the spear.

g) Qin Shi Huang’s courtiers — cruel — ruthless —
cunning.

6) Pa3BuTHe CIOXKETA:

[Bamerka: HerT chnemmaibHOM IIOCIICAOBATEIBHOCTH CIOXKETa- JaHHBIA

¢bunpM u3 cepun “dream scenes” — MHOXKECTBO (iemi-09K — €CTh TpH

YPOBHS K JaHHOMY croxkery: (1) auanor mexnay Qin Shi Huang u Wu

Ming, (ii) nevictBusi accacuHoB Zhao, (ii) oOiiee TEUEHHE HUCTOPUU —
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pexuccep, Zhang Yi Mou, onen akTepoB B Pa3HOLBETHBIE BEIIHU IO
pPa3HBIM MPUYUHAM, JJI Pa3ACCHUs] UICTOPUU HAa Pa3Hble TEMaTU4YEeCKHUE
YacTH. |

OcHosnoti crodxcem:
a) Wu Ming’s family killed.
b) Wu Ming joins the forces of Zhao, and plans to kill Qin Shi Huang.
¢) An earlier assassination plot fails.
d) Wu Ming does not allow Qin Shi Huang to die in the last fight.
e) Wu Ming dies.

pyeue 3amemku:
BxJitoueHbl Bce 37IEMEHTHI Tpareinu, U KOHTPOJIUPYIOTCS, AUATIOT MEKITY
Qin Shi Huang m Wu Ming (T.e. CIlOXKeT, MOTHBAIMs, KOHQIHKT,
HaIpsDKEHNE, €IUHCTBO, U JIp...cpaBHUTE ¢ “Ilosmuka” Apucrorens).

7) Kondamkr:
a) Kill Qin Shi Huang, or follow the “Tian Xia” idea?

b) Qin Shi Huang, and Zhao.

¢) Fei Xue, and Can Jian.

d) Xiao Yue, and Fei Xue.

e) Between the creeds of “revenge”, and “national unity”.

8) PaspenieHue KOHQIMKTA:

a)“Tian Xia” 1idea wins.

b) Zhao was destroyed.

c¢) Fei Xue killed Can Jian, because of something / someone else.

d) No real resolution; Xiao Yue is the last survivor.

e) “National unity” wins. However, most of the main players are dead.

9) 3akJroucHUE:

a) Zhang Yi Mou (the director) makes people think.

b) This film is rich in symbols.

¢) There are many elements of ancient Greek tradegy in this film.

d) Zhang Yi Mou is a master philosopher, subtly sharing various ideas
with his audience.

e) A great film!
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HPUMEPDI NHOOPMAIIMOHHO-
HNOBECTBOBATEJIbHOWM _CTATBM.
EXAMPLE NARRATIVE ARTICLES.

Crnenyromipe npuMepbl OBLTM COCTaBIEHbI BO BpeMs MO3TOBOTO
mrypMma B KoHile 2006r, Bo BpeMsi mucbMeHHOU paboThl B rpynmax 0501/
0503 / 0505/ 0507 / 0509 (¢akynpTeTa aHIIMHACKOTO  sI3bIKa
npodeccuoHabHOTO MHCTUTYTa T.Ypymuu, Cunbisab, KHP. Ilozxe
obLTH oTpadotansl CBB. Beipaxkato orpoMHyto 6J1arogapHOCTb BCEM, KTO
IOMOT.

Hugpopmayuonno - nosecmeosamenvnas cmamausa “Snow White”.

(1)HazBanue: “Snow White”.

(2) Beenenue: “Snow White” is a fairy tale, which was written by the
Grimm Brothers. Like most of the Grimm tales, it has many deep
meanings. It is popular with children in many parts of the World.

(3)Bpems aeiictBusi: The story takes place long, long ago.

(4) Mecto neiictBusi: The general scene is probably in the great German
forest specific scenes are in the queen’s castle, the forest, and the dwarf’s
home.

(5) HeiictByomme guna: There are many characters in this story, and
they are closely inter-related.

Snow White was a princess. When she was young, her mother died.
Throughout her life, was very beautiful and kind. Moreover, she was very
innocent in her thoughts, and this led to many of her troubles. She was
also helpful.

The stepmother was the typical personification of evil. She was a
witch, and cast magic charms. Her main fault was that she was vain
(desiring to be the most beautiful), and envious (of Snow White, who was
beautiful). In order to get what she wanted, she was ruthless, cunning,
determined, and cruel.

The Seven Dwarfs were miners, who worked in the forest. They were
kind, hard -working, and co-operative. They all had different characters
(especially in the film). They were clever, helpful, and lived the ideal life.

The hunter was a minor character. He was told by the queen to kill
Snow White, but he did not, as he was merciful, kind-hearted. He was
also brave and strong.

The Prince, another minor character, ultimately married Snow white.
He was handsome, and a risk-taker.

The mirror, although not a “person”, has the position of a character
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because is spoke to the queen, and fore-told all sorts of thing to her. In
character, the mirror was brutally honest in what it said to the queen,
which ultimately led to her downfall.

(6) PasButue croxkera: The story generally flows in sequence, and can
be divided as follows:

In early years, Snow White was born into the king’s household. Life
there was happy and ideal. It seemed as if nothing could go wrong.

Then the “bad days” came. Snow White’s mother died. The king later
re-married, but the new woman was very cruel to Snow White. (It is this
step-mother that has become the arch-type of the term “the evil
step-mother” in western culture.)

The queen hired the hunter to take Snow White out into the forest,
and there kill her. The hunter had compassion of Snow White, for he was
moved by her entreaties. So, instead of killing her, he killed an animal,
and showed its heart to the queen. Meanwhile, Snow White escaped into
the forest.

In the forest, Snow White became lost. In time, she found a house,
went inside, ate some of the food on the table, and slept in one of the beds.
The Seven Dwarfs, whose home it was, came home and found Snow
White asleep in one of their beds, and woke her up. After a talk, they
worked out a “housing arrangement”. They lived together happily.

Meanwhile, the queen learned about Snow White being still alive, as
the Mirror told her. She tried three times to kill Snow White.

First, she presented Snow White with a poisoned comb. However, the
Dwarfs saved Snow White, and she survived.

Second, the queen gave Snow White a corset, and tied it up sp tight
that Snow White could not breathe. The Dwarfs saved Snow White again.

Third, the queen gave Snow White a poisoned apple, and this time,
Snow White ate it, and fell down, “asleep”. The Dwarfs did not know
what to do with her, so they put her into a box with a glass top, so they
could look at her a lot. They were very sad.

In time, the prince came by, as he was hunting. He saw her “sleeping”
body, and kissed her. Snow White woke up, and they fell in love. In time,
they married, and the queen went mad, and killed herself.

(7)Kondaukr: There are three major areas of “literary conflict” in this
story:
Who is the more beautiful of the two-the queen, or Snow White? This

leads to the queen hating Snow White, and trying to kill her.

There is an unspoken “conflict” between the queen and her Mirror
- that is, between the queen’s vanity, and the Mirror’s honesty.

In this story, one wonders, what will happen to Snow White? Will
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she live, or die?

(8) Pa3zpemienue xoHduukra: The above “conflicts” are resolved as
follows:

Snow White is the more beautiful.

The Mirror’s honesty is stronger. In time, the queen commits suicide.
Snow White awakes from her “sleep”, marries the prince, and has a good
life.

(9)3akawouenune: At heart, “Snow White” is a moral fable, with the
characters representing various, deeper truths. There is a lot of deep
meaning to be gleaned from this story, which teaches us about life,
character, and consequences. This story has always been popular around
the world, both with children (and adults, too). It will probably be read by
people for many years to come.

Hnghopmayuonno -nosecmeosamenvnan cmamaus “Titanic”-

(1)Ha3zBanmue: “Titanic”.

(2) Beenenme: This film is one of the most moving love stories. It shows
us what the “ideal man” can look like. Set in the magnificent luxury liner
Titanic, the two lovers Jack and Rose discover, then lose each other, as
the ship leaves its port, strikes an iceberg, and sinks with heavy loss of
life.

(3) Bpems_pneiicrBusi: The story takes place in the year 1912, over a
period of about five days. There is also a later drama, which happens
sometime in the 1990’s.

(4) Mecto neiicTBusi: Most of the story takes place in the North Atlantic
Ocean, on board the Titanic. It also takes place on the research vessel that
was looking for the wreck of the Titanic.

(5) HeicrByromue jguna: The characters are as follows:

“Young” Rose was a passenger on board the 7itanic. She came from a
good family, and was engaged to be married to “Mark” (forgot his real
name). Rose was impulsive in nature. She was very unhappy to be
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engaged to “Mark”, so she tried to jump off the ship; this led to her
meeting Jack. Rose was a true lover, who held nothing back once she was
committed. She was also very beautiful.

“Old” Rose, a woman in her 80’s, was invited onto the research ship
that was trying to get the lost diamond on board the sunken Titanic. She
was brave and clever, but she also had a sense of honor, for she was
faithful to Jack and herself. Perhaps she was a little bit deviant to throw
the diamond into the sea, but she did it out of her beliefs about life.

Jack was a risk-taker of the highest order. He was brave, a true lover,
selfless, fun-loving, resourceful, and willing to take on life’s challenges.
He had little money, but the whole world belonged to him. He was an
artist. Above all, he had a vision for Rose’s future.

“Mark” was engaged to marry Rose. He was rich , selfish, violent,
played life’s game unfairly, and was a coward. In 1929, he committed
suicide, when he lost all his money. He wanted to marry Rose, on account
of money and position.

The Titanic’s designer was proud, for he believed the ship was
“unsinkable”. In the end, he died, along with many others.

There were many others in this film-the ship’s captain, rich
passengers, like Baron Rothschild, and various other passengers. They
made up the variety and interest in the story.

(6) PazBuTme crkera: The plot if the story has three parts:

The first part takes place in the 1990’s, when rich “treasure-hunter” is
looking for a lost diamond that was on board the 7itanic when it sunk. A
small submarine brings up the safe which was supposed to contain the
diamond, but inside there is a picture of a woman. Later on , “Old” Rose
appears, and says she was that woman, many years ago. She tells her
story to the “treasure-hunter”.

The second part is the main part of the story, which takes place in the
year 1912.

At the beginning, the Titanic leaves port, and the major characters are
introduced.

Rose and Jack meet each other, when Rose tries to jump off the
Titanic, as she wanted to escape the unhappy marriage she was about to
have with “Mark”. Jack is almost punished, as the crew thought he was
attacking Rose.

Over the next day or so, Rose and Jack get to know each other better,
and then fall in love. This meets with opposition from “Mark”.

The Titanic hits an iceberg, and after some hours, begins to sink.

“Mark”™ is extremely jealous of Jack’s involvement with Rose, so he
fights with him, even as the ship is sinking.

The Titanic finally sinks, killing many people. Jack dies in the cold water,
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but forces Rose to promise him that she will live an interesting,
productive life.

The third part of the story returns to the 1990’s, on board the research
ship of the “treasure-hunter”. It is night. “Old” Rose quietly goes on deck,
and secretly drops the diamond into the ocean. She has kept her promise
to Jack.

(7) Kondaukr: There are a number of conflicts in this story, and they
keep a feeling of suspense:

Will Rose and Jack stay together?

There is a strong rivalry between Jack and “Mark”, over who will be
the victorious lover of Rose. This conflict rises and falls throughout the
action of the story.

Another long conflict is the question: will the “treasure - hunter” find
the lost diamond?

After the Titanic hits the iceberg, the question is: will the people be
saved?

(8) Pazpemenue koudunkra: These conflicts are resolved as follows:

Rose and Jack are separated, as Jack dies in the cold water.

“Mark” loses Rose. Not only does he lose her to Jack, he also loses
her back in New York harbor (after the disaster), as Rose avoids him, and
escapes into her own life.

The “treasure-hunter” loses the diamond, as Rose drops it into the sea.
She had it with her all those years, but she never sold it, to become rich.

Many people died in the cold water.

(9)3akawuenne: “Titanic” is a wonderful love story, and a model for
“true love”. It 1s sad, and will make you cry. From this film, you can learn
a lot about human nature-both the good, and the bad. In my opinion, I
think that “Old” Rose should have given the diamond back to society.
However, she acted according to her own conscience. She did not sell it
in the year 1912, and become rich, but “soft” and possibly tormented
person. Instead, she lived the “risk-taking” and adventurous life that Jack
had recommended to her, as he was about to die. In a sense, the life she
lived after the disaster was the unspoken and ultimate token of her love
for Jack.

Hugpopmayuonno -nosecmeoeamenvnan cmamosa “ Braveheart -

(1)Ha3Banmue: “Brave heart”

(2) Beenenme: This is a story about freedom, love, and ancient culture.
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Through the character of William Wallace (“Brave heart”), we see the
aspirations of love, freedom and destiny acted out.

(3) Bpems apeiictBusi: The story takes place in the Middle Ages, during
the reigns of Edward I of England, and (briefly) during the reign of his
son, Edward 1II.

(4) Mecto _neiictBusi: The story takes place in Scotland, as well as in
England.

(5) deiicTByromme auna: The characters are as follows:

William Wallace (“Braveheart”) was Scottish. He lost most of his
family (to the English) when he was a young boy. His uncle adopted him,
and taught him “how to use his head, and then, the sword”. William
Wallace was brave, yet clever. He had a vision for the freedom of the
Scottish people, from the English. He was also a mighty lover.

King Edward I of England (Edward “Long -Shanks™) was cruel,
selfish and cunning. He was a good strategist, who knew how to manage
his kingdom. He represented everything that the Scottish hated.

William Wallace’s first love came into his life when he was a young
man. She was beautiful and innocent. They married secretly, to avoid the
local noble’s interference. However, she was killed. Indirectly, she
controlled William Wallace’s actions for the rest of his life, for almost
everything he did thereafter was in revenge for her killing.

Robert Bruce was a Scottish noble, who later became the first king of
the free Scotland. He was a young, inexperienced man, who was taught
by his own father to become a strong man, who would lead Scotland in
the future.

William Wallace’s second lover was a French princess, a member of
Edward I'’s court. She was sent to William Wallace as an ambassador, but
later on fell in love with him.

(6) PazButHe crokera: The story proceeds as follows:

In the beginning of the story, William Wallace’s father (and others)
rebel against the English. They fail, and most of the family is executed by
the English. William Wallace survives, and is adopted by his uncle, who
raises him.

In his early manhood, William Wallace falls in love with a local
woman. They marry secretly, as the local (English) noble was interfering
in the marriages of all the local people. However, the woman was caught,
and executed unfairly. In revenge, William Wallace killed many English,
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and became an outlaw.

The story continues, with William Wallace and many other Scottish
(and Irish) fighting against the English, notably at the Battles of Stirling
and Falkirk. The Scottish are victorious at first, although they have
difficulties later.

During this time, Robert Bruce develops as a leader in his own right.
He goes from being an experienced noble, to a suitable leader of men. His
father, who is dying of leprosy, is extremely cunning and ruthless, and he
uses this ability to further the political fortunes of Robert Bruce.
Ultimately, this brings down William Wallace.

In time, William Wallace is betrayed, captured, tried, and killed. As he
dies, he sees his former lover, as if in a “dream-vision™.

Sometime after William Wallace’s death, the Scottish rise up again,
and this time, under the leadership of Robert Bruce, they defeat the
English at the Battle of Bannock Burn.

(7)Kondaukr: There are many levels of tension and conflict in this story:
Will Scotland be free? This question is acted out, not only in the military
and political sense, but also in the hearts and minds of all involved.

There is also a conflict between Edward I and (i) the Scottish, who are
in rebellion against him, (i1) his own son, who is not fir to be king after
him, and influence in the French lands. Edward I is a very capable king,
but as time goes by, his power wanes; by the reign of his son, Edward II,
the power of the English in Scotland is broken.

As the story develops, there is this tension in the story: what will
happen to William Wallace? As others succeed, the fortunes of William
Wallace go down, until he is betrayed. This is something that Robert
Bruce’s father knows all too well.

Another tension in the story is this: will Robert Bruce develop into the
leader his father wants him to be?

(8) Paspemenme koHdumkrta: The above conflicts are resolved as
follows:

Scotland becomes a free country, and this freedom lasts for a few
hundred years.

There are various results. Edward I controls the Scottish for a season,
but as he is getting older and sicker, he loses his control. His nobles and
successors do not have the abilities that he had. The king also falls into
conflict with his son, who hates him, and has useless advisors. The
conflict with the French goes on, as part of a much longer rivalry.

William Wallace is betrayed, tried, and executed. However, his death
acts as a catalyst for the Scottish to rally around Robert Bruce.

Robert Bruce finally becomes king of the Scottish, and leads them to
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victory and freedom from the English.

(9)3akmrouenme: This film is very enjoyable, as it is full of action,
aspiration, true love, and dramatic tension. In particular, there are many
interesting “character developments” to follow and appreciate, especially
those of William Wallace, and Robert Bruce. The action scenes are very
well done, and the scenery is very beautiful. Therefore, this is a very
exciting and interesting film!

Hugpopmayuonno -nosecmeosamenvnan cmamua “Hero”’-

(I)Ha3Banmue: “Hero”.

(2) Beenenne: This story (film) is about various assassination attempts
that were made on the Chinese emperor, Qin Shi Huang, by some
professional assassins from the land of Zhao. It has a very beautiful
appearance, on account of the masterful cinematography. The film
explores the motivations and interpersonal conflicts that the assassins
from Zhao feel, as they prepare their final mission against their enemy,
Qin Shi Huang. The director, Zhang Yi Mou, uses this story to explore his
vision of “kingship” and nationhood, rather like Shakespeare did in his
“historical” plays.

(3) Bpems pneiictBusi: The story takes place during the ‘“Zhao Guo”
period of early Chinese history (about 230 B.C.). At this time, about
seven kingdoms were struggling for the control of the whole land. This
story deals with the struggles between two of these countries-the land of
Qin, and the land of Zhao.

(4) Mecro neiicrBusi: The story takes place in the land of “Xian Yang” —
that is, various places in the land of Qin, and in the land of Zhao.

(5) HeiicrByromme guna: There are many characters in this story. They
can be divided between those who served the land of Qin, and those who
served the land of Zhao:

Wu Ming (“Nameless”) was an orphan from the land of Zhao. His
family was killed by the soldiers of Qin, so he had a personal blood-feud
with Qin. However, he secretly became a citizen of Qin, rose up through
society, and became a minor perfect, committed to upholding law and
order. In fact, he was a kind of special “counter- terrorism policeman”. In
his heart, his real task was to kill Qin Shi Huang. However, he became
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famous for having killed off certain known assassins from the land of
Zhao, and this gave him access to the emperor, and the chance to kill him.
Wu Ming was a sword — master, and has a strong sense of honor. In the
end, he let Qin Shi Huang live, as recognized the emperor’s ultimate
purpose, in uniting the whole country.

Qin Shi Huang was the king of the land of Qin, and he later became
the first Chinese emperor. (It is he who ordered the building of the
“Terracotta Soldiers”, and the early parts of the Great Wall.) He was very
wise, extremely cruel, and brave. He was a philosopher, with a sense of
state-craft, and a man of honor. He was completely misunderstood by his
own courtiers. In most stories, Qin Shi Huang is portrayed as something
of a very brutal dictator, but in this film, he is portrayed as a man of
feeling and sensitivity.

Can Jian (“Broken Sword”) was a sword-master from the land of
Zhao. He wanted to kill Qin Shi Huang, and spent years in practice,
preparing for the “mission of a lifetime”. He also appreciated Chinese
calligraphy, as an adjunct to understanding the use of the sword. He was
also very close to Fei Xue. However, Can Jian was exposed to the “Tian
Xia” idea (which proposes the idea of “one nation, under heaven™), and
after much thinking, he gave up his earlier wish to assassinate Qin Shi
Huang.

Fei Xue (“Flying Snow”) was Can Jian’s lover. She was also a
sword-master from the land of Zhao. She had wanted to kill Qin Shi
Huang for a long time. In terms of character, she was a little bit arrogant;
she was also very focused and determined.

Xiao Yue (“Little Moon™) was Can Jian’s apprentice ( in the art of the
sword). She was also from the land of Zhao. She was very brave, but also
impulsive, and sometimes emotional.

Chang Kong was also an assassin from the land of Zhao. He also
wanted to kill Qin Shi Huang. He was a master in the art of the spear.

There were also many courtiers in the court of Qin Shi Huang. They
wore black robes, and were cruel, ruthless, and cunning.

(6) PaszButue croxera: It should be noted that in this story, there is no
formal plot sequence. Instead, this film is a series of “dream-scenes”,
with many “flash-backs”, as well as “re-tellings of the story, from another
perspective”. Basically, there are three “levels” to this plot: first, there are
the dialogs between Qin Shi Huang and Wu Ming, in the emperor’s great
hall; second, there are the actions of the Zhao assassins, as they move
forward with their plans; third, there is the general flow of history, which
dooms the land of Zhao. The structure is either very complex, or else
non-existent; therefore the director, Zhang Yi Mou, has the actors wearing
different-colored clothing at different parts of the story, so as to divide the
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overall story into more easily-understood “thematic sections”. Therefore,
one should not try to force this story into the usual format of
“plot-sequence”.

The basic plot is as follows:

At some point in the past, Wu Ming’s family is killed. (We do not see
this part.)

Wu Ming joins the forces of Zhao, and together, they plan to
assassinate Qin Shi Huang. This takes place over a long time, and
involves much planning.

An earlier assassination plot, by Can Jian and Fei Xue, is attempted
and fails, as Can Jian changes his mind about trying to kill the emperor.
Later, Can Jian shares his idea about “Tian Xia” (“one nation, under
heaven”) with Wu Ming.

He plot unfolds, and Wu Ming comes closer and closer to the emperor.
At last, he is discovered by the emperor, but when Wu Ming is able to
strike the emperor with a sword, he lets him live. (He really believed in
the idea of “Tian Xia”.)

Wu Ming walks out of the emperor’s great hall. The courtiers
vehemently persuade Qin Shi Huang to have Wu Ming immediately
executed, and reluctantly, the emperor agrees. Wu Ming is killed in a hail
of arrows.

Here are some notes:

All elements of tragedy are contained in, and controlled by, the dialogs
between Qin Shi Huang and Wu Ming (i.e., plot, motive, conflict, tension,
unity, and others).

(7)Koundaukr: The conflicts in this story are as follows:

Will Wu Ming kill the emperor, or will he follow the “Tian Xia” idea?

There is the ongoing power struggle between the land of Qin, and the
land of Zhao.

Fei Xue and Can Jian have their own conflicts. Although they worked
together, there were two issues: (a) their loyalty to each other, and (b) Can
Jian’s loyalty to the final mission of killing Qin Shi Huang.

There was also a feud between Xiao Yue and Fei xue, as Fei1 Xue had
killed Can Jian (who was Xiao Yue’s “master” in the art of the sword).
Actually, this story did not really happen, but it was invented to deceive
Qin Shi Huang.

Over the whole story, there is the conflict between two “creeds”: the
creed of “revenge” (to kill Qin Shi Huang, in revenge for his past brutal
deeds), and “national unity” (to unite the whole country).

(8) Paspemienue xkoHduaukra: The outcomes of the above conflicts are
as follows:
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The “Tian Xia” idea wins out. Wu Ming does not kill the emperor.

Zhao was destroyed by the forces of Qin, and then its culture was
eradicated.

Fei Xue killed Can Jian in a sword-duel, because she was angry that
he had persuaded Wu Ming to give up killing the emperor. In this duel,
Can Jian let Fei1 Xue strike him with her sword and he died. Then, Fei
Xue killed herself, so that in death, she could be with her lover.

Here, there was no real ‘“resolution”; Fei Xue died, and Xiao Yue
became one of the few survivors from the immediate circle of assassins.

The creed of “Tian Xia” (“one nation, under heaven’) won out. Qin
Shi Huang went on to unify the whole country, while he destroyed his
rivals’ cultures. However, most of the main players were dead. Only Qin
Shi Huang really appreciated the doctrine of “Tian Xia” — his courtiers
certainly did not! The only other people who understood it had been
enemies, and they were now dead.

(9)3akmrouenme: This film’s plot is confusing to many people, but with
careful analysis, the true form of the story emerges. The cinematography
1s very well executed, and the use of color is truly brilliant. The director,
Zhang Yi Mou, makes people think; this is not just “another martial-arts
movie”. The story is very rich in symbols. There are also many elements
of ancient Greek tragedy in this film. This is also happens in another of
Zhang Y1 Mou’s films, “Raise The Red Lantern” (* Da Hong Deng Long
Gao Gao Gua”). Zhang Yi Mou is a master philosopher, subtly sharing
various ideas with his audience. In summary, this is a great film!

HIABJIOH CTATHH, JIVIA BALIIUX IIPUMEPOB.
TEMPIATE ARTICLE, FOR YOUR OWN USE.

HH¢0PM(H{MOHHO ~noeecmeosameiibHaAsx cmambavia -

(1)Ha3BaHnmue:

(2) BBeenue:

(3) Bpems nelicTBUS:
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(4) MecTo 1elicTBUS:

(5)elcTBYIONIHE JINIIA:

(6)Pa3BuTHE CIOKETA:

(7) Kondukr:

(8)Pa3penienue KOHGJIUMKTA:

(9)3aka0uenue:
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APYI'ME CTATBMU.
OTHER ARTICLES.

B mpenpimymieir riiaBe, MpEeAOCTaBUB MPUMEPHI, S OOBSCHUI, Kak
cienys CTPYKTYpPHOMY  IUIaHYy  COCTaBUTh  HMH(OPMALUOHHO-
Pa3bACHUTENIbHYI0O W HWH(OPMAIMOHHO-TIOBECTBOBATEIBHYIO CTaThIO.
DTO BCEro JMIb JIBa BUJIa CTaThU U3 MHOTUX JPYTUX; YOEIUTEIbHOTO,
OMKCATENIbHOTO, KaTeTOPUYECKOro Xapakrepa W T.n. B coBpemMeHHOM
JUTEPATYPHOM MHUpPE MHOTO HAMMCAaHO Ha 3Ty TEMY, YEPIHYTh CBEKHUE
UJer MOXXHO M C MHTepHeTa. [IpountaB HEOOXOAUMYIO JTUTEPATYPY, BBI

CMOXETE BbIPadOTATH COOCTBEHHBI CTWJIb, HAWUTU HUCTOYHUKHU
BJIOXHOBCHMs. B 1maHHOW riaBe MBI TiepeineM K 0OCYXICHHIO
COCTaBJICHUS cTaTeu, B YaCTHOCTHU nH(OpMaAITMOHHO-

IIOBC€CTBOBATCIIBHOI'O H I/IHCbOpMaI_II/IOHHO-paBT)ﬂCHI/ITeJ'IBHOFO THIIA,
IMPUMCHCHUC KOTOPLIX 9aCTO BCTPLCHYACTCA HA DK3aMCHaX.

OO0mue M TeopeTHUeCKHE WAeM i HMH(OPMAIMOHHO -
Pa3bsICHUTEIbHOM M MH(POPMAIMOHHO - MMOBECTBOBATEIbHbBIX CTATEH
IJISI DK3aMEHOB.

General, theoretical ideas for expository and narrative article
writing, for exams.

Hama 3amaga cocTouT HEe B TOM, YTOOBI CO3/1aTh KOHKYPEHIIHIO
MHOTHM aBTOpaM, CO3/aBIIMM TMOAOOHBIC IIIEAEBPHI, a BCETO JIUIIb
BHECTU JOMOJHEHUS U MOACIUThCA cBOMMH ujesimMu. CylllecTByeT JBa
BHJa MHChbMA, C KOTOPBIMU CTaJIKUBAIOTCSl CTYACHTHI KOJUleIxka: (a)
MUCbMO B MOBCEAHEBHOM >XU3HHU, U (b) MUCBMO BO BpeMsl IK3aMEHA.
CocraBnsis 0OUCBMO B TOBCEJHEBHOM KU3HHM, Bbl TOJB3yUTECH
CBOOOJHBIM CTHJIEM IHChbMa, TO3BOJISII  BBIpa3uTh ceOsI BO BceX
pakypcax xu3Hd.  [IucbmMo BO BpeMs dK3aMEHa — B 3TOM CJIy4ae Bbl
CIEIyeTe MCKYCCTBEHHOW CTPYKType, UYTO HaBsi3aHa BaM, T.€. BBI
BbIpakaeTe ceds uepes uyxkyro Gopmy. Takum 06pa3zoM, 3TO JBa pa3HbIX
Buja nuchMma. (CylllecTByeT emie TPEeTU BUJIl “TIMCBMO JOMAaIIHEro
3a7aHus’, KOTOpPOE Mbl mOpomycTuM.) Bo Bpemsi 5K3aMeHa BbI
OTpaHUYCHBl BO BPEMEHHU, y Bac HE OyJeT BPEMEHU NPOSBUTH CBOU
MOTEHIIHAJI, BbI IPOCTO JIOJKHBI BBIMIOJHUTH IAHHOE 3aJJaHUE.

OOBIYHO Ha K3aMEHE HCHOJIB3YIOT CTAHAAPTHYI0 CTPYKTYpY . Eciu

BbI 3HAKOMBI C OTOM CTPYKTYPOH, CAATh 3K3aMEH BaM HE COCTAaBUT TPYJa.

Kak moka3piBaioch B IpEeApIAyLIMX TIJIaBaX, CIEAYWTE CIEIYIOIIEH

dopme “Bpemenme - OcHoBHas Yacth - 3akioueHue”, B MPUMEHECHUHU

OHa HaMHOTo 3¢ dexTruBHEE. BBl JOKHBI ONPENEIUTh pa3Mep CTaTbH,
205



JUIMHY W KOJMYECTBO ab3aleB, COTJIACHO MpUMEpaM, MPHUBEIACHHBIM B
npenpiaymux rinasax. CoOmroaaiiTe OCHOBHbIE TPEOOBAHUS IK3aMEHa: HE
OTKJIOHSIUTECh OT HUX! Y MHOTHX MOXET BO3HUKHYTH Bompoc: “Co31ath
CBOM CTHJIb TUChMa WJIM CJIEA0BATHh CTUJIIO, YKa3aHHOMY B KHUTe?” DTOT
BOIIPOC BBl BIIPaBE pEIIUTh CaMHU. Te€M HE MeEHee, 3aMEUYEHO, YTO
HK3aMEHALMOHHAs OLICHKA BCET/a BBIIIE Y TEX, KTO CIEAYET IPABUIIAM.

JleTaJbHBIE W TEOPeTHYECKHEe WIeH JUIS HANUCAHUSA
HH(OPMANMOHHO - PA3LACHUTEJLHON CTATLH IS DK3AMEHOB.

Specific, theoretical ideas, for expository article writing, for
exams.

OOBIYHO, TAKUE CTATHhU COCTOST U3 CISAYIONINX a03aIleB:

BBenenne -1a03air

OcHoBHas 4acTh- 2-3 a03ama

3akirouenue - 1 ad3arg

MBbI TOK€e BOCHOJIb3yeMcs TaHHO#M Mojeibio. (MHorma OcHOBHAS Y4acTh
COCTOMT M3 OJHOTO ab3ara, (CKiIaasBaeM BMecTe 3 ab3ara).

Tewma: Jlns Bac.
Hazpanue: OObIYHO, TOXKE IS BacC.
Mo3roBoii IITypM: Ha 3K3aMEHE JKENaTeIbHO OBICTPO MPOBECTH
“MO3roBOIl MITypM”, pe3ydbTaT IMpolecca pa300puMBO 3amucaTh Ha
MajeHbKoM Juctouke Oymaru. (Ecimm Bo Bpemsi sk3aMeHa BaM BbIIAIHU
00Jb1110#1 TUCT OyMaru, HApUCYWTE Ha HEM KBaJapaT pa3MepoM 7cM X 7cM,
Y BIIMIIUTE BHYTPH IJ1aH). JlaHHBIM MO3rOBOM IITYPM HE OCTaBIISIET BaM
MHOTO BPEMEHH, y Bac OyJIeT TOJIbKO BPEeMsI YXBaTHUTCS 3a HJIEU, HECYIIIHE
rmaBHylo uH@opmamuio. Y Bac He OymeT BpeMeHH U Ha
caMOpea3aLuio!
Ilnan: Ilocne “mo3roBoro mrtypMa’ Bam OCTaeTcs 2-3 MUHYTHI Ha TO,
4TOOBl  OBICTPO COCTABUTH “TUIAH CTAThU AJIS DK3aMEHA™, U 3alucaTh €ro.
IIpu cocTaBneHUM IUIaHA HE MOJB3YHTECH NPETIOKEHUIMHU, UCIIOIb3YHTE
KJIIOUEBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYETaHMs. 3aMmerka: Panee, B mpenplaylieu
rJ1laBe MH()OPMALIMOHHO-PAa3bsICHUTEIbHON CTAaThH, 51 CKa3all, YTO MOYKHO
CHayaJla COCTaBUTb OCHOBHYIO YacCTb, 3aTEM BBEJCHUE U 3aKiIIo4cHHE. B
CTaThsIX, KOTOPbIE NPUMEHSIOTCS Ha SK3aMEHaX, Jy4ylle HMCHOJb30BaTh
TpanuunoHHyio ¢popmy “Beaenue, OcHoBHas yacTh, 3akIOdeHHE , TaK
KaK COJIepKaHUE OCHOBHOM YaCTH CIEAYET MPSAMO U3 YaCTH BBEICHUSI.
Cratpsa: Ecnu y Bac ecTh IuiaH, BBl MOXKETE “pa3BUTH’ €€ B cTarbio. C
yero BaM Hadath? OObIYHO, B HWH(GOPMAIMOHHO-PA3BICHUTENBHOMN
CTaThe DK3aMEHa Bac MPOCAT (@) BEIOpATh MO3UITUIO U 3aIIHINATh €€, WU
(b) mpesenToBaTh 00€ cTOpOHBI aprymeHta. (B manHOM ciydae,
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OpTraHU3aToOpPhI SK3aMEHA TPEICKAa3yeMEl.)
Hanee st Oymy oOCyX/1aTh OJJUH U3 ITUX MTOIAXOJOB:

(a) Bo106op mo3unuu u ee 3ammuta . Cienyromas CTpyKTypa:

Beeoenue: JlaHHasg Tema, Balle MHECHUE
(A nymaro ...”)
OcnosHnas wacmo: AprymeHT #1
AprymeHT #2
AprymeHT #3
3axniouenue: N3noxure niero, Wik yKaKUTE UAEHO,

KOTOpYI0 Oyzere pa3BUBaTh.
Beeoenue.
OcnoeHnas yacme.

3axnouenue. Beibepute BapuaHT, KOTOPBIH BBl OyaeTe
HOAJEPKUBATh, U IPUYUHY, TIOYEMY BBl OyeTe ee MmoiepkuBaTh. Eciu
BO3MOKHO, HE PAaCKpBIBAalTe MOJIHYIO KAPTUHY CIOKETAa B OCHOBHOM YacTH:
YHUTaTeINb T0JKEH TePATHCS B JOTa/IKAX.

IIpakTHYecKoe NPUMEHEHHE HANMUCAHUSA UH(OPMAIIMOHHO -
Pa3bICHUTEIbHOM CTATHHU /ISl IK3aMEHOB.
Practical applications of expository article writing, for exams.

JIns 3TOM YacTH, NPEANOIOKUM, YTO TeMa dK3aMeHa: “Is it right
for undergraduate college students to have a part-time job?”

Mo3sroBoii mTypm. 3anuimmuTe nepebie uiaeu. (S Hamnucan ux 37ech,
JUIs1 BAAUMOCTH “NBYX CTOpOH’.) [Ipomus: Time — effort — lost
opportunities — tired — fewer social contacts — parents disagree — work —
related dangers. 3a: Can earn money — learn financial independence —
can afford a better social life — gain work experience — pay college bills —
learn about life.

[1nan. Beibepute HanboIee BaxkHbIE HA Balll B3IJIA/,
cOalaHCUPOBaHHBIE U JIETKHE (hparMeHTHI U1 MMChMa. 3aUIINTE BCe
CBOM MBICIIH.

Beeoenue:  Students — part-time-job — have/not have?

Ocnosnas wacmy:  Argument “for” #1-

Financial independence.
Argument “for” #2-
Work/life experience.
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Argument “against”, #1 — Lost opportunities.
Argument “against, #2 — Tired.
3axnouenue: Ichoose........cc...... ,
Because................

Cratpa. Crnenys TIUlaHy, YyKa3aHHOMY BBIIIE, BBl MOJKETE
COCTaBUTh KOPOTKYIO cTaThio. Ho 3TO HE momeniaeT BaM JIOMOJIHUTEIBHO
MOWCKaTh NpPHUMEpPbl B HHTEPHETE, TMEPECMOTPETh  HEOOXOAUMYIO
JUTEPATypy, TlI€ Bbl MOXETE 4Yepnarh cBexxue uaeu. lIpouuraiite u
CpaBHUTE.

Beeoenue. These days in college, many students have a part-time
job, although others (such as some parents and teachers) disagree. Which
is best for today’s students?

OcHoenas wacms. Having a part-time job while at college can be
very useful. First, it allows the students to gain a sense of financial
independence; after all, parents cannot provide for their children for ever.
Second, having a job allows the students to gain work and life
experience-something which is very hard to acquire in the classroom.

However, having a job while attending college had serious
drawbacks. First, every hour spent “off-campus” means some lost
opportunity, had the student been “on-campus”; the university is, after all,
“a universe, within a city”. Second, working a part-time job makes most
students really tired; this means they cannot study as effectively as they
should.

3axnrouenue. This is a difficult question, and one which every
student should consider carefully. However, I feel that (most) students
should not have a part-time job, as a college education is an expensive
gift from one’s parents, and its opportunities should be fully taken
advantage of. Life experience can come after graduation.

(Anemepnamuenoe 3axnouenue.) This is a difficult question, and
one which every student should consider carefully. However, I feel that if
a student is able to responsibly hold a part-time job, then he/she should
have it. Today’s society is very competitive, so the more preparation, the
better.

W HakoHel], s XO04y OMSATh HAlIOMHUTh O TOM, YTO BaXHO MEpe.
AK3aMEHAMHU MPOCMOTPETh CTAphie KOHCIEKTHI, MOJUCTATh YICOHUKHU TI0
MOATOTOBKE K DJK3aMEHaM, IMOWUCKaTh B HWHTEpPHETE WHGOpMAIMIO U
nmobecenoBaTh ¢ JIPY3bsIMA Ha 3Ty TeMy. B H3JI0KEHUU, TIIaBHBIC WJEH
JUTSI COCTABIICHUSI HHPOPMAITMOHHO - Pa3bsICHUTEIHHBIX CTATCH:

(a) 3anummTe CBOM IJIaH HA JINCTE OyMarw.
(b) CnenyiiTe cTpyKkTypam, NpeAOCTABICHHBIM 3K3aMEHAIMOHHOM
208



KOMUCCHEH.

(c) CoxpaHsiiTe CTpyKTypy (IJ1aH) Ballleld CTaTbU SICHBIM,
JIOTUYHBIM | €CJIA BO3MOXHO COaTaHCUPOBAHHBIM.

(d) BeipaxaiiTech KpaTKO U YETKO.

(e) Yuurech nucarh 1o TpebOBaHUIO, B OTPAHUYCHHOM
MIPOMEKYTKE BPEMEHU U MOJ, KOHTPOJIEM.

(f) He pomyckaliTe NMOBTOPEHHUsI YK€ HAMMCAHHOTO, IPOSBUTE
KpeaTuB. bynbTe OpUrHHANIBHBI, CIEAYS] OCHOBHBIM ITPaBUJIaM.

(g) Y nakoHel, OTAbIX EpE] IK3aMEHaMu. 3aliMUTECH
JIFOOMMBIM JIEJIOM, OTBJICKUTECh. He 3acmkuBaliTech 10 MO3IHEH HOYH.
[Ipunure Ha 5k3ameH OoaphIM. Y aauu!

JleTaJILHOE M TeoOpeTHYeCKNe WIeH Il HANMCAHUS
MHPOPMANIMOHHO-TIOBECTBOBATEJILHOM CTATHLH HA DK3aMEHOB.

Specific, theoretical ideas, for narrative article writing, for
exams.

CymiecTByeT TpH croco0a HalvMcaHusl CTaTed, MPUMEHSEMBIX BO
BpeMsl Cllaud »HK3aMeHa (MM Jaxke 4YeThipe): (a) U3 AEBITH 4YacTei
(B BBINIEyKa3aHHOMW (OpME COCTABJICHUS MOBECTBOBATEILHOM CTaThH),
(b)ctpyktypa u3 niatu yacrei (first, then, next, after that, finally), (c) u3
Tpex yacteil (BBemenue, OcHOBHasi 4acTh, 3akitoueHue), (d) cuemys
dbopmary SK3aMEHAIMOHHBIX 33/IaHUN.

(a) CTpyKTypa U3 E€BATH YacTeld. Bpl MOXETE UCIOIB30BATH CTPYKTYPY
WH()OPMAITMOHHO  -TIOBECTBOBATENBHON cTaThu; T.€. HasBanme -
Beenenne - Bpemsa pgeidictBus — Mecro npeictBus  —laBHbIE
nenictByrommue nuna — Croker m3noxkenus — Kondmukr — Paspemenue
KOH(IIMKTa — 3aKIIO4eHHE. YUUTHIBAsI PENIAMEHT BPEMEHH, Bbl JIOJKHBI
OBICTPO 3amucaTb OCHOBHBIE MOMEHTBI ISl KaKIbIX W3 4YacTel Ballei
Oyaylel cTarby B KIIOYEBBIX CIIOBaX WM cllOBOocouyeTaHusix. [Ipouture
UX U €CJIA OHU MPABUIBHO OTPAKAKOT CYyTh M ATaIlbl PACKPBITUSA TEMBI —
NUIIUTE 110 HUM OCHOBHOM TEKCT, PA3BEPHYB KaXKJI0€ CIOBOCOUYETAHUE B
ab3an. Bo3MoxHO, OHa He MOJOWIET BaM Ha DHK3aMeHE, TaK Kak
YUHUTBIBAETCA JIUMUT BPEMEHH.

(b) Ucnonw3yss momens u3 nsatu yacted — “first, then, next, after that,
finally (Bo-miepBBIX, 3aT€M, CICAYIOMIEE, ITOCE TOr0, HakoHeI) . JlaHHBIM
METOIOM MOJB3YIOTCSl [ HAMKMCaHUS CTaThbU B MOCIEAOBATEIIbHOU
O0YEPEAHOCTH (T.€. UTO CIYUYUIIOCh, IPYTOW METOJ HE ITOAXOIUT. )

(¢) Cnenyromas moaeib - Beenenne, OcHOBHAs 4acTh, 3akimodeHue. B
4acTH BBEACHUS OyleT JIUAMPYIOIIEEe MPEIIOKCHHE, YTO H3JI0KHUT BCE
COJIEPXKAHUE; C ITOrO MPEJIOKEHUS UAET BCA nctopusi. OCHOBHAs 4acTh
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oObIYHO cocTtonT U3 Tpex uacred (Hawamo, cepemmna u KoHenm).
3aKIroueHne U3J0KHUT COOBITUS, W/UIHN PE3yabTaT UCTOPUU. DTOT METOA
9acTO aJanTHPYETCS B BOIIPOCHI; TOATOMY H SIBIISICTCS] YHUBEPCAIBHBIM.
(d) Cnenys dopmary sK3aMeHAIIMOHHBIX 3aAanuii. Ha MHOrMX sk3ameHax
OKHJIaeTCsl, YTO BBl OyleTe clieoBaTh UX (opMe, OTBeUas Ha BOIPOCHI.
Bo nepBeix, yoenurech kakoB (popmat/oOpaselr sk3aMeHa, IpPOYUTanTe,
IMOMMUTE W HaAIMIIUTE. BBl JODKHBEI O3HAKOMUTBCA C KHHTAMH 110
MOJITOTOBKE K HPK3aMEHaM, OCOOEHHO C BUJaMHM OTBETOB. [lepBhie Tpu
BUJIa OTBETa K BOIIPOCAM ITOBECTBOBATEIILHOM CTaTbU MOTYT OBITh
MOJIC3HBIMU, HO OOBIYHO, TOCIAEAHUN BapUAHT CaMbId JIYYIIHH, IO
HEOOXOIUMOCTH.

I[ToMHHUTE: HABBIKM IMChMa, HCIIOJIL30BAHHLIC BaMU Ha 3K3aMEHE U
MMCHMO B TTOBCETHEBHOM KU3HU - JIBA COBEPIIIEHHO Pa3HBIX BUJA TUCHMA.
B xu3HM HEe pa3 BaM MPUIETCS MPUMEHHUTH KKl U3 HUX HA MPAKTHKE
B pa3HbIX curyanusax. [loaromy OynbTe Bo Bceopykuu!

IIpuMepsl J1aHa HHGOPMAIIMOHHO - MOBECTBOBATEJILHON CTATHLH
IS DK3AMEHOB.
Examples of narrative article plans, for exams.

Jlanee kpaTkue npuMepsl IUIaHa MHGOPMAIMOHHO-TIOBECTBOBATEIbHON
CTaThM (JIJIs1 IK3aMeHa), JUIsl KaKI0M U3 TPEX METO/I0B:

(a)U3 geBsatm yacteit. (ms “Snow White”.)

-Hazeanue: “Snow White”.

-Bseoenue: Fairy tale, archetypal characters.

-Bpems oeiicmeus: Long ago.

-Mecmo oeucmsus: Forest, palace, cottage.

-Jleticmsyrowue nuya: Queen, mirror, Snow White, dwarfs, prince, others.
-Pazsumue croorcema:Early years, Snow White in forest, Queen tries to
kill Snow White, sleeping time, the prince, end.

-Konghnuxm: Between queen and Snow White.

-Pazewenue xonghnuxma: Snow White marries prince.

-3axnrouenue: Moral story for all.

b) Ucnonw3ys momens ‘‘first, then, next, after that, finally (Bo-nepBuIx,
3aTeM, clieAyioniee, mocie Toro, HakoHelr)” model. (mns “What 1 did last
night”.)

-First: Home from classes.

-Then: Ate supper.

-Next: Called friends.

-After that: Did homework.
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-Finally: Wrote letter home.

(c)Cruenyromas moneinb “‘Beeaenume, OcHoBHas Yacrth, 3akmoucHue’ .
(nnsa “My birthday party.”)

-Bseoenue: Yesterday — happy — busy.

-Ocnoenas Yacmeo:

(1): Prepared home for guests.

(i1): Dinner.

(111): Party activities.

-3aknmoyenue: Tired — glad to have friends.

3aKJIIYUTEIbHbIE 3aMeYaHHsI 0 HAMMCAHUMH MH(OPMAIIMOHHO
- Pa3bSICHUTEIbHBIX M MIOBECTBOBATEIbHBIX CTATEM, /LIS IK3aMEHOB.

Concluding remarks, concerning writing expository and
narrative article, in exams.

Ha »k3aMeHax OTBOAMTCS OMNPEAEICHHOE BpEeMsSl Ha BBIMOJIHEHUE
3a/1aHusl, (B HalIleM ciyyae, COCTaBJICHHE craTeit
MH(OPMAIMOHHO-TTOBECTBOBATEILHOTO u uH(}OpMaMOHHO-
Pa3bACHUTEIILHOTO TUIOB) MOATOMY Balll TJIaH JOJKEH OBITh MPEETbHO
SACHBIM, JIOTMYHBIM M  COJEpXkaTh XOPOLIyI CTPYKTypy. Kaxabiii
HK3aMEHALMOHHBIM BOMPOC HMEET HECKOJIbKO  BAapUAHTOB OTBETA,
MOATOMY OY€Hb Ba)XXHO BHIOpATh MPaBUIIBHBIN OTBET U3 HUX. [lomHuUTeE,
S He roBOPIO 0 3yOpeHHH ‘‘3arOTOBJICHHBIX OTBETOB’; TEM HE MEHEE, BBI
JOJDKHBI YMETh OBICTPO HAXOAUTh OTBET, KOTOPHIA CIEAYET XOpOIIen
cTtpykrype. Takyio wuHbOpMAIMI0O  MOXXHO TIOYEPHHYTh U3 KHHT,
KOTOPBIE TOMOTYT BaM MOATOTOBUTHCS K AKk3aMeHaM. OIsITh ke, yIauHOu
OXOTBHI. ..
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PE3IOME 1 COITPOBOAUTEJIBHOE ITUCHBMO.
RESUMES AND COVER LETTERS.

BBenenmue.
Introduction.

B MupoBoii nuTeparype €CThb MHOTO KHWI, HallMCaHHBIX Ha
JAHHYIO TEeMY, s, €, B CBOCH KHHUI€ JAyMar CJeJlaTb HECKOJIbKO
KOMMeHTapueB K HUM. M oOcyauM, Kak MpaBUIILHO COCTaBHUTh MPOCTOE
pEe3I0ME U COMPOBOAUTEIIBHOE MUCHMO.

VYnauHoe pe3toMe U CONMPOBOAUTENBHOE MUChbMO — XOPOUIUH IIIAHC
MOJYyYUTh KejnaeMyr paboty. Peslome- 3T0 omnmucaHue Ballux
CrIoCOOHOCTEH, ENAoNUX BaC KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM Ha PBIHKE TPYy/a.
OHo momwKHO oTOOpaxkarh TPW TJIABHBIX ITyHKTA: Baiie oOpa3oBaHUe, TIC
BBI MTOTYYIJIH 00pa3oBaHue M OMBIT paboThl. COMPOBOIUTEIHLHOE THCHMO
3TO BBOJHOE MHUCHMO JUIsi HOBOTO paboTojarensi, 4To MOJYEPKUBAET
HEKOTOpbIE MYHKTHI Ballero pestome. Xord B Kurae, MHOTHE couckaresu
pabothl monaroT Toibko pestome, B CIIIA, momaraercs mpenocTaBisiTh
06a NOKyMEHTA.

OO0mue njen pe3loMe U CONMPOBOUTEILHOI0 MU CbMA.
General ideas, concerning resumes and cover-letters.

Bei  nmomxHBl  Bceraa uMMETh Ipu cebe  pe3romMe U
COITPOBOAMUTENBHOE IMMUCHbMO B PACIICYaTAHHOM BHJIE U XPAHUThH B TIAIIKE,
TOTOBBIX TIPEIBSIBUTH IO TIEPBOMY TpeOoBaHmi0. Bbl Jlake He
MpearoaaraeTe, Korga BaM BeinageT maHc! (Xotrs, BBl U B MBICIISIX HE
NPEACTABISECTE BCTPEUY C MEHEIKEPOM, BBl BCE-TaKH JIyMaeTe o
maHce Ha cobecemoBanue.) IloaToMy, BBl JIOJDKHBI OBITH TOTOBBI K
BCTpEUYE C MEHEIKEPOM U IO €ro NepBOMYy TPeOOBAHUIO MPEIbSIBUTH
OIMH W3 KOHBEPTOB C paclieyaTaHHbIM TEKCTOM PE3IOME |
COINPOBOAMTENIBHOIO MHChMA. bojiee TOro, M3roTOBBTE JIIEKTPOHHYIO
BEPCHUIO BAIlIETO0 PE3IOME M CONMPOBOAUTEIBHOTO MUCHhMA U COXPAHUTE
B OJIEKTPOHHOM SIIHMKE, YTOOBI TIPU HEOOXOIUMOCTH OTHPABUTH
AIIEKTPOHHBIN BaPUAHT.

MHuoro uH(pOpMaIMK Bbl MOXETE MOJIYYUTh B OUOIMOTEKE U3
MHOIOYHCIIEHHBIX ~ CIPABOYHUKOB,  KOTOpbIE  MPEJOCTAaBAT  BaMm
IpaBWIbHYI0 (OPMY COCTaBJICHHUS pPE3IOME U CONPOBOAUTEIBHOTO
nucbMa. TaMm ke Bbl MOXKETE€ BOCIOJB30BaThCA MPHUBEICHHBIMU
npuMepamu. B nHTEpHETE Ha cailTax Bbl MOXKETE HalTU MH(OpMaLMIO,
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KaK COCTaBUTh «JIydlIMii» oOpaszen; pestome. Bce, yTo HamucaHo B
HaIllel KHUTE, BCETO JIUIIb JOMOTHCHUE K HHAM.

B  kauectBe momomM sl HAmUMCaHUS — pE3IOME WU
CONPOBOJAUTEIBLHOIO MHChbMA, PEKOMEHAYyeM KHUTY Puyapna boiuica
(Richard Bolles), nox nazBanueM ‘“Kakoro msera Bam mapanitor/ What
Color Is Your Parachute?”. Ecnau yBuUaWTE 3Ty KHUTY Ha NpPUIaBKax
KHIKHBIX Mara3uHoB, 00s3aTe€NbHO KYNHUTE €€, OHa HE pa3 MPUTOAUTCS
BaM B Bamed xu3Hu. (IIpr BOBMOXKHOCTH J1TaHHAsi KHUTA JIOJDKHA OBIThH
NEpEBE/ICHa HAa KUTANCKHUM A3bIK.) boiuic 3arparuBaeT pasHble UIEH, HO
MBI PACCMOTPHM TOJIBKO HECKOJIBKO. (2) MHOTHE MBITAIOTCSI HAUTU PadoTy
Ha PBIHKE TpyJa; movyeMy Obl BaM HE MOJOWUTH HECKOJBKO IMO-IPyroMmy?
B3rnsauTre Ha cebs €O CTOPOHBI, OIICHUTE CBOM BO3MOXKHOCTH,
ONPEAEIUTE CBOK LEIb U €€ KOHEYHbId NMyHKT. Ha MHOTO4YMCIEHHBIX
caiTax MO TPYAOYCTPOWCTBY OIPEACINTE KOMIAHHUK, B KOTOPOH
BOCTpeOOBaHBI Bamu NpodecCHOHANbHBIE KadecTBa. Poct Bamiei
Kapbephl ~ 3aBHUCUT HAMPSMYIO OT BAIIMX CIIOCOOHOCTEHW U MHTEPECOB
Hapsily C JpPYTMMH COMCKaTelasiMu  paOOoThlI. Bel crpoute cBom
OTHOLLICHHS C KOMIAHUSIMU, KOTOpble Bbl mocemaere. (b) bomic takxke
obcyxaaer “mHPpoOpMaIIMOHHBIE cobOeceloBaHUs, TN€ Bbl y3HAaeTe OT
MEHEJ[KEpa WA OT COTPYAHHKA OTAENa KaJpOB O KOMIIAHUH, HE MbITASICh
IPOCTO MONY4YUTh paboTy. Bo Bpems cobecenoBanus y Bac CKIaJbIBACTCs
CBO€ MHEHHE 00 OCOOEHHOCTSX  JCSATEIbHOCTHM  KOMIIAHUM, B
KOTOPOW BBI OBl XOTeNW paboTarh, HANESACh, YTO €CIM BaM BBIMIAJET
yladya, KOMIIAHMSI TIEPE3BOHUT BaM JJI HACTOAIIETO COOEeceI0BaHMs
(BbIOpaB Bac M3 HECKOJBKUX GAUUX KOHKYPEHMOS),HaCTOSIIasl KpacoTa
3TOro mpouecca. EcTh MHOXKECTBO Ipyrux maerd B 3Tod kHure. S ¢
MOJJHOM YBEPEHHOCTBIO PEKOMEHAYK €€ BaM. (bOonbIIMHCTBO wuAEH,
ONMCAHHBIX B 3TOW KHHUIC M TaKkKe B KHUre “V3ydyeHue aHITIMHCKOIO
A3bIKa CaMOCTOSITENbHO, O€3 HHOCTpaHHOro npenoaasarens/Where There
Is No Lao Wai” kocBeHHO ciienytot ot bosica.)

B TeueHue Baiel XKW3HU, Balle PE3IOME U COMPOBOAUTEIBHOE
NUCBMO OyIeT BHUIOM3MEHSATHCS HECKOJIBKO pa3. DTO HOPMAJIbHO H
&ellaHHo. B xu3Hu, B TeueHue paboyero qHs  crnpocute ceds, “Uiry au
s TO, YTO XOUY, UJIU 51 CTAHOBJIKOCh TEM, KEM OHM XOTAT MEHS BUIETH? S
CUMTAI0, YTO pE3IOME MU COMPOBOJUTEIBHOE MHUCHMO JOJIKHBI OBITH
HETOAICIbHBIM OTPAKEHUEM CaMOr0 4YeJOBE€KAa U OTPa3uTh BCE €ro
xenanns. Kak  ckazanm  bomic, y Bac TpyaoBasg  Kapbepa
MPOJOIKUTENBHOCTHIO 40 JIeT, moyemMy Obl HE MPOBECTH €ro, Nenas To,
YTO HPABUTHCA BaM, YEM CTAHOBUTHCSA  OpPYAUEM B YbUX-TO PYyKax,
3aHUMasCh T€M, 4TO BaM He 1o ayme? Bo3moxHO, Bbl  Oynere He
COIVIaCHBI CO MHOM, HO 51 OCTAIOCh [P CBOEM MHEHUH. ..
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KAK COCTABJIAETCSH PE3IOME.
ABOUT WRITING RESUME.

Tparu4HOCTh CUTyallud B CPOKE TOTOBHOCTH PE3IOME elIe 0
OKOHYaHUsl y4eOHOro 3aBefieHus, B BUJe (popmManibHOCTH i oduca B
yueOHOM 3aBeseHuu. Ho yxe mo3gHo! Ilouemy? Pestome 310 ‘“KHBOM
JOKYMEHT”’, 4TO XpaHUT Ha CBOMX CTPaHMIIAX Bally >ku3Hb. Eciu Tak, To
noyeMy Obl HE 3alUIaHMPOBATh Ballly >KU3Hb, YEM IMPOCTO ILUIBITH O €€
TEUEHHUIO, W HaIlpaBUTh €€ B HyXHOe pycio? [losToMy BBl JOKHBI
COCTaBHUTH J1Ba pe3tome: (a) oguH aiist (aityioB B yaeOHOM 3aBeneHnd, u (b)
Apyrod mysi ceOsi, JUIsi TIePCOHAIBHOTO TMOWCKAa PadOThl. BbI MOMKHBI
COCTaBUTb J[Ba PE3IOME, T.K. Y HUX pa3Hble IPEAHA3ZHAYECHUS.

(a) pestome fuis ¢daiaoB B yueOHOM 3aBeneHuu. I[lepen BbImyckoM, B
Bamel y4eOHOW rpymme y4deOHOe 3aBelIeHHE OyaeT pachpenessTh
odpuimaIbHy0 GopMy pe3roMe i CTYICHTOB B Bariei rpymme. Kak 1o
npoucxonut? Bo- mepBbIX, MHOTHE CTYAEHTHI KOMUPYIOT APYr y Jpyra,
Kak OyATO 9TO O4epeaHOe JOoMalllHee 3a/iaHue. Bo-BTOpbIX, HEKOTOpHIE
CTYACHTBI JKaJIyIOTCS, YTO Y HUX HET HHUYEro “UHTEPEeCHOro” YTOOBI
HanucaTh 00 UCTOPUM UX KU3HU. DTO MEYAIbHO, U OTPAXKAET HEI0CTATOK
IUTAaHUPOBAHUA >KU3HU, U Oonee. Hazgeroch, yTo Bhl HE TOMAJETe B
nogo0Hyto cutyaruto! Korna Bbl monyuute oopaszern pe3toMe oT yueOHOTo
3aBENICHMS], IPOJIETANTE CIEAYIOIIEE:

- Cnenyiite HanpaBlIEHUSAM Y4EOHOTO 3aBEICHUSI.

- [Inmmre akkyparHo.

-Coxpanute komuu. Jlaxke ecnmu y Bac HET BpPEMEHH, 00s3aTeIbHO
CHETIAUTE HECKOJIBKO KOIHM.

-Takxe, chaenaiiTe KOMUHU TPAHCKPUIITA BalIEro Y4YEOHOIO 3aBElEHUS
(CIMCOK MPEIMETOB M OLEHOK, KOTOPbIE Bbl TONYYWIIU), U JIOOBIE
“peKOMEH/IaTeNIbHbIE TUChMA™ OT BAIIMX YUYUTENEH.

- XpaHuTe BallkM JOKYMEHTbl B CHEIMAJIbHOW Mamke, COXpaHSHTE B
TEUEHHWE BCEW Ballel TPYAOBOM JEATEIBHOCTH, IJe¢ Obl BBl HE
HaXOJIUITUCH.

Nudopmaruss nmo mnoBOAYy TpaHCKpUITAa.  TpaHCKpUOT - 3TO
JOKYMEHT C Ha3BaHUSIMHU MPONIEHHBIX BaMU KYypCOB, KOJIUYECTBOM
MPOCIYIIAHHBIX YacOB U MOJIYYEHHBIMH OIleHKamu. Bam HeoOxomumo
UMETh y ce0s B Tamke OpuruHaig w3 oduca yuyeOHOTO 3aBefcHUS U
HECKOJIBKO €r0  KCEpPOKOIHUM, 4TOOBl Bl MOIIIA MPEIbIBUTH €r0 HOBBIM
pabotonarensim. (Y MeHs ecTb 0koJio 20 TPaHCKPUIITOB B MaNKe, T.K. 51 HE
KEJIal0 3aBHCETh OT COTPYAHUKOB Oouca B MOEM y4eOHOM 3aBEICHUU, 5
OKOHYMJI Koy 21 rox Hazan!)
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(b) Pestome nnsi mepcoHanmbHOro mowcka pabotel. [lepen ureHmem
MaTepuaia, IPOCMOTPUTE TMPUMEP, KOTOPBIA MPUBOIUTCS HIDKE:

XYAH XYH MEM

IlepcoHanbHasg uHGOpMALUSA:

AHnrnuiickoe uMs: KatpuH.

[Ton: YKenckuii.

Anpec: I'pynna 0303, ®akynprer AHMmMHACKOro S3bika, I[lexkuHCKui
npodecCHOHANBHBIN HHCTUTYT, Y. Keamuns 28, [1ekun, KHP, 100043.
Tenedon: (010) 1234-5678

On.noyra: drytail @yahoo.com.cn

Hara poxaenus: 16 mast 1979

HamuonanbHocTh: XaHb (KutasHka).

IIpogeccunonanbHas Heib:
YuuTenp AaHDIMKWCKOTO S3bIKA B CpPeAHEH  IIKOJIE, IEPEBOIYUK
IVMCBMEHHOI'O W/WUJIM YCTHOTO SI3bIKA.

Oopa3oBanue:

9/2003-7/2006. Anrnuiickuii s3bik (busHec anrumiickuii). IlekuHCKMit
npodeccruoHanbHbli  wHCTUTYT, KHP. ImaBHbie mnpenmeTsl: buznec
Anrnuiickuii, UutencuBnoe Urenue, Urenue ToproBoro AHMIMIICKOTO,
ITepeBon Cpennero YpoBHs.

9/2000-7/2003. Cpennsis mkona Xon Ilan, Au Taii, IIpoBuHuUA
[aubnyns, KHP. Arrecrar Cpenneit Lkosbl.

Ceprudukarsi:

12/2005. Ceprucdukar [IpenogaBarenss (ans mpemnomaBareieil cpeaHeit
IIKOJIBI) — pe3yJbTaT oxkujaaercs B 12/2005.

12/2005. Tect niist mpoBepKHU 3HaHMM 10 KoMmIibloTepy B koiuiemke (CCT
-2) — pe3ynbrat oxkuaaercs B 12/2005.

10/2005. Ceptuduxkar yCTHOTO M  MHUCBMEHHOTO  IEPEBOIYMKA
KOMMEPYECKOTO aHIIIMHCKOTO SI3bIKa CPEJIHETO YPOBHS.

5/2004. Tect ans npoBepKHU 3HAHMM 1O KoMmIibloTepy B koiutemxke (CCT

-1).

OnbIT padoThI:

7/2005- o Hacrosiniee Bpems. PeneTutop aHMIMKUCKOro si3bika, [lexuH,

KHP. [leBymka 14 netr, 2 yaca B HeAento. Pa3roBOpHbBIM aHMIUMCKUM,

rpamMMaTHuKa.

7/2004 (omun Mecsu). IIpenonmaBarens anrmiickoro si3bika, S Taif,

[IpoBunnus Illaneayns, KHP. I'pynna u3 10 mompocTkoB, 6 4acoB B
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HEICIIIO.
5/2004 (nenens). [Iponsuxenue nponykiuu, Kommnanus Xon fH, [lekun,
KHP. Ilponaxxa mebenu 11 TomMa B yHUBEpMare.

Harpaapl/CTunenanu:

11/2005. Harpaxnena ¢uHaHcoBoM momaepxkkoil  “Pacxombr  Ha
npokuBanue”, [lekunckuit mpodecCuoOHaNbHBIN HHCTUTYT.

4/2004. ITpu3 Bropoit crenenu, [lokas MckycctB MHOCTpanHorO SI3BIKA,
[TexuHckuii npodecCuoHaIbHbIN HHCTUTYT.

HNHurepecor:

Boxail, yTeHune, KOJNIEKIMOHUPOBAHUE PENKUX KHUT.
Pexomenpanum:

[IpenocransgeTcs no 3ampocy.

[Io paHHOMY pe3oMe, MOXKaIyHUCTa, CHOEIANTE 3aMETKU MO
CTPYKTyp€ TEKCTa, U 3HaKaM IpenuHaHus. Takxke, cAenaiTe 3aMeTKU IO
“UHTEepBaTy/PaCCTOSHUIO MEXY CIOBAMHU U MEXKIY JTUHUSMU.

bosbliie “Teopun” Mo COCTABICHUIO PE3IOME:

[IpencraBpre, 4yTO BBl HAOMIOAAETE 3a CTYIEHTAMH Pa3HBIX TPy
koJutexka. [lepBoe, mocMOTpUTE, YEM OHU 3aHUMAIOTCA. XOTETU Obl BbI
3aHATHCS TeM ke? Vnu BBl IPeAnovTeTe 3aHIThCS YEM-TO IPYTUM , OBITh
OpUTHHAIBHBIM B cBoeM BbIOOpe? Ilpocienmm 3a Tem, KTO, 4YeM
3aHUMaeTcs: (a) OAHM 3aHAThl uUrpamu, (b) CTyAEHTHI, YTO MOCTapIIe
KypcaMH, B IMAHUKE, CKOPO BBIMYCK; JieJlas CKOPOHAIUTEIbHbIE PELICHHUS,
BBIOMpAIOT JIO00YI0 MOJBEpHYBIIYIOCS padoTy. Te, KOTOphle B TEUCHHUE
y4eOHOr0 rojia yCepAHO 3aHUMAIIUCh, YIIOPHO UIYT K CBOEH HaMEUEHHOMN
nenu. HekoTopele HCHONB3YIOT “CBSI3W” M YCTpauBaroTCs Ha paboTy.
JIpyrue ye3xarT B poAHble MecTa. Elie apyrue moKMIarT ropop, Iiae
OHM TIOJTYYHJIU 00pa3zoBaHue. MHOTHE MPOCTO MOTYYaroT “paboTy”’, U Kak
TO BBDKMBAIOT. Bl X0THTE TOTO *%¢€7

[loka BBI emie CTYIEHT IEPBOIO Kypca, MPOCTO MNPUCAIBTE U
[IOMEYTAaUTE O TOM, KAakOW  Bbl MPEACTABISCTE CBOKO JKU3Hb IIO
MPOLIECTBUHU TPEX JIET 3a CTEHaMH yueOHOro 3aBeneHus. Hanwummre o
TOM, YTO Yy Bac HAKONWJIOCh B JyLIE. [lepeBomioture  3TY
uH(popMaIuio B BooOpaxkaemoe pestome. HazoBute ero “pezrome MeuThl .
31ech HET OrpaHUuYCHUM, TUIIUTE BCE, YTO B30OpENET BaM B rOJIOBY. 3aTeM
pacrieyaTtaB, NpodyuTaiTe, HanmucaHHoe Bamu. (renaiiTe mepepsiB Ha
HECKOJIBKO JHEH, B TEYEHHE 3TOr0 BPEMEHM BHOCHUTE H3MEHEHUS,
[IOKa y Bac HE MOSBUTCS SICHAs KapTMHA TOW YU3HU, KOTOpYI0 Obl Brl
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XO0Tenu uUMeTh (uepe3 Tpu roga). He pacckaspiBaiite 06 3TOM HHKOMY!
IIprunHa B TOM, YTO €CIM OHHM MOCMEIOTCS HaJ BAallMMHM MEYTaMH, OHH
YHHUTOXAT Ballle J)KE€JIaHUE TPOSBUTH Balll Oyayuil moteHuuain. Takxke,
XpaHUTE CBOMU HUJeH B HEoOpaOOTaHHOM BHUJE , HE KOMHPYWUTE UyXKHE
uaeu. [lns BeIxoaues ¢ A3MM IPHUBBIYHO AymMarb M JIEWCTBOBAThb IIO
o0uieMy CTaHIapTy, Bbl K€ BCErna ocTaBaiiTecb COOOM W aymaiite
CaMOCTOSTEIIBHO.

Korga “pe3tome meuthl” OyaeT TOTOBO, BBl MOXKETE MPUCTYIUTH K
cienytouiemy stany. Csapre nepes KOMIbIOTEPOM U BHECUTE U3MEHEHHUS
B TEKCT, TaK YTOOBI OHO OTPAXaJO TO, YTO PEaTHLHO BO3MOXKHO B BallleM
“pestoMe MeuThl’. bynpre decTHBI camu ¢ coboir. HazoBure “peanpHoe
pestome”. Pacnieuaraiire.

3aremM, co3naiiTe “akTyalbHOE pe3ioMe”’, KOTOpoe OyAeT OTpakaTh
HCTOPHUIO TOTO, YE€M BBl 3aHUMAJIUCh BO BpeMs y4eObl B KOJJIEMKE. DTO
3aliMET Kakoe-TO BpeMs... OT TpeX JO ueThlpex JieT. Bo Bpems yueObl B
KOJUIEJIXKE, CO3/1aBaiiTe CBOE PE3lOME — CTPOKa 3a CTPOKOHM, HAOMpasCh
onbiTa. B KoJyuemxke, Bbl TOJKHBI 3HAaTh, YTO BBI JI€JlaeTe, IOYeMy, Kyda
Bbl HampaBlII€TECh, KEM Bbl CTaHETE, KaKyl0 pabdoTy Bbl XOTUTE, KaK U
Korja Bbl ee monyuute. Bamma Oynyiast kapbepa Oyzet Ha onpeaeieHHOM
ypOBHE OTpaboTaHa BO BpeMs Balllero OOy4YeHHs] B MHCTUTYTE. Y Bac
OyleT elle HECKOJIbKO BapMaHTOB pE3IOME, COCTABJIEHHBIX BaMU Ha
paHHEH CTaJuM >KU3HU (HACIAXAAUTECh >KU3HBIO, MOKAa HE CO3[aJIU
ceMbl0). Bwmecte ¢ Bamm OymeT pa3BUBaThCA W Baiie pe3toMe. ITO
HOPMAaJIbHO. XpaHUTE KOMHIO KaKJI0I'0 BapuaHTa pe3toMe, OTMETHTE J1aTy,
Y UCIIOJIB3YMTE €ro KaK CChUIKY JUISl CIIEYIOLIETO 111ara B Ballell Kapbepe.

Takum o0Opa3oM, B U3IOXKEHUH, Balll “peanbHbI’ BapUaHT
pe3loMe  COCTOMT M3 CIEIYIOIINX PECYPCOB:
(a) “pe3roMe MeuThI .
(b) “peanbHbIli BapuaHT pe3ome”
(c) PestoMe, cocTaBiieHHOE€ MO XOAy Balled >XU3HU (OMbIT, Oeceabl,
pa3ayMbsi 1 0003pEHUE OKPYKAIOIIETO MUPA) .

Janee, nogymanTe 0 CIEIYHOLIEM:

KoMy Obl BBl  XOTenu MpemOKHUTh Bamie pesome? ITo,
KOHEUYHO, JIOJDKEH OBITH TOT, C KeM Obl BBl XOTEJIH
COTPYIHMYATh, a HE TOT, HA KOTOPOTO BBl JOJKHBI OyneTe paboTarTh.
Mexny HUMHU €CTh pa3HMIIA: Balia TPYAOBas JEATEILHOCTh OymeT
MIPOJOJIKATHCS JUTUTEIILHOE BpEMs, H, BBl JIOJDKHBI TIOJyMaTh, 4YeM
BBl Oy/eTe 3aHUMAThCA BCE ATO BpeMs. MOXKHO TOMNBITATbCS HAWTH
paboTy, KOTopasi BaMm IO AyIIe U Bbl MOIJIA ObI MPOJIBUTAThCS BBEPX

218




M0 KapbepHOU JIECTHHUIIE WM MPOCTO padoTaTh Ha KOTO-TO, YTOOBI
NPOABUTaTh UX 1enu. HeBakHO, Kakoe HaIllpaBJICHUE Bbl BEIOEPUTE, UITU
BaM NPEIOCTaBSAT BBHIOOpP, HO KOTJAa BaM BBIMAJET IAHC, BBl JOJHKHBI
UMETh NpHU ce0e TOTOBOE pe3toMe Il mpe3eHTanuu. MHorna BeimagaeTt
TaKOM IIIaHC, U BbI JOJKHBI OBITH TOTOBBI K HUM.

AHAJIW3 IpAMepa oopas3na.
Analysis of example resume.

[IpocmoTpuTe mnomIAroBbId 00Opa3ell COCTaBIECHHOTO MpUMeEpa
pestome (Xyan XyH Mei, B mpeaplAyliux cTpaHunax). JlaHHbIN
nomaroBelii  oOpaszenr cocrour wu3 IlepconanbHoit uHbOpManuM -
[Ipodeccuonanproit menmu — OOpazoBanmsi — CeprudukaroB - OmbiTa
Pa6oter - Harpanel/Ctunennuu — Matepecel — Pekomennanuu. [lomuute,
€€ pe3loME 3aBEPIICHHOE, MO0 KpalHEW MEpE cerdac, HO Balle PE3OME
enle aaxke He Hadaro. Pe3rome 3TO AeHCTBUE IUIAHUPOBAHUSA, CIEAYET
MPAKTUYECKUM MCIOJHEHUSM, U BKIIFOYAET PETyIUPOBAHHUE ONBITA.

(a) JImyHble JOaHHBbIE. 37€Ch Bbl 3allMCHIBACTE BCIO Ballly
nepcoHaabHyl0 WH(popManuio. Bbl MoxkeTe B34Th 3a MNpUMEP HaIll
obOpa3zell 1 clieoBaTh €My, HO B MHTEPHETE Bbl MOXKETE HAWTH W JIpyrue
00pa3iiel, BO3MOXKHO, OHM HaMHOTO Jyuiie. [Tounure oOpasern, KOTopbii
BaM IMOHPABUTCS WUJIH, TOT, KOTOPBIH TPEOYIOT paboTOAATEIIH.

(b) IIpodeccuonanbHas neb. [[poBeauTe MO3roBoi WTYpM IS
3TOr0  IPEIJIOKEHUS. Ono Oymer ogHUM U3 KJTFOUEBBIX
MPENJIOKEHNH, KOTOPYI0 BBl Oymere 3amuchiBarh! Uto 3TO 3HAUUT?
[Ipennoxenue u3naraeT Balle XelaHWE HAWTU Takyloo-To paborty. Ot
MIPaBUJIBHO COCTABJIEHHOTO IPENJIOKEHUS 3aBUCUT, YTO OHO CKaXeT O
Bac. 3aluIIUTE KJIOYEBBIE CJIOBA OT/AEJIBHO, HA MAJIEHBKUX KyCOYKax
Oymar, 3areM NOCTaBbT€ HX IO TOPSJIKY, U COCTAaBbTE€ MPEIJIOKEHUE.
ITomuute, rpada “umenp B pabore” MODKHA yKa3aTh, 4TO OBl BBI
XOTEeJIU JIeNIaTh, a He JIeJaTh TO, YTO OHU XOTAT. Bbl NOMKHBI epKaTh BCe
noj koHTposem! IlpemsioxkeHue AOMKHO OBITH  KPATKUM, JIOTHMYHBIM,
MOJIHBIM CMbICIIA (HO HE JUIMHHBIM), M OTJIMYATCS OT JPYTHX .

(c) OopazoBanue. B pasnene «OOpazoBanume» (B oOpaTHOM
XPOHOJOTHYECKOM TMOPSIIKe, HAuyMHas C TMOCJEIHEro MecTa Yd4eObl):
MOJTHOE€ Ha3BaHHE Y4eOHOTo 3aBeleHus, (aKyabTeT, CHEIHAIbHOCTb.
[IpucBoeHHbIe KBaTU(pUKAIIMHU, HArPaAbl U JIIOObIE BaXKHbIE JETald, €CIIH,
KOHCYHO, OHM SBIISIFOTCS BalllUM <«IUTFOCOM». [l cpemHed IIKOJIbI
HAMUIIKTE: HA3BaHUE IIKOJIbI, MECTO Y4eOBbl, aTTeCTaT U J1aTy.
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(d) CepTtudukarsl. 31ech BBI HaIMIIeTe HaJIM4ue
BCEBO3MOXKHBIX JUIUIOMOB, CBHJIETEIHLCTB U CEPTU(PHUKATOB, KOTOPHIE
uMmerorcs. [lumure mogpoOHO pernucTpalMoHHbIe HOMEpPa, Aary, TeMy U
OIIEHKY, KOTOPYIO BbI MOJYUHIIH.

Ecau BBl NEpBOKYPCHUK, M 3HAETE, YeM XOTHUTE 3aHSThCS IOCIIE
KOJIJIE[)Ka, Ballla CUTYyalusi HaMHOTO oOserdaercsi. Bel MoxeTe pemuTsh,
KaKue IK3aMEeHbI C/laBaTh, U Kakue CepTU(UKATHI MONyYnuTh. OISTh XKe,
BBl JIOJDKHBI JIep»aTh Bce MoJ KOHTposiemM! MHoOrue CTyIeHTBl CIal0T
MUHHMYM DK3aMEHOB, JIMOO MPOCTO CHAIOT T€ JK3aMEHBbI, YTO CAIOT
Jpyrue; y HUX HET HU ujieu, Hu maHoB. He Oynbre Takum! HaoGopor, Bel
JIOJKHBI CIIATh AK3aMEHBI U MTOTYYUTh CEPTU(PUKATHI, HEOOXOAUMBIC IS
Bac. OmnsTh ke, co3AaiiTe pe3toMe, OTpaKAIoUIee BaC C Jy4lleld CTOPOHBI.
OT1immyanTech OT TOJIIHL.

(e) OnbIT padoThl. Taxke nMUIIKUTE B OOpaTHOM MOPSIKE: JaTy,
omrcaHue pabOoThI, OTACNI, MECTO PAOOTHI, BAIM OOS3aHHOCTH (UEM BBHI
3aHAMAIUCh). BO3MOXHO, BBl CMOXETE€ CONNIACHO  KaTEropusiM
NoJpa3leNuTh TO, 4YTO Bbl numere. (B Moell curyanuum, Kak
IPENOJaBareyib AHMIMICKOTO $3bIKa, S pa3leiaui Ha JBE 4YacTh -
“npenonaBaHue”, U “Apyryro padbory’’.)

[TomHUTE, MOTEHLIUANIBHBIN pabOTOATENIb XOUET 3HATh, YEM Bbl paHEe
3aHUMAJIMCh, YTO BXOJWJIO B Ballld OOSI3aHHOCTH, U KAaKOBbI ObUIM Ballu
nepBeie mard. PaboTomarenu XOTSAT BUIETh TEX JIOAEH, KOTOpPbHIE 3HAIOT
4Yero XOTAT, y KOTO €CTh IJIaH, OTpaOOTaHHBIA Kakoe-To Bpems. Jlanee,
paboTomarenu TakXKe HWOIYT pasyMHOE HampapieHHE B  BalllUX
npeapiaynmx AeucTBusX. OHHM XOTAT 3HAaTh: CTPOUTE JIA Bbl CBOIO
KapbEepHYIO JIECTHUILY U CJEAYETE JU Bbl CBOCH MeuTe, WU BbI MPOCTO
IJIBIBETE 110 TEUCHUIO, O€3 ONPEICIICHHON IIeJIN U HAIIpaBICHUS ?

JlomkHa ObITh “0o0Iasi HUTH B Balllel TPYIOBOM JEATEIbHOCTH, BOT
npuMep Moeil HUTH: “Vcnonb3ys SA3bIK, U HHOCTPAHHBIN S3bIK, B
CTPAHOBEAECHUHM, B “‘MEHEE Pa3BUTHIX YacTAX 3emiM.” Eciau mocMotpute
HA MO€ pe3loMe, Bbl NOJAyMaeTe, Mo4yemy sl BblOpanl 3Ty paboty, H
BBIOMpAJ TOE3/IKU B ONPECICHHbIE MECTa, U CIEA0BA pa3HbIM LiesiM. B
ATOM CcJly4ae, €CJIM Bbl HCIOJIb3yeTe ‘“‘OOINYH0 HUTH’, BCE TE€ pa3HbIC
NEUCTBUSL CBSDKYTCSI B ONPEACIICHHOM COKO3€. OJTa HHUTHh CBS3bIBAJIA
OOJIBIIMHCTBO MJIM BCE MOM OCHOBHBIE pa0OTHI 3a MOCIEAHUE JBAIATh
JIET.

Bor Bam gpyras cutyanms. IlpeacraBeTe ce0s B TICHCHOHHOM
BO3pacT€ M BCIIOMHUTE MOCIEIHUE COPOK JIET TPYAOBOW >KU3HHU.
[TonpoOyt#iTe! Kak Bl xoTenu Obl, 4yTOOBI Bamia ‘“TPOKUTAS KUZHB
BeiisiAena? Kak rosopsar, “IlpoBenure TecT-ApailB Balleld Kpecio
Ka4aJIKH... CerogHs!”

OnsTh ke, moueMy Obl HE 3aIIaHUPOBAThH TO, UTO BBl OyJeTe JeaTh,
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yeMm OpathCs 3a TO, 4To momnaaerca’ Ecmu Bbl 3amymaerech 00 3TOM Ha
MEpBOM Kypce€ B KOJUIEIKE, BBl CMOXETE  OpPraHU30BaTh Ballly
KapbEPHYIO JIECTHUILY JO0 ONPEAEICHHOTO YPOBHSI.

Bl 10KHBI ClIpOCUTH €051 0 MHOTOM. XOTHTE JM OBl BBI paboTy C
HEMOJIHBIM pabouuM JHEM WM MoapadoTarh BO Bpems kaHukyn? Kakyro
paboTy BBl XOTUTE IMOJIYy4YUTh? XOTUTE JIM BBl CleOBaTh ‘‘cepuu’
OpoCThIX pabOT, KOTOpbIE BMECTe BEAYT Bac B OIPEAEICHHOM
HampaBJICHUH, W MpUBENyT Bac K ompeneneHHoil cdepe? I[losTomy
COCTaBbTE IUIaH, U cleayiTe eMy. S qymaro, eciu BO3MOXKHO, BHIOUpATh
“nopabOTKy BO BpeMsl KaHUKYI X Clieaysl oOuiel 1eau, ¥ OHU JOJKHBI
yKa3bplBaTh Ha MYyHKTHl ‘“TiaBHOrO IaHa’. (KoHewuHO, 3TO uUAEIbHBII
BApUAHT U PEAIbHOCThH HE BCET/A B HAIIly MOJIb3Y.)

Bo3HukaeT Bompoc: Kak JIydllle OpraHu30BaTh TO, YTO MOTYUYUIIOCH C
TPYIOBOW >KM3HBIO, U KaK €€ JIydllle 3arlaHupoBaTh B Oymymem? Jlims
6onee 3¢¢EeKTUBHON OpraHu3alud TPyHda, HCIONb3YHTE MalleHbKHE
KyCOukH Oymaru, ¢ ONHCaHWeM pPaOOThl, BBUIOKHTE WX HAa CTOJ, U
JBUTAaNTE MMU, MOKA Bbl HE HAWJIETE HYXKHYIO CBsA3b. Mim, Bl MOxere
UCIIOJIB30BaTh KJIACCHYIO JOCKY JJISI 3CKM3a U OpraHU3alyy BalluX HUJICH.
Korma ectp mnaH, Bam Kaxaelii 1miar, pabora 3a paboTtoi  OymyT
OTCIIeKUBATHCA MO MIaHy. KoHeuHo ke, B peallbHOCTU Balll TUIaH OyaeT
U3MEHSTCS U JISWCTBOBATh BbI OyzeTe 1o “peanusiMm xku3Hu’ . [losTomy,
U3MEHEHNUS B JTAHHOM CJIy4ae JOMYCTUMBI.

(f) Harpaasl/CTunenanu. B nepBeiil roq oOydyeHus: B KOJJIEAXKE, Bbl
JOJKHBI CIIPOCUTH cedst, “3a Kakyro Harpady g Oymy OOpOThCS U XOuy
o nobeauTs?” YeM COpeBHOBATHCA C APYTMMHU 3a OAHY HArpanuy, BbI
JIOJKHBI BBIOpATh W 3aBOEBATh CBOIO Harpady. BeiOupaiiTe yHUKaJIbHBIE
copeBHoBaHus. He cunenyiite 3a ‘“‘ronmoit”! KoHeuHO, e€cTh Harpaisl,
KOTOPBIC XOTAT TMOJYYHTh BCE, BBl TOXKE MOXKETE MOMPOOOBaTh, HO ATH
pelieHuss He camble BakHbIe. MHOTUM KaXeTcs, 4YTO Yy4acTBys B
MOJIOOHBIX COPEBHOBAHUSIX, OHM OyIyT B IIEHTPE BHUMAHHS, CTaHYT
MEPBBIM JIMIIOM COOBITHS. BBl JTOMKHBI 3allNIaHUPOBATH, OMPENCIUTh U
OCYIIIECTBUTH BaIlly 1MoOeAy, Kak 4acTh TOTO, UTO BAC MHTEPECYET.

OTHOCUTENBHO CTUIICHINU (oTMuaeTcs oT “Harpaapr’),
NOCTapalTeCh CTaTh JYYIIUM CTYAE€HTOM, U TI03BOJLTE Y4YEOHOMY
3aBEICHUIO c/ienaTh BBIOOP. Pa3Huiia Mexay “Harpafoi ” U CTUIICHIUEH,
BBI HE “OXOTHTECH 3a CTUIICHIVCH.

(g) Hurepechl. Cnopocute cebs, “Uto MeHs Oomblie BCEro
uHTepecyer?”’ byapre uwecTHbl ¢ camuM coOoil. IlepcriekTuBHBIE
paboTogaTenu XOTAT 3HATh, YeM BBl 3aHUMAETECh B CBOOOTHOE BpEMS, T.K.
ATO MOXKET MHOI'0€ cKas3arh 0 Bac.

He rosopure, uto 310 “BoOkan, cmorpets TB, cuners B uHTEpHETE .
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Oto mpocto u cky4yHO. llepcrekTuBHBIX paboTomareneld STHM HE
YIMBUIIb, TOTOMY YTO BCE€ 3TUM 3aHUMAIOTCs. 1O, 4eM Bbl 3aHUMAETECH,
JOJKHO JIeNiaTh BaC HMHTEpecHee ocTalbHbiX! Hu B KoeM ciydae Bbl HE
JNOJDKHBI Ticarb, ‘M3ydeHne AHNIMICKOTO, YTEHUE KJIACCHUYECKOM
JUTEpaTyphl, U 00CYKJACHUE TEKYITUX HOBOCTEH , 3TO MOXKET IMPOU3BECTH
BIICUATJICHHE, YTO BHI MBITAETECh YTOAUTh padoTonatento. Koneuno, eciu
BBl Ha CAMOM JI€JI€ 3TUM 3aHMMAETECh, HAITUIIIUTE 00 DTOM.

UeM BBl 3aHUMAETECh, YTO JEJIaeT BAC OCOOCHHBIM U YHUKAJIbHBIM?
Kak monro Bbl 3TUM 3aHuMaetech? Bbl MODKHBI 3ajiymMaThcs 00 3THX
BeIllaX, KOTJA BBl €IE€ YYWINCh B CPEAHEW IIKOJIe, M Pa3BUBATh 3THU
UHTEpeChl. [[oIrocpoyHbie HHTEPECH! HE TOJIBKO JIETal0T BaC UHTEPECHBIM
JUTSI IOTEHITMATLHBIX paboToIaTeNel, HO U JIJIsl BaC caMoro. TeM He MeHee,
HE CO3/1aBalTe JIECTHBIE CAMOOLEHKH C IEJIbI0 PEKJIaMbl CamMoro ceos;
BMECTO 3TOTO 3aiimMuTe ceOsi 4eM-HUOy/b, TBOPUTE KPEaTHUBHBIC BEIIU B
cBOOOTHOE BpEMHI.

3HaKW, KOTOPHIC HIMYT TMEPCICKTUBHBIC pabOTOmaTeNn- 3TO Barla
HE3aBUCUMAas MOTHUBAlMsi, KpPEaTUBHOCTh W  UHTepechl. Jlydiie
cJICIOBATh 3a CBOEHM MEUYTOM, YEM CTaTh YaCThIO ‘‘TOJIIBI .

A Ob1 xoren cmnpocuth Bac, “Uem Bbl 3aHumMaerech B CBOOOIHOE
BpeMsi, KOrjla HEKOMY BaM MeIIaTh, U Bbl MOXETE 3aHUMATHCSA TEM, YEM
3axotute? EciM Bbl CMOXETE OTBETUTh Ha 3TOT BOIPOC HMCKPEHHE,
MIOCMOTpPEB Ha ceOsl B 3epKaJIO, TOT/IA BbI MPOMIETE JIIMHHYIO TOPOTY  T10
KU3HU, HAUAA TO, YTO BBl XOTUTE IMOJYYWUTh B Ballew >XuU3HU. Mou
MPUHITUIL: sI X049y POCTa Kaphepbl, CTaTh TEM, K€M 51 XOTe ObI ObITh, a HE
aenath To, uro gowkeH. (He 3amymbiBasch o*“peanbHOCTH, MOMPOOYyIiTE
nogymarb 00 stom.) MHorma To, Kak BBl MPOBOAUTE CBOE CBOOOIHOE
BpeMsl — SIBJIIETCSl XOPOIIMM HMHAMKATOPOM TOTO, Kak Bbl IPOBEAETE
OOJIBIITYIO YaCTh CBOCH KU3HH.

Ecte OGonbiie 4ero mpoxxuth, 4eM “oTpaboTarh”’, 3aIyMbIBasiCh 00
MHTEpECAX IOMOXKET BaM JIydllle 3allJJAHUPOBaTh M HACIAXKIAThCS
CBOOOJIHBIM BpeMeHeM. 3areM crpocute cebs, “Ecnu sTo Tak, kak s
0010 MPOBOAWTL BpeMs, KaK S HCIOJb3YyI0 CBOE BpeMsl, KOrja Ha
pabore?” (Mnoro wmHoro Takoro BpemeHu!) IlomHuTEe, pe3rome
COCTaBJICHO He Ha Bamiero Oyayiiero pabotoaarelns, padoTaeT HE Ha
noJiydeHue paboThl, OHO UCKIIFOUMTENbHO 0 Bac! (bymymuii paboronarens
U paboTa Ha BTOPOM MECTE).

(h) XapakTepucTHKa 3HAYUT, YTO TE, KTO MO JOCTOMHCTBY OICHHUI H
omucan BallM JUYHbIE U JEJIOBbIE KAa4eCTBa, TEM CaMbIM YOeXKIaeT
HOBOTO paboTojaTesis HaHATh Bac Ha paboOTy. 3anMIIUTEe WX HMEHa U
KOHTaKTHYI0 HHQOpMaIuioo, Tak 4YTOObl HOBBIM paboTojaresnb Mor
CBSI3aThCSI C HUMH M PACCIPpOCUTh 0 Bac. EcTh 1Ba BeIOOpA:

(i) CocraBbT€ CHHCOK ‘‘CCBUIOK”, WM, OTAEI paboThl, KeM
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NPUXOAUTCS BaM, W KOHTakTHas uHpopmanus (Homep TtenedoHa, WUIH
e-mail). [Ipobnema: moan yacTo MEHSIOT padoTy U Mepee3KaroT, IOITOMY

BCEr0  OJIMH “IOTEepsSHHBIN KOHTAaKT W Balie pe3oMe Oyaer
BBIIVISACTH yCTapEBILUM .
(11) Ber  moxere  Hamucarb, “‘PexomeHmanuu q0CTYIHBI

0 3alpoCcy”’ B BallleM PE3IOME, 4TO 3HAaUUT “Eciau Bbl XOTUTE Yy3HATh
MOMX PEKOMEHJATeNed, CBSHKUTECh CO MHOM, U sl BaM IPEIOCTaBII0 UX
KOHTaKTHY10 HuHMopmaruio.” Takum oOpa3zom, Bamie pesome OyaeT
BBITVISIZIETh Oosiee “‘cBexuM’’. He Hy)KHO U3MEHSTh pe3loMe  KaKJbIU pas,
KOTZIa BBl TEPSETE KOHTAKTHI (Bbl Oy/leTe TepSATh KOHTAKThl KaKIbIi pa3s,
MeHsisl HampasiieHue B ku3Hu). [IpoOnema: BO3MOXKHO, paboTofareib He
MTO3BOHUT BaM, YTOO HABECTH CIIPABKH  BaIlIUX PEKOMEHIATENCH !

IlocneaHne KOMEHTAPUM B cocTaBjdeHUM pesome. [lomaure, B
KOHEYHOM CYeTe, BCe IyTH BeAyT K BaM! [loTomy medTainTe ¢ pazMaxom,
IUIAHUPYWUTE TINATEIbHO, MUIINATE AKKypaTHO W NPUBOAUTE BCE 3TO B
nencTBre ¢ 4yBCTBOM! XOPOIIIO MOBECENUTHCS U YIAUHOU OXOThI!

O COCTABJIEHUM “CONNPOBOAUTEJIBHOI'O ITMCBMA”.
ABOUT WRITING “COVER-LETTERS”

Teopernueckoe 00Cyx/IeHHE CONPOBOANTENbHOIO MUCHMA.
BONBIIMHCTBO  JIFONIEW  CUMTAET, YTO OJIHOTO pE3IOME  BIIOJIHE
J0CTAaTOYHO JI TOTO, YTOOBI MOJXYYHTh JOCTOWHYIO paloTy. YBbI, HO
storo maio. K cBoeMy pe3romMe »KenareapHO HalucaTh  XOpoLlee
CONPOBOJUTEIBLHOE NUCHBMO, KOTOPO€ BBl MOJAETE IMOTEHIHMATbHOMY
paboTomarenio BMECTe ¢ HUM. B cOMpOBOAMTENBHBIX MHUCHMAaX, BbI
uznaraete 0oJiee MOJHYIO U MOAPOOHYI0 MH(OPMAIIUIO O BalIUX JTUYHBIX
KauecTBaX M MNPOPECCUOHATBHOM JAESTENbHOCTH, COBMAJAIOIINX C
TpeOOBAaHUSMU KOMIIAHMM K TIPETEHIEHTaM  Ha OIpPEACNICHHYIO
NOJDKHOCTh.  Kak M pe3roMme, CONpPOBOAUTENIBHOE MUCHMO JTOHKHO YETKO
OpeOCTaBUTh BalllM JIMYHbIE KaYeCTBAa, YPOBEHb MPO(ECCHOHAIBHBIX
HAaBBIKOB W 3HAHUM, aKIEHTUPOBAaTh BHUMaHUE padoTojarTens Ha
Ouorpaduu Baimield TPYAOBOM MAESATENBHOCTH, YTO OHA MOJHOCTBHIO
COOTBETCTBYET U COBHAJAECT C JKEIAEMOUN U 3asBICHHOW JOHKHOCTBIO.
WNnaue, mnepcnekTUBHBIM paboToAaTeNnb pEIIUT, 4YTO BBl “‘pabounit
IUIAHKTOH ’, IACCUBHO OKUAAIOLINN OBITh TOMMAHHBIM “‘KHUTOM’ .

Pe3toMe M CONMpOBOIMUTENBHOE NMUCBMO BBl MOXETE OTIPABUTH B
HECKOJIbKO OpTaHM3allMii Ha COMCKAHHWE Pa3HbIX JOJDKHOCTEH , OO BBI
OTKJIMKAETECh HAa OOBSBIICHHE (KaK U OONBIIMHCTBO Apyrux Jronei). Kak
U PE3IOME, COMPOBOAUTEIBHOE MUCHMO JIOKHO XPAaHUTHCS B Ballel
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nanke, TOTOBBIM JJIsi Tepedayd B JH00OW HEOoOXOAMMBIA MOMEHT!
(Ouenp BaxxkHO.) IIpUrOTOBBTE HECKOJIBKO KCEPOKOIHM,  COXpaHUTE
AIIEKTPOHHBIN BapuaHT B MOYTOBOM suuke, Ha “¢uemke” (USB) unu Ha
nucke. MHorma, moTeHIManbHBIH pa0oTomaTe b JCUCTBUTEIHEHO MOMKET
NOSIBUTHCS U3 HUOTKY/A, U BbI JOJIKHBI ObITh TOTOBBI.

ConpoBoAUTENIbHOE MHUCHMO, KaK JIIOOOU JPYroi TEKCT, KOTOPHIN BbI
HamuIIeTe, JOJKEH ObITh HamMCcaH B €IUHOM M JIEJIOBOM CTUIJIE,
TIIATEIbHO NPOAYMAHHBIM M CJEAOBaTb TEM JKE€ IIaraMm, 4To W NpH
COCTaBJICHUM CTAaTbU W 3aHATH Kakoe- TO BpeMs, 4To Bbl 00BIYHO
UCIIONB3YETE, T.C€. :

(a) Mo3srosoy mrypm.

(b) Ilman — mpoBepka miaHa — HM3MEHEHHWE IUIaHA, CAENATh IUIaH
Jy4IIe.

(c) IlepBeIit 4EpHOBOM BApHUAHT — IIPOBEPKA.

(d) Bropoii 4epHOBOI1 BapraHT— ITPOBEPKA.

(e) IlocnenHuit 4epHOBOW BAPHUAHT.

CocraBieHrue COMNPOBOJUTENBLHOTO MHCbMa OOBIYHO  3aHUMAET
JUTUTEIBbHOE BpeMs (BO3MOXKHO, 06a 2oda!). OCHOBHOE MPABUIIO TIPU €€
COCTaBJIICHMM OTO TMOJHOE€ W  NpPaBAUBOE  OINMCAHWE  Balleu
KU3HEAECATENbHOCTH. [I0ATOMY HE MBITAUTECH KOMMPOBAaTh C MHTEPHETA
Yy)KHE CONPOBOAUTEIBHBIE MUCbMA MOJ CBOK CHUTyallHi0. Bbl JTOMKHBI
COCTaBUTH €T0, MOJIarasich Ha COOCTBEHHBIN OMBIT, & HE Ha YY>KOH !

Ecnm  Bbl COMHEBaWTECh B MOMX CIJIOBAX, JAaBAUTE PACCMOTPUM
CJIEYIOUIYI0 CUTYalri0. Bo3MOXXHO, HEKOTOPBIE MOMEHTBI TPUYKPALLEHBI,
HO, 51 BEpIO, TaKHUe CUTYyalluu ciiydalorca. Bosbmewm, Kk mpumepy, opuc
KaKoi-mnbo KOMIaHUM, I7e B OTAENC KaApOB MEHEIKEP M0 MepCoHaITy
IIPOCMAaTPUBAET CTONKY pE3IOME M  CONPOBOAUTEIBHBIX  ITHCEM,
kosimuecTBOM okosio 1000 miTyk. Kak BamM wu3BECTHO, KaXXIoe
oOBsIBJIEHUE HA NOCTYIIHYK0 BaKaHCHUIO B Ta3eTe MOJy4aeT
MHOKECTBO 3asABJICHUI. Ha mpocMOTp KakIOro pe3roMe MNPUMEPHO
TpataT 4 cekyHabl. VIMEHHO MO3TOMY, TPHU COCTABIEHUU PE3IOME
ucrnosyb3yeTcss cranaaptHas (gopma. Cuuraercs nu 1o uyrenuem? Her!
Cxopee  “CkaHupoBaHME” BCEX JIOKYMEHTOB MOTEHIINAJbHBIM
paboronareneMm. YTo Xo4yeT HAMTH CHEIHUATUCT MO NMoA00pYy KaJIpoB
3a cToiib  KOpoTkoe Bpemsi? B mepBom ciiyyae Oolnbllioe 3HAYEHUE
MMEET CyObEeKTUBHOE Bocnpusitue MeHemxepa. Ckopee, copT “Bkyca”
Xopo1uii moBap MOXET MOMPOOOBATh COYC, U 3aMETUTh YTO-TO  HE TaK
C COyCOM, BO- BTOPBIX, HE HY’KHO 3HaTh, YTO, UMEHHO He Tak. HeBaxHo;
€1a MoJeTUT B MycopHoe Beapo! To ke camoe cilyd4aeTcsi CO CTOIKOM
BalllUX PE3IOME U COMPOBOAMUTENBHBIX NUceM. Ha ocHOBaHUM pe3tome y
ONBITHOTO MEHEKEpA CKJIAIbIBAETCA NEPBOE M YCTOWYMBOE MHEHHE O
YeJIOBEKE METOJIOM CYObEKTHUBHOTO OTOOpa, MO3TOMY MpOo(heCcCHOHAIBHO
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COCTaBJIEHHOE PE3IOME MOXKET ChIIPATh JUIsl BAC OYEHB BAXKHYIO POJib. UTO
S TBITAKOCh BBIPA3UTh? DTO TO, YTO MPOCTO TEXHUYECKOTO COBEPIIEHCTBA
NUchbMa HEJOCTaTOYHO. BaM HYXHO HEYTO, 4YTO 3alenuwio Obl,
NOTEHIMAIBHOTO  paboToaarerns, NOCIYXWJIO OCHOBAaHUEM  JUIs
OpUriamleHus Bac Ha cobecenoBanue. Kak 3to cnenars? S He yBepeH,
HO, JyMaro, YTO TINATEJNbHAs  «JICCTHISIIUS» Ballero >XKU3HEHHOTO
OMNbITa IO MPOIIECTBUM HEKOTOPOTO BPEMEHM OOPETET MUMEHHO TOT
HOJUIMHHBIM «BKyC», KaK XOpOLIee BHHO, XPaHSIIIErocs Uisl JOPOroro
rocts. Y BAC TOJIBKO 4 CEKYH/IbI, UTOBbI BIIEHATJINTH UX, 1
HE BOJIBIIE.

AHAJU3 IpUMepa CONPOBOAUTEIHLHOI0 MU CHbMA.
Analysis of an example cover-letter.

Ectb MHOro cnoco0GoB COCTaBIE€HHS COMPOBOAUTEIHHOTO MHCHMA,
€CJIM BBl IPOCMOTPUTE BCE MMPUMEPHI U3 JIUTEPATYPHI PU MOUCKE PAOOTHI.
Bor onun npumep:

Yactu conpoBoauTenpbHoro nucbMa. CompoBOIUTEIBHOE IUCBMO U3
BOCBMH 4acTed. OT TOro, Kak Bbl COCTaBUTE IHCHMO, 3aBUCUT Balla
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh ~Ha PBIHKE TPyJa, HO B LIEJIOM HCIOJb3YETCA
CTaHJapTHas CTPYyKTypa:

1) IlpuBercTBUE.

2) Lenb pestome.

3) JInunble kayecTBa. [loueMy s1 COOTBETCTBYIO JAHHOW JOJIKHOCTH.

4) OnpIT paboTHI

5) HdocTtwkeHuss Ha Mpenpaymux mectax paboTsl. Ilpobremsr B

IIPOIIIOM — PELICHHUS, U YCIIEXH.

6) HaBbiku paGotel. UTo 51 cienaro A7s Bac, €CIM MEHS MPUMYT Ha

pabory.

7) U3noxxenue.

8) Ilpu3bIB Ha 3BOHOK, C IPUIJIALIEHHEM Ha cOOECe0BaHuE.

[Ipumep conpoBOAUTENBHOTIO NMChbMa HanucaHHbl “Kmp” (I'pymnma
2002, [aymutopswi], YHuBepcuter Kwutas Munp [[3y). Iloummure B
UHTEPHETE MPUMEPBl CTPYKTYp COMPOBOJUTEIBHOTO MUCHbMA JUISI UX
nydiliero noHuMaHus. He crnemmre, BHUMAaTeabHO MPUCMOTPUTECH K
TOMY, KaK COCTaBIISIFOT COMPOBOAMTENbHBIE THChMa apyrue. OOcynute
TEMY PE3IOME B KPYTy € BalllUMU JAPY3bsIMHU U MPETOAABATEISIMU.

IIpumep ConpoBOIUTEIbLHOIO NHUCHMA.

Komaara Ne xxx
bioxk Ne xxx
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3nanue Ne xxx
XXX YHUBEpCUTET
Paiion Yao Sup
ITexnn, 100101
KHP
17 Mas, 2014
rocnioguH Jxoy XyH L[3yHb
[Ipe3unent
Kommanusa Xxx
Vn.Xaii 6eit,77
Yunnao
[TpoBunuus [laus/lyHs, 246097
KHP

YBaxaemslil rocnogut Jxoy!

A MUuary € OCJIb0 NPUHATHUA HE3AMCJINTCIIbHOI'O 3aMCIICHU A
BaKaHCHUM OM3HEC CCKparaps B KOMIIAHUH X.

SBAsISICH BBIITYCKHUKOM KOJUIEIDKA, S BIAJCIO AHITIMHCKUM SI3bIKOM U
3HAKOM C TIOCJIETHUMHU (DYHKUIHUSIMH KOMIIbIoTEpa. S ycepAHbIi paOOTHUK
U CEPbE3HO OTHONIYCh KO BCEMY, UTO A Jenato. B o01iemM, Moil xapakrep
UJICAJIBHO MOAXOUT JJIsl JAHHOM JOJIKHOCTH.

B urone u B aBrycre 2003 rona st pabotain nepeBOIINKOM B KOMIaHUH
ABC. B xomnanuu 51 3aHEMAJICS TIEPEBOIOM JOKYMEHTOB U COOMpal
uH(popMaIuo 00 UMMUTpaALUU AJs pyKoBoauTens. B mpouecce paboTsl, s
Hay4uJicsi paboTath ObICTPO U 3 dexTrBHO. B nomonHeHue k 3Tomy, B
Mmae 1 B aBrycte 2002 roja, s aenan paboTy BHEIITATHOTO MEPEBOIUMKA
Ha ioMy. Takum 00pa3om, 1 Hayuusicsi paboTaTh HE3aBUCHUMO U BO BPEMsI
3aBepuiath paldoTy.

Cuurtaro, 4to 5 04eHb 3PHEeKTUBHO periaro nmpoodiemsl. K nmpumepy,
omHax el B kommanuu ABC, mipuiiien 37104 1 HEOBOJIBHBIN KIMEHT U
Haya Kpu4arb. B3sSB MHUIMATHBY, 5 PEIJIOKUT €My TIPUCECTh, U
HE3aMeIUTEIHLHO PEIIIIT BOIIPOC. 3a TO AENI0, B KOMITAHUHA MEHSI
MTOXBAJIUJIH.

S npeycnien u Ha padore. Kaxplil rog, B TeUeHUN TOCIEAHUX 6 JIeT,
s yIA4HO OpPraHU30BbIBAN “TIPA3IHUKH i rpynnsl’” U3 50 yueHukoB. S

OBLT CTApOCTOIl, ¥ TO3TOMY YaCTO PeIliall KIacCHbIE MPOOIEMBI.
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Ecin BBl TOTOBBI MNpUHATH MEHS Ha padoty, 1 Oymay  CTpOro
coOmofarh KOHQUACHIUATFHOCT B OTHOIICHWHM BCEeM HHQPOpMAINH
KOMIIAaHWUHU, TPEJOCTaBIATh OOCTYKMBAaHUE Ha BBICIIEM YpPOBHE,

IIPOSIBIATH TBOPYECKUM MOTEHIUAI.

Cuwnraro ce0s JydlmiuM MPETCHACHTOM Ha AJAaHHYIO AOJDKHOCTBL, TaK
KakK 06J'Ia,Z[aIO BCCMH Kau€CTBaMM JIMJACpa MW OpraHu3allMOHHBIMU

HaBLBIKaMHU B JICJIOIIPOMU3BOACTBC.

C HeTeprieHHEM Ky coOeceoBaHus B yI0OHOE /I BaC BpeMs.

Hckpenne Bama,

Kimp Xan (moanuce ot pykn)

Kimp Xan (reyatHbIiMU OyKBamu)

Crnenyroliee MMChbMO C pa3ae/IibHbIMU

“noapa3neacHusIMU

BKJIIOYHMTEIBHO.

(Baw adpec ~ --------- >)
Komuara Ne xxx

brox Ne xxx

3nanme No xxx

XXX YHHUBEpCHUTET
Pation Yao Sub

ITexnn, 100101

KHP
17 Mas, 2014
(Hama === >)
(Kmmmmmmmmmmmmm e Hx aopec )
rocnoguH /xoy XyH L3yHp
IIpe3unent
Kommanmst Xxx
V. Xai 6ei,77
Yunpgao

ITpoBunuums [lans/lyns, 246097
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KHP

(Hacto#1 — Ilpueemcmeaue.)
VYBaxkaemblii rocnioiuH Jxoy! (< ------------------ IIpusemcmeaue)

(Hacte#2 — L]ens pestome.)
A nuuny ¢ 1enbo NPUHATHS He3aMeTUTEILHOTO 3aMEIICHUS BAKAHCUH
Ou3HeC cekparaps B KOMIIAaHUU X.

(Hacte#3 — Jluunvle kauecmesa. I[louemy s coomeemcmeyo OaHHOU
OO0IIHCHOCIU.)

SBnsISCH BBITYCKHUKOM KOJUIEIXKA, 51 BIAJICI0 AHIIMICKUM SI3bIKOM U
3HAKOM C TIOCJIETHUMHU (QYHKIIUSIMH KOMIIbIOTepa. Sl ycepaHbIil paOOTHHK
U CEpPhE3HO OTHOIITYCh KO BCEMY, UTO s Jienato. B obmiem, Mol xapakrep
UJICAJIbHO MOAXOUT JJIsl JAHHOM JOJIKHOCTH.

(HUacte#4 — Onvim pabomoi.)

B utone u B aBrycte 2003 rona s paboTaj nepeBOUYMKOM B KOMITAHUH
ABC. B xomnanuu s 3aHUMAJICS TIEPEBOJIOM JIOKYMEHTOB M cOOMpa
uH(popMaIo 00 UMMHUTPAIUK IJIs pyKoBoauTeNs. B mpouecce paboThl, s
Hay4uJjcs padorarh ObICTpO U 3P DEeKTUBHO. B nomonHeHne K 3Tomy, B
Mmae 1 B aBrycte 2002 roja, s aenan padboTy BHEIITATHOTO MEPEBOIUMKA
Ha joMy. Takum 00pa3oM, 51 Hayduicsi paboTaTh HE3aBUCUMO U BO BpEeMsI
3aBepiiaTh padoTy.

(HacTte#5 — Jlocmusicenus Ha npedvidyuux mecmax pabomol. Ilpobremot
— peuleHus u ycnexu. )

Cuwurato, 4T0 51 0ueHb A (HeKTUBHO pemiato mpobiemsl. K mpumepy,
onHax bl B komnanuu ABC, npuien 3101 U HEAOBOIbHBIA KIIMEHT U
HadaJl Kpu4arh. B3siB MHULIMATUBY, 51 IPEIJIOKUI EMY IIPUCECTD, U
HE3aMEUIMTENBHO PELIWII BOMIPOC. 3a 3TO A0, B KOMIIAHUU MEHS
MOXBAJIMIIN.

(Hacto#5 , Ilpodonoicenue.)

S npeycnen u Ha pabote. Kaxkaplii o1, B TEUEHUH MOCTAEAHUX 6 JIET, 5
yIa4HO OPTraHU30BBIBAJ “NPa3gHUKU ISl Tpynnbl” U3 SO ydeHUKoB. S
OBbLT CTApOCTOI, ¥ TO3TOMY YaCTO PeIlall KIacCHbIE MPOOIEMBI.

(HUacTte#6- Hasviku pabomwi. Ymo 5 coenaro 05 8ac, eciu MeHs npumym
Ha pabomy.)
Ecnu BBI TOTOBBI IPUHSATH MEHS Ha padoTy, 51 Oyly ~CTPOTO COOMI0OaTh
KOH(HUICHITMATHFHOCTh B OTHOIIICHUH BCEH MH(GOPMAIIMH KOMIIAaHUH,
PEI0CTaBIATh 00CITY>KUBAHUE HA BBICILIEM YPOBHE, ITPOSIBISATh
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TBOPYECKUI NOTEHIMAI.

(Yactw#7- Uznoorcernue.)

CuuTaro ce0s JTydimM TPETCHICHTOM Ha JaHHYIO JTOJDKHOCTH, TaK Kak
obnazar0 BCEMHU KauyeCcTBaMU JIMJEpa U OpPraHU3AIMOHHBIMU HaBbIKAMU
B JICJIOTIPOU3BOJICTRBE.

(HUacTe#8- Ilpu3wie Ha 360HOK, ¢ npuenauienuem Ha cobecedosanue.)
C HerepneHnueM xay cobeceoBaHus B y10OHOE JUIsl BAC BPEMSI.

Uckpenne Baia, (<==mmmmmmmmmme- 3asepuienue )
Kimsp Xan (<-mmmmmmmmmmee- Iloonuce om pyku )
Kimap Xan (<--mmmmmmm- Ileuamuvimu 6yxeamu)

3amemxku: (1) Baie pe3tome 101KHO OBITH BMECTE C
COIPOBOAUTEIBHBIM MUCHMOM. (2) ConpoBOAUTEIBHOE TUCHMO 3HAKOMUT
C BaMH, U C OCHOBHBIMM MOMEHTaMH Balllel KU3HU U3 pe3toMe. (3) ITo
MACHMO BCETO JIMIIb ‘MOJAENb , VISl BAIIETO Pa3BUTHSI.

Fz[e XPaHUTbh, U KaK IMOJACPXKHNBATH, AJAIITUPOBATE, X YIYYIIIATH BAIlIC
COIMPOBOAUTCIBHOC ITMCHMO.

Xpanenue - XpaHUTb KOIMA  CONPOBOAUTEIBHOIO  IMHMCbMA
PEKOMEHIYETCsl B MHTEPHET aKKayHTE , Ha « (UdIIKe» WK Ha Oymare B
pacre4aTaHHOM BUJE.

OOHoBneHMEe - Bpl JOMWKHBI BHOCUTH H3MEHEHHMS B  Balle
COINPOBOAUTEIBHOE MUCBMO IO HEOOXOAMMOCTH. JKH3HB HENPEPHIBHO
MEHSETCs, BMECTE C HEW JOJKHO BHJIOM3MEHSTCS U Bamle nmucbmo. He
3a0y/pTe pacredaraTb M COXPAaHUTh IOCJIEIHUE Bepcuu. Bam Oynet
MHTEPECHO IIOYMTATh MX 4YEPEe3 HECKOJIbKO JIeT. Bo3MOXHO,  BaMm
Korga-HuOy/lb  MPENOCTAaBUTCA  BO3MOXKHOCTh palorark B oduce u
Ballle PyKOBOJICTBO 3aMHTEPECYETCSl  BAIIMM IPOLUIBIM CTaXXeM pabOThI.
[lepecTpoiiTe  CONPOBOAMTENBHOE  MHUCHMO, €CIH  HEOOXOAMMO.
[IpucnymmBanTech K KOMMEHTApUSAM OKPYKAOLIUX.

AnantupoBanue - CoxXpaHHWTE OpPUTMHAI B pacliedyaTaHHOM BHJE,
NOKE B BAlllCH JKU3HH MOSIBUTCS OOJBIIIE BEPCHH; 3TO OCOOCHHO BajKHO,
€CIIM BBI JKEJIAETEe CJIEA0BATh JBYM KapbEepHBIM IOPOTraM B TEUEHHUE BallIeH
*u3Hu. K mpumepy, s uMer0 1Ba BUJA PE3IOME C NPUIATAIOLIMMHUCS K
HEMY  CONPOBOAMUTEIBHBIMU INHCbMaMU ( y4MTENIsd M IEPEBOIUYMKA),
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OepyIiire CBOe Ha4aso OT OOIIEr0 NCTOYHHKA.

YcoBepineHcTBOBaHUE — B TedeHwe Bamen KW3HU BBl JOJDKHBI
HEYCTAaHHO cOOMpaTh MHPOPMALIMIO U3 PA3IUYHBIX UCTOYHUKOB, OyIb TO
cobecenoBanus (MHPOPMAITMOHHBIEC), U3 COOCTBEHHOTO OIbBITA KWU3HU ,
NPUCTYIIUBANTECh K PACCY)KICHUSM OKPYXAIONIMX JIIONCH, BEAHTE
HaOMoIeHus. 3anuchiBaiiTe Tr00yI0 HHGOPMAIIMIO U XpaHUTe Ha (paiinax
B CIICIIMAIBHOM ITarke.

IIpakTnyeckoe npumMenenue: CocraBjieHne COOCTBEHHOTO
CONPOBOAUTEJILHOI0 MUCHMA.

WTtak, BB JOJDKHBI HamucaTh COOCTBEHHOE pPEKOMEHIAATEIHLHOE
nucbMo. JJis TaHHOTO TpUMeEpa, MBI UCHOJB3yeM Mpoliecc ‘“o0paTHOro
MIPOEKTUPOBAHMUS’, UCIIONB3YSI IPUMEP COMPOBOUTENBHOIO muchMa Kiap.
Hcnonbs3yeM Ty ke MPOLEAYPY UTO U MPEKIE:

(1) OO6mwmit MO3TOBOM MITYpPM.

(2) OO6muii mran (Yacte 1 1o gacTu 8).

(3) Mo3roBoii mTypm aiis kaxaou yactu (Hactu ot 1 110 8).

(4) Opranuzauus B “Tuian yactu’ Kaxkaou dactu (Hactu ot 1 1o 8).

(5) IlepBblil YEPHOBUK.

(6) DxcriepTHas OlLIeHKa (CoaepKaHue, CTPYKTYpa).

(7) Bropoii yepHOBUK.

(8) DOxkcrneprHas olieHKa (Tpammaruka , opdorpadus, u T.1.).

(9) IlocnenHuii 4epHOBHK (pacreyaTka, Wi B JIEKTPOHHOM

BApUAHTE).

(1) O6uMii MO3roBOM INTYPM JIJISS COIPOBOAUTEILHOIO IHChMA.
3anaiite cebe Bompoc, «3HAIO JM 5, Kyda BEOET MEHs MOs Jopora
xu3Hu? Yero s xouy? UToO OTBETUTH HA 3TH BOMPOCHI, CIEAYUTE ABYM
HaIpaBJIEHUAM: (a) COCTAaBbTE COIPOBOJIUTEIBHOE MUCHMO, OCHOBAHHOE
Ha BO3MOYKHOCTSIX, IPEIOCTABICHHBIX )KU3HbIO (Ballla peaklMs HAa HUX),
(b) mucbMO, OCHOBaHHOE Ha BallUX JKEJAHUSX, B HACTOSIIEE BPEMS U
4yero Obl Bbl XOTEJIU T00MTHCS B OyaylieM (Balia MHUIMATHBA).

(a) Bama peakuus. YBuaeB 0O0bsBIE€HHE O padoTe, Bbl JOJKHBI
pa3paboTarh COOCTBEHHOE COIMPOBOJIUTEIBHOE TMMHUCHMO TaK, YTOOBI
NOCTEAYIOIINN TEKCT SABIISUICS 10KA3aTeIbCTBOM TOTO, YTO UMEHHO Ballla
KaHIUJaTypa COOTBETCTBYET OTOM BakaHcuW. YTOObI HamucaTh
BBINTPBIIIHOE PE3IOME, B3IITHUTE HA PE3IOME CBOMX KOJUIET, TO €CTh
KOHKYPEHTOB, IPETEHAYIOIUX HA  aHAJOTHYHYI0  JOJDKHOCTb.
Omnpenenure CBOM KOHKYPEHTHBIE NPEUMYIIECTBA U 00SA3aTENbHO UX
omumute. COTPYIHUKH OTIENa KaJpOB MONb3YIOTCA CyOBEKTUBHBIM
METOZOM OTOOpa MHUCEM, a TaKXe METOJOM MO pAxy (HOpMaIbHBIX
NPU3HAKOB (OMBIT, HABBIK, MPOGECCHOHATbHbIE KauecTBa, 0Opa30BaHUE,
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Bo3pacT). OTOOp MPOXOAUT Ha BBHICIIEM YPOBHE KOHKYPEHIMH, TTO3TOMY
U3 MHOKECTBA MICEM OOJIbIIIasi 4YaCTh OKAa3bIBA€TCA B MyCOPHOU ypHE.

(b) Bamia uauimatuBa. Bl HaxoquTe Ha CHEHHAIM3UPOBAHHBIX CalWTax
KOMIIaHUIO, coOupaere uH(pOpManui0O O Hel, y3Haere cdepy wWIH
KBaJU(UKALMIO HEOOXOIUMYIO Ul HUX, U CTapaeTech YOSIUTh UX B TOM,
YTO y BaC IMEHHO Ta KBaJIM(UKALMs, YTO UM HyKHaA. Takum oOpa3oM, BbI
€IMHCTBEHHBIM KaHauaar. Miu, Bl BBIACHSAETE KTO BBl €CTh, YErO BBI
XOTUTE, W HINUTE MOAXOMALLYH) I BAaC KOMIIAHUIO U IIONBITAETECH
yCTPOUTCsI Ha paloTy.

B 3aBucuMocTH OT MeToAa, BBIOPAaHHOTO BaMU (peakuus WIU
WHULIAaTUBA) OnpeaesieTcs CTHJIb COCTaBJIEHUS BaIlEro
CONPOBOAUTENBHOIO nucbMa. Wrak...0 yeM Bbl Meutaere? I[lomHuTe,
CONPOBOJIUTEIBLHOE MTUCHMO TOJIBKO O BaC U BAILIEH KU3HH, HE O HUX, U HE
0 UX KOMIaHuu. Bel unure paboTy — U Jenaere mepBblil mar B Ballei
KapbepHOU TIOpOre — 4To JOHKHO IPUHECTH BaM MOJb3Yy; Bbl Ha BEpHOM
MyTH, a HEe OJIy’KJaeTe B TEMHOTE.

Bamie compoBoauTensHOE MHCHMO JOKHO OONbBIIE OTPaXaTh
BAIlld MEUTHI, CBA3bIBAas UX OOILYIO LIE€Jb, U HE ONUCHIBAsl BCE TSATOTHI,
KOTOpBIE BbI MCIIBITHIBAETE MPU UX MOMUCKE. BBl JOKHBI CIpOCUTH ceOs,
KaKyl L€JIb Bbl IIPECIECAYETE U HE TOJNBKO NPSAMBIMHU CIOBAMH , HO U
IPOIIYCTUB MX 4Yepe3 Ballli AYLICBHBIC NEpPEKUBaHUA. B KOHIE KOHIOB,
CONPOBOJIUTEILHOE IMCBMO 3TO MPSIMOE OTpa)keHWe Bauero Sl u kak
OHO COBIIAJAET C TPEOOBAHUSIMU COTPYJHUKOB OT/ENA KaPOB.

(Hactosimast) medra nopkHa OBITH HAa TIEPBOM MECTE, M OBITh
JBYKYIIEW CHJIOM BCEro TOTO, YTO MOCIEAYET Najblle — U HHUKAK I10
apyromy! IlycTe mpoiiieT HEKOTOpOe BpeMs, MOSABITCS HOBBIE HJIEH,
3aMUILINTE UX.

(2) O0mMi IIaH JuIs COMpoBOaUTENIbHOTO TchMa (Yactu ot 1 10
8). Bo-mepBbiX, Ha JHUCTKE OyMaru COCTaBbT€ CIHCOK 8§ YacTeu
conpoBoauTeNnbHOrO nuceMa (T.€. IIpuBercTBue - M3noxkenue 3ampoca -
[Touemy s momxoxy 3TOM padote - OnbIT padboThl - [Ipobiemsl — perieHus
u ycrexu - Uto s caemnaro ajig Bac, €CIM MEHS BO3bMYT Ha paboTy -
Nznoxenue - [Ipu3biB HAa 3BOHOK, C MPUIVIAIICHUEM Ha COOECEIOBAHMUE).
Jlanee s KaxaoW vacTu 3anuinuTe obmiue ujaen. He paGoraiite Han
netansiMu (moka). OcTaBbT€ BCE€ KaK €CTh, CAenalTe “‘miar Hazazn , U
MMOCMOTPUTE HA COCTaBJICHHBIM  «IOPTPET» BalIero MHUChbMa, U
HANPABJIEHUS] BalllMX JKCJIAHUU. Ecmm OH BaM IIOHPABUWJICH,
MPOJIOJKANTE Aanbile padoTark, €ClIM HET, HAUHUTE BCe 3aHOBO. (OYeHb
BaXXHO, YTOOBI BBl BHIOpAM MPABHIBHO OOIee HAMpPaBICHHE B CAMOM
Hayajie HacCTOSIIEro mpoiecca. Bbl JOMKHBI 4acTO CIpaliuBaTh ceos,
MepeaeT Jid IJIaBHAs Ujies IJIaHa TO, Yer0 XOTUTE Bbl, OTPAXKAIOT JIM OHO
TO, YTO BBl XOTUTE MPEJCTABUTh MEPCHeKTUBHOMY padoronarento. (Tem
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HE MEHEe...HE BCErna BcEe MPOUCXOAMT Tak magako. K HecwacTsio,
CONPOBOJIUTEIbHBIE MHCbMA HE TOJBKO OTPAXAKOT YbU-TO MEUTHl U
’KU3HEHHBIC (PAKThl; HO U TaKKe 00 0TOOpaKEHUHU UX CTHIIA HA IPYTHX, K
npuMepy MepCreKTUBHBIM paboTonareneM. ) Toraa, omioxkure  “oOuuit
nan”’. Bl CTIONb3yeTe €ro mo3xe.

Bor (BelIyMaHHBI) IpUMeEp, C UCMHONb30BAHUEM HH(OpPMaLUU
Kimap:

(1) IIpusemcmeue — YBaxaemblil XXX, U T.1.

(2) Lenv pesrome — OU3HEC CEKPETaAPh.

(3) Jluunvie kauecmea. Ilovemy s coomeemcmeylo  OAHHOU
O0JICHOCMU — AHTJIUNCKUHN, KOMIIBIOTEp, YCEpAHBIM paOOTHUK,
JNYHOCTb.

(4) Onvim pabomul- IEPEBOAUNK, BHEIITATHBIN MEPEBOAYHUK.

(5) Hocmuorcenuss na npedvioywux mecmax padomol. Ilpobremvr 6
npoOuLioM — peutenus, u ycnexu - “TIpoOIEMHBIE” KIHUCHTHI,
OpraHu3anusi, peueHue.

(6) Hasviku pabomoer. Ymo s coenaro ons 8ac, eciu MeHs npumMym Ha
pabomy- pa3BUTHE BMECTE C KOMIAHUEH, CIEPHKAHHOCTh, CEPBUC,
TBOPUYECKUI MOTEHIIHAT.

(7) H3znoomcenue - nyiia, Npe1aHHOCTh, HABBIKHU.

(8) Ilpusvie Ha 360HOK, C npuerauieHueM Ha cobecedosaHue-
coOeceoBaHuE.

(3) Mo3roBoii IITYpM KaKI0M YaCTH CONMPOBOANUTEIHHOIO MHUChMa
(Uactu or 1 nmo 8). Temeph, mocie TOro, Kak BBl YSICHWIM JJIsI CEOs
“o0rmree HanpaBiieHne U (popmy’ BaIIero COMPOBOAUTEIHLHOTO MTUCHMA, BB
MOXKETE MPUHATHCS 32 KaXIYH 4acThb MO OTACIBHOCTU U Pa3BUTh UX B
1eoM. 3aluIliuTe BCE WJAEU, UYTO y Bac €CTh sl Kaxaoil udactu. He
“CkaHupyiTE” Ballld MBICIH, 3aluChiBalTe Bce mnoapsa. Eciam 3To
BO3MOXKHO, BBl MOXETe€ MOopaboTaTh HaJl 3TUM BMECTE€ C BalllUM
JIpYyroM, 4ToObl MOJYy4YUTh OoJibllle (MOTEHUUANBHBIX) UIEH; TOIPKE MPHU
CIIy4ae, Bbl CMOXKETE IOMOYb €EMY CHENATh TO KE CAMOE.

He cnemmre: 11t mosiBJI€HUST HOBBIX HJIeH MOTPEOyeTCsl KaKOM-TO
NEpUOJl BPEMEHHM, HHOIZA WCHBITBIBAs CTPECC H3-3a OrPaHUYEHUS
BPEMEHHM, Y BacC MOXET MPOU30WTH HEKOTOPBIA MEpPEphIB, KOTIAa HE
MOSIBJISIFOTCST HOBBIE U7CU. BBl X0THUTE, 9TOOBI BaIllle COMPOBOAUTEIHLHOE
[MMACBMO  BIOHUTATO0 ‘3amax’  Bamreid COOCTBEHHOW  JKHU3HH, €TI0
YHUKaJIbHOCTU. He nuinTe To, 4TO MUIYT APYTHE B Ballen rpyre!

Bot BaM HECKOJIBKO (BBIIYMaHHBIX) IIPUMEPOB C UCITOJIB30BAHUEM
unpopmaruu Kimap. [lomuaure, kaxnas u3 yacteid MOXKeT ObITh 3amucaHa
Ha JIMCTKax OyMaru, KOTOPhI€ BbI MOXKETE IEpeABUTaTh MO CTOdy. S
JyMaro, ’TOT METOJ XOPpoll JJIs ““0eCropsi;IOYHOTO MO3TOBOTO IITypMa™:
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1) Ilpusemcmeue — YBaxxaeMblii XXX, U T.JI.

2) Llenv pestome —nonada 3asaBieHus, Kommanus XXxx,
HE3aMeJIJIUTEIbHOE 3aMENIEHNE BAKAHCHH.

3) Jluunvie xauecmea. Ilouemy s coomeemcmeyro OAHHOU
oomxcnocmu  — WuHctutyr Yyy, Xopollee 3HaHUE
aHTJIMICKOTO S3bIKa (IMCKYCCHUOHHBIM KITyO,
copeBHOoBaHus, ceprudukar TEM-8, cmnocoOHbIH
YUYEHHK), YMEHHE HCIOJb30BAaHUS MHOTHMX MpOrpamm
(Excel, Power- Point, Adobe u T.4.), ycepaHbIi
pabOTHUK, TIOMOIIL APY3bSIM B TPYIIE, BBIMOTHEHUE
00s13aHHOCTEH “cTapoctsl”, KOHTPOJIMPOBAHUE
MEpPONPUSTUNA B IPyNIe , ICKPEHHOCTb.

4) Onvim pabomoel — nepeBogunk kommanuu ABC, xomery,
4yacel, paboyue aHEKIOThl, BHABI pPabOT, TEPEBON
JOKYMEHTOB, OJ00pKa HHPOPMALIUU JUISI PYKOBOIUTEIIS,
ornpoc 00 MMMHTpaluH, MOHUMaHue paboThl B oduce
(1e10mpOU3BOJCTBO), “‘BHEIITATHBIA TIEPEBOAYMK, JIOM,
Hay4YHICs ObITh CAMOCTOSATEIbHBIM.

5) locmuocenuss Ha npeovioywux mecmax —padoomol.
Ilpobnemvr — pewenus u ycnexu — pabOTBI C
npoOJIEeMHBIMU KJIMEHTaMH, YMEHHE pEIIaTh MpOoOJIeMbl,
0 ‘“31bIX” KJIHMEHTax, 4YTO IMPOM30IIO, IOXBaJa
xommaanet ABC, ycepaume B pabote, akkyparHOe
BBHITIOJTHEHNE pa00unX 3aIaHuid, MEPOTIPUSTUN B TPYIIIIE,
50 YYEHHUKOB, B Ilexnne, MHOKECTBO
MaTepUaIbHO-TEXHUYECKOM MOJTOTOBKH, CTapocTa
TPYIIIBI, PEIICHUE MPOOJIeM YUYEHUKOB, MOAICPKIBAHUE
CBSI3U C MPENoAaBaTeIsIMU U aJMUHUCTPALIMEN TPYIIbI,
MHOTO COOpaHuH.

6) Hasvixu pabomul. Ymo s coenaro 0ns 8ac, eciu MmeHs
npuMym Ha pabomy — pa3BUBATHCS BMECTE C KOMIIaHUEH,
NOJIIEPKUBATh MPOPECCUOHATIBHYI0 U OOIIECTBEHHYIO
KOH(PUACHIIMATBHOCTb, JTOBEPHE, OTIUYHBIA CEPBUC,
NpOSIBIICHWE  TBOPYECKOTO  IOTEHIMaja, pelIeHue
npo0sieM KOMIIaHUH, YHUBEPCAJIbHBINA PaOOTHUK.

7) Hznoorcenue — Jlydmnii KaHaUIaT, JIMAEPCKUE KAYECTBA,
KOMaHIHBIA 1yX, TEpIEeIuBbIA, MPEAAHHOCTh padoTe,
OpraHu3allMOHHbIC HABBIKU.

8) Ilpu3wié Ha 360HOK, C npuenauienuem Ha cobecedosanue-
cobecenoBanue, B y1oOHOE JJI BaC BpeMsl.

(4)CocraBkTe IJ1aH pasaeia JUTS KKIIOTO pasneia
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conpoBoautenabHoro nucbma (Yactu ot 1 o 8). [lomHuTe, npeapinymas
yacTh (#3) Oblla HamMcaHa Ha MaJeHbKUX Kycoukax Oymaru. Temepb
BBl JIOJDKHBI COOpaTh BOCIMHO BCE XAOTHYHO pa3OpOCaHHBIC HIEH B
MOCJICIOBAaTENbHBIA W KpaTKui TekcT. Jlyis sToro Bam moTpedyercs
KOMITbIOTEp. BamM He Hy)XHO KONUpPOBAaTh HAMMCAaHHBIM BaMH TEKCT,
npocto orpenakrupyiire ero! Ilomymaiite 0o TOM, 4TO B HEM BaXKHO,
yOepuTe 4YacTb HEHY)KHOW HHOpMaIMM, HU3MEHUTE, 100aBbTE HOBbIE
uaen. Ecinu nmoHagoOuTCs, MpU30BUTE HA MOMOIIb Apyra. [lomHuTe, BbI
CTpOUTE CTPYKTypy Bamiero Oyaymiero a03aia, Bbl He Oepere
npesioxKeHus: U3 rojoBel. He OoiiTech ynansiTh U3 TEKCTa OMpeeCHHbIE
94acTH, JIaXX€ €CIM OHWU BaM TMOIXONAT JUIsi OOINEero cmbicia, OymbTe
TOTOBBI K «TEKCTOBBIM JXEpTBaM».  Bo BpeMs 3TOro mporecca He
3a0pIBaiiTe Baml paHee (#2) COCTaBICHHBIA OOIIMIA IJIaH, KOTOPHIA BaM
HAalOMHUT OOIIIee HalpaBJIeHUE, KOTOPOMY BHI cienyere. Kaxmprii ab3aig
MO3Ke MOCIE MOIHOM pa3pabOTKH BOMAET B €r0 COCTaB U COCTABUT OJIHO
XOpOIIO OpPraHW30BaHHOE Ienoe. TeM, KTO BOCIOJB30BaJCS YacTIMHU
Oymar (5cM Ha 5cM) JUIsl TIOJIHOM OpraHW3aIi UCH, TOCJIe TOTO Kak
co0epyT HMX B OINPEACICHHbIA MOPSAOK, HYKHO CKOIUPOBAaTh HUX B
KOMITBIOTED JJIs1 COCTABJICHUS TPAAUIIMOHHOTO IJ1aHa ab3aia. Bo3aMoxHo,
BaM TMOKaXXeTCs, YTO 3TO IyCTas Tpara BPEMEHHU, YCUIMH U KyCOYKOB
Oymar, HO Ballle CONPOBOAMUTEILHOE MUCHMO JOKHO OBITH COCTABIEHO
u3 xopoued cTpykrypsl u mnana! (Kcraru, s Bcel 3TOM KHUTH, S
JlyMaro, 4TO MCIoJib30Baj Oomnee 550 KycoukoB Oymar, pasMepoM ScM X 5
CM ).

[loMHUTE, BBl MBITAETECH MPOJEMOHCTPUPOBATH  COTPYAHUKAM
OTJieNIa KaJpOB W3 KOMIIAHUHU, B KOTOPYIO Bbl MBITAETECH YCTPOUTHCA,
cienyriee: (a) OpraHM30BaHHOE, JIOTUYECKOE MbIlUieHHe, u (b) 4To
Ballla KU3Hb, HA TIPOTSHKEHUU HECKOJBKUX JIET, ObLIa 3alUIaHUpPOBaHA, U
CYLIECTBYET ‘‘TeMaThyecKas 1eJib’ BallluX aMOUIINi, BbIOOpa, U paboThl /
’KU3HECHHOT'O ONbITa (T.€., YTO BBl HE MJIBIBETE MO ‘‘TESUCHHIO . )

Brbl 3ameruTte, yTO MO3roBOM MITypM 4YacTu (#3) mmeeT OoJiblie
uH(poOpMalMK, YeM B MOCJEIHEW Bepcuu muchbMma. Bbl Kak gymaromuii
nucarelb, U Kak MHAUBUIAYAJbHbIN YEJIOBEK, JIOJKHBI OTPEIaKTUPOBATh
HEKOTOpbI€ YacTH. UTO BbI OCTaBUTE, U UTO Bbl YOEPETE, U UTO BbI PEUIUTE
U3MEHUTh, 3aBUCUT OT Bac. llpomry Bac, He  cieayidTe MeToaam
pEAaKTUPOBAaHUS APYTUX (T.€. KOMMPOBAHUE TOTO, YTO OHU CJIEJaNH), TaK
KakK NoCTpajaer ‘“‘apomar’ Ballero WHAMBUIYAJIBHOIO IHCHbMA.
Xopouuii COTpyIHUK OTAENa KaJpoB “MPOHIOXAET  3TOT apoMar cpasy, u
BBl MOXETE BBIODOCHUTH Ballle COMPOBOAUTEIHHOE MUCHMO. Torjga B 4eM
3]IeCh CYTh IMpOILIeCcCa PEIAKTUPOBaHUA ? DTO yAaleHUE HEHYXKHBIX HUJIeH
nocie ‘“MO3roBoro ImMTypMa’ , W CO3JaHUE JIOTMYECKOro ab3ama (4To
MOJIXONUT 00IIeMy TuUTaHy (#2).

He nauuHaiiTe mucarh TEKCT COMPOBOAMUTENBLHOTO MHChbMA, TMOKa
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BacC BIIOJIHE HE YJIOBJIETBOPUT IUIaH (#4), 3TO UMEET CMBICI JUIsl Bac, BBI
MOXKETE XOPOILIO IOHATH €70, U APYT CAeJajl XOPOILIee PELEH3UPOBAaHHUE.
[Tycts mpoiiger mapy aHe#, yToObl uaeH “‘GpepMeHTHpOBANINUCH” B Ballei
royioBe. 31ech, ‘‘pepMeHTHpOBaHHE” B XOPOLIEM CMBICIIE CIOBa!

(5)IIepBBIii YEpPHOBUK CONPOBOAUTEILHOIO mucbMa. COCTaBbTE
COINPOBOAUTENILHOE TMHUCHMO, CJEAYyd BalleMy IUIaHy, HO IO3BOJIBTE
BalllUM MJIesIM  CBOOOJHO pa3BuBaThcs. He Oecnokoiitech 0 Bompocax
opdorpaduun niu rpammatuku. [IpuaepxkuBaiiTech TPOCTON CTPYKTYPHI
BalllMX MPEJIOKCHUI; BaXKHO 3alucaTh BCE MJIed Ha Oymare, coOronas
YETKOCTh, HEXKEIM, YEM HUCIIOIb30BaTh “KpacuBblil si3bIK”. He cremure,
MOTPaThTE€ HECKOJIBKO JTHEW Ha COCTABJIECHUE COMPOBOJAUTEIHHOTO MUCHMA,
YyeM Bbl 3aMETECh ATHUM B IIOCJAECIHUM MOMEHT (YE€M 3aCHKMBAThHCS
JIOTIO3/THA  3a JICHb J0 TIOE3KU U TOJI TaBJICHUEM), TAKUM 00pa3oM Balll
“mpomykt muchma’ Oymet myumie. [Ipexnme Bcero, mymaiite o cebe! He
KOIIUPYWTE TO, YTO MNHUINYT Ballld OJHOTPYMHHUKU (KaK 3TO JENalOT C
JIOMAIITHUM 33JIaHUEM), WK 13 “00pa3ioB’ MUChMa, CKAYaHHBIX U3
UHTEPHET CalTOB. bybTe OpUTMHAJIbHBI!

Bxpariie, BeI MOXXeTe ciefaoBarh (€ciid BaM HPABUTHCS) OOIIEH
CTPYKType comnpoBoautTenbHoro mnucbMa (Yactu or 1 po 8), HO
COJICP)KAHUE KU3HU W SI3BIK JOJDKEH MPUHANICKATH BaMm!

3anuInTe BCE BalllM UJEU, 3aTEM IEPE]l TEM, KaK PEIaKTUPOBAThH
€ro, OTJIOXKUTE TaHHBIN MPOEKT Ha JICHb UJIU JBA.

(6)OkcnepTHAsl OLICHKA IEPBOI0 YSPHOBHMKA CONPOBOJIMTEIHLHOIO
nucbMa. OTmpaBbTe MNEpPBbIA YEPHOBUK OJHOMY MM HECKOJIBKUM
apy3psiM. OHM JTOMKHBI 00paTuTh BHUMaHHE Ha (a) CTPYKTypy, U (b)
cogepxanue. MM moHagoOMTCs MHOTO BPEMEHH  JIJIsl TPOBEPKHU MEPBOTO
YEpPHOBHKA CONPOBOJMUTEIBLHOIO MHChbMA. (s TaK TOBOPIO, MOTOMY YTO
MHOTHE “NIpy3bss” OTHOCATCS K ’TOMY HETOOPOCOBECTHO, J1a)Ke €CJIU BbI
COCTOWUTE C HUMHU B XOpOIIMX OTHOLICHU:X.) [lomMHUTE, B 3TOM Cilydae
pe3yapTar BaKHEE pelyTauuy BallMx oTHouieHui! Jlpy3bs JOJDKHBI
UCIOJIb30BATh CTOJIBKO BPEMEHH, CKOJIBKO UM IIOHAJOOUTHCS.

[locae JKCHEpPTHOM OLEHKHM, BBl JOJDKHBI  OpPraHU30BaTh
IPYNIOBYI0 KOH(EPEHLMIO C JpY3bsIMU i1 OOCYKIEHHUS IEPBOIO
yepHOBUKA. OTKpBIThIE Oeceibl TOOMPsOTCA. [JeTanbHO 00CYIUTE TEKCT.
Ecnmu y Bac ectp apyr, paGoraromuii B OTAENE KaapOB Kakoi HUOYAb
KOMITaHUH, MIOKAXUTE eMy, /Uis 00paTHOM cBsi3u. (B aTom ciyuae, Bbl He
NBITAETECH MOIYUYUTh PA0OTy OT HUX — HU “TIPSAMO”’, HA “KOCBEHHO”).

(7)BtOopoli 4epHOBHMK COIPOBOAMTEILHOr0 muchMa. llocie Ttoro,

KaK Bbl IMOJYYHUTE SKCIEPTHYIO OLEHKY OT BAaLIEro JIpyra, MPOCMOTPUTE

yepHOBUK. CUHTE3UPYUTE KOMMEHTApPUH, PEIAKTUPYHTE TEKCT HA Balle
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YCMOTpeHHE U nepenuiure ero. OTI0KUTE HAa OAWH JECHb U 3aiIMUTECH
yemM-T0 ApyruMm. Ha crnenyronmil JeHbp HPOCMOTPUTE €ro ONSATh U
U3MEHHUTE Ha cBoe ycMoTpeHue. (I[lone3Ho morpaTtuTh HEKOTOPOE BpeEMH,
T.K. OHH TO3BOJSIOT TEKCTYy ‘‘CO3peTh’ B Ballled roJIOBE, U JA€T BaM
BO3MOKHOCTh IIOJlyMaTbh M Pa3MbICIUTh HaJ TEKCTOM.) Pacrneudaraiite, u
NepenanTe APy3bsM.

(8)_OkcnepTHasi OLIEHKa BTOPOIO YEPHOBUKA COMPOBOAMTEIBHOTO
nucbMa. IlycTe Bamm Jpy3bsi MPOBEPST Balle COMPOBOJUTEIHHOE
nuceMo eme pas. Ha stor pas, mposepsawor (a) rpammaruky , (b)
opdorpaduto, u (c) “mexanuxy”’ (myHkryanuio). [To kpaitHeil mepe, aBa
WM TPU 4YEJIOBEKA JOJKHBI IMPOBEPUTH COMPOBOJUTEIBHOE IHUCHMO.
[TpuBeTCcTBYIOTCS JTHOOBIE KOMEHTAPHUH.

(OIIocaenanuii 4YepHOBUK COIPOBOAUTEIBHOIO ImchMa. Craenaite
IIOCIIEAHUE KOPPEKTUPOBKH, 3aTeM (a) pacredyarauTe COIPOBOIUTEIIBHOE
MUCHMO JIJIs Balux (haiisios, (b) coxpaHHUTe €ro y ceds Ha KOMIIbIOTEpE, U
(c) coxpaHHUTE B CBOEM MHTEPHET aKKayHTe. Bbl 1OJIKHBI CyMETh OBICTPO
€ro NpeAbsSIBUTH B ClIydae MOSIBICHUS BO3MOYKHOCTH XOpOIIEil paboThI.
Ecin coTpynHuMKM oOThaena KaJapoB Kakod - MO0  KOMIAHHUU
3aUHTEPECYIOTCS  BaMM, BbI CMOXKETE OBICTPO OTBETUTH UM.

IlocnemHre KOMMEHTAPHUH O CONMPOBOJAUTEIBHBIX ITMChMaX.

ConpoBoauTeNIbHbIE MUCbMA UTPAIOT OYEHb BAXKHYIO POJib.  XOTH,
KQXXETCsl, YTO OHM HE OYEHb 4YacTO MCIOJIb3YIOTCA B PYCCKOS3BIYHBIX
ctpaHax kak B CoenuuHennsix [lltarax (rme oHM JOJKHBL JIOMOJHSITH
pe3roMe B 0053aTeIbHOM MOPSAKE; (HET COMPOBOAUTEILHOTO MTMCHMa, HET
cobecenoBanus), HO B OymyIieM, COMPOBOAUTEIbHBIC IMHUCHbMa CTaHYT
HeoOxomuMbl. B Mupe, TAe pBHIHOK JBIKETCS BIEpE]] 3a CUET HOBBIX
TEXHOJIOTUYECKUX JOCTH)KEHUM, TI€ pPacTeT KOHKYPEHUHS MEXKIY
KOMIAHUSAMH, MHOTHME padoTojarend Hadaau TpeOOoBaTh oT
COMCKAaTeJIEeN CONMPOBOAUTEIILHOE MTUCHMO.

N3yunte 31€CH TpUMEpP, HO TaKXKE MPOCMOTPUTE MHPUMEPHI B
UHTEpHETE, JIJI1 TOr0 4YTOOBI MOCMOTPETh, UTO ACNAIOT Apyrue. Takxke,
nounute kauru “ Kak ...”, mpoiaute codbeceqoBanre ¢ COTPyIHUKAMU
OTJIeJIa KaJIpOB U3 PA3HBIX KOMIIAHUM, 1JIsl TOJIy4YEeHUSI X MHEHUU. Tem He
MEHEE, YTO Bbl HAIMIIETE B KOHEYHOM CYETE, JOJDKHO OBITH BOILIOIIEHO
B TEUEHUH BPEMEHU B Ballle MUCHMO U O Bac.

Bamre conpoBoauTensHOE TUCHMO JIOJDKHO OBITh: (@) THIATEIBHO
pa3paboTaHO B TE€YCHHE BPEMEHHU, BaMHU, U BCTABKAMHU OT IMOJTYYEHHBIX
AKCMEPTHHIX OIEHOK; (b) JOMKHO HAaxXOAUTHCA B TOTOBHOCTH  JJIA
MTHOBEHHOM TIPE3CHTAlMH (C MECTOM JUISi HECKOJBKUX MOIu(HKaIuii)
COTPpYIHUKAM OTJeJla KaJIpoB KaKOH-HUOYIb KOMIIAHMH; (C) JIETKO
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BUJIOM3MEHSTCS, TaK YTOOBI OHO MOIJIO OBITH MCHOJIB30BAHO JIs MOMCKA
apyrux padot; (d) 6bITh 0 Bac, U He 0 “‘Tonmne’”; (€) IBOJTIOIUOHUPOBATH B
TEUEHHE OMPEACIEHHOTO BPEMEHH, TaKXkKe, KaK U Bbl TOXKE Pa3BUBACTECH
npodeccruoHaNbHO.

[Ipomury coxpaHuTh BCE Ballld YEPHOBUKH, M BE3[€ HAMUIIUTE
natel. TakuM 00pa3oMm, y Bac OyleT “‘TEKCTOBbIE OTUEThI  Pa3BUTHUS
Balllero MUChMa; B OyIyIIeM, Bbl MOXKETE MPOCIEAUTh Balll MPOTrpecc B
KauecTBE Mucareias. JTO BaXHO. Y Bac Takxke OyAeT OINpeiesieHHbIE,
HEMOHATHBIEC JeTalu Balled >ku3HU Ha Oymare. Bam MoxkeT mokasarbcs
CTpaHHBIM XpaHUTh 3TO BCE, HO Bce-Taku umenTe B Buay! Bcerga
HaWayTcst  paboTtomarenu  (OOBIYHO  TOCYHApCTBEHHBIC), KOTOPBIE
MOXKEJIAI0T 3HATh, YTO BHI JIEJIAJIN B MIPOLLIOM, TIE, C KEM, U T.1.

OO0 ‘“‘mHpOopMAIIMOHHBIX COOCCEIOBAHUIX .

S xouy pacckazarb 00 “WH(POPMALMOHHBIX coOecenoBaHUIX .
(Mneun unyt ot bosca.) 3T0 He OTHOCHUTCS K YaCTH “y4yeHHUE MUCbMY’, HO
s JymMaro, 4TO OHO JOJDKHO OBITh BKJIIOYEHO 371ech. MHpopmarmonHoe
cobeceqoBaHUEe dTO dbopma nuanora, B XoJe KOTOPOTO
pabotonarenb JOJDKEH BbIOpaTh cede COTpyAHUKOB. Bbl momydaere
noJsie3nyro uHpopmaruto. 1o HE o3Hauaet, 4To BbI MBITaCTECh MPOJIATH
ce0s KOMIAHWU, TaK 4YTOObI OHM MPEIJOKWIA BamM pabory. MHorue
COTPYIHUKH OTJAENa KaJApoB OyayT MPOTUBOCTOATH KaXKIOMY, KTO
BOpBETCSI B uMX oO¢HUC, B TOUCKE pPabOThl; HAa HUX JIEKUT BHIOOP
OTBETCTBEHHOCTH TIPWHMMATh HAa pabOTy WJIM OTKa3aTh KaHAWIATy B
pabore... m  4TtO, eciu BBIOOp He TOT? Ecam BbI mpunum Ha
co0ecemoBanre, BCETrO JIUIIG JUIL TOrO, YTOOBI BBISICHUTHL YTO-IHM0O0 O
KOMIIAaHWUH, TOTJ]a BaM HE CTOUT HAINPATaThCA BO BPEMS JUAJIOTA.

Ber  moxere  cnpocurts, “Torma  anst  4Yero  HYXKHBI
uH(popManmonnslie cobecenoBanusi?” Ecmu Bbl XoTtuTe paboraTh Ha
KOMIIAHWIO, TOTAA BBl JOJKHBI OBITh MPOMH(POPMUPOBAHBI 000 BCEM,
Kacarolencs JaHHou komnaHuu. [IpounTtaiiTe Bce, 4TO TOCTYITHO 00 3TOU
KOMITAHUU: UCTOPHIO, TIOJIOKEHUE HA PBHIHKE, 3asIBJICHHBIC MEPCIIEKTUBHI,
yCJIYTH, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh. BbI MOXXeTe BCe 3TO MPOYUTATh U3
KHUT U Ta3€THBIX CTaTEH, BBl MOXKETE CJICIUTH 32 PA3BUTHEM KOMIIAHUU
nyTeM HaONIONEHWs, U Bbl MOXKETE  IOWTH Ha WH(POPMAIIMOHHOE
cobecenoBanue. [IponHbOpPMUPOBAHHBIN COUCKATENh PAOOTHI, KOTOPHIN
3HAeT, YTO M3 ce0s MPEACTABISIET KOMMAHUSA, HAMHOTO IEHEH, YeM
KTO-TMOO APYyrol ¢ YJIWIBl, KOTOPBIA HWIIET paboTy B KOMITAHHWH, O
KOTOpPOM HUYETO HE 3HAET.

Bor Heckombko mpuYMH, YeM TOJE3HBI HMHGOPMAIIMOHHEIC
cobecenoBanus: (a) s “OlLICHUBAaHMS PpPbIHKA, M 3HATh, BCE €rO
Harnpasienus ; (b) moObIBaTh B OOIIECTBE, H YBUACTH, YEM 3aHUMAIOTCS
IpYTrUe JIIOAM, YTO MOXKET 3aMHTEpPEeCcCOBaTh Bac; (C) MOCTPOUTH HOBBIC
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OTHOILIECHHS C JIIOABMH PA3HOIO Kpyra — XOTA 3TO  “KOCBEHHOE»
CJIEJICTBHE;

(d) coOparp  LEHHBIM ONBIT B  HW3YYCHUH  TMPOXOXKICHUS
cobece0BaHusl.

Kak u panbie, s Obl ckazan, “YoauHoW OXOThI’, HO YTO OHO
3HAUUT? SI HE TOJNBKO HAJCKOCh, UTO Bbl HAIUILETE JyYIlle, UM HAWJETe
paboTy, UK YTO -JIMOO €IIIe; I HAACIOCh, YTO BbI MOJIYUUTE YI0BOJILCTBUE
or ‘“camoro mporecca”’. JXu3Hb CIMIIKOM JIJIMHHA, YTOOBI 3aHUMAThCS
TEM, YTO BaM HE 10 AyIIe, >KU3Hb TAKXKE CIUIIKOM KOPOTKa, YTOOBI HE
3aHUMAThCsl TEM, YTO BaM HpABUTCS. Sl HAJIEIOCh, YTO pa3BUBAsl MUCHMO,
BBl Oyzmere mucath 0 cede, a He O KOM -TO eme (€Cau Bbl HE TMHIIETEe
ThICSIUy “M0O0BHBIX mMuceM”). Sl Hanewch, 4To padoTa, KOTOPYHO BbI
Haiizere, OyneT MHTEpEecHa BaM , a HE SIBUTCS BaM HYJHOW PYTHHOHN U
OyIeT CIyXHTh BaM TOJBKO IS TOTO, 4YTOO OIUIATUTh HWIIOTEKY W
HAaKOPMHUTH HEOIarofgapHbeIX aeTed. JKu3Hb CIMIIKOM KOPOTKA AJIS 3TOTO!
VYnauHoit 0XoTbI!
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YACTD C - 3AKJIIOYEHMUE.
PART C - CONCLUSION.

W3nayanpbHO KHHMra OblIa 3aAyMaHa IS HANUCAHUS TEMBI
«CocrapiieHre TPEeIJIOKeHUI U ab3aleB» HO B Mpoliecce paboThl TeMa
OblJIa paclIMpeHa 3a paMK{ €ro IUIAaHUPOBAHUS, CHOIa Mbl BKJIFOUMIIA
CTaTbH (uHpOPMAITMOHHO-PA3BICHUTEIIbHAS, uH(OpMaIIMOHHO-
MOBECTBOBATE/IbHAS), a TaK)XEe PE3IOME M COIMPOBOJUTEIIBHOE IHCHMO.
3akioueHre 3TOM KHUTH — Terepb OyJeT COCTOSITh U3 HECKOIBKUX YaCTeH:
a) W3JIOKECHHE CoJiepKaHus, b) NMOOaBJIEHHBIA OTKa3, C) 3asBJICHHUE IO
KHUTEe B 1eioM, d) HEKoTophle miaen O OymaylieM W €) pa3IndHbIe
MOATBEPKICHUSL.

N3aoxkeHune coaepkans.

W3noxxeHne KHATM YK€ ecTb B camMoM Ha3paHuu: ‘‘Ilecth
NpeN10KeHN i, 1eBATH a03a1eB U JABe CTaTbM’’. DTa KHUIa OMUCHIBACT
OCHOBHBIC 0a30BbI€ HaBbIKM MHChbMa. Eciau BBl CMOXETe MOAPOOHO
W3YYUTh U YCBOUTH 3TH HABBIKU MO MUCHMY, TO, S AyMar0, 4TO C BallluM
HMChbMOM (B OOIITUX YepTax) Bce OyaeT XopoIuio. 3/1eCh Bbl MOXKETE HAWTH
3a/1aHus1, KOTOPBIE YaCTO BCTPEUYAIOTCS IO MTUCHMY.

Ipenpjoxenusi. [Ipeanoxenue - 3T0 OCHOBHAs €AUWHULIA TMCbMA
U BCE€ JIpyrue 00JacTH MUChMa 3aBUCAT OT HEro. MHOTO KHUT HalMCaHo O
CTPYKType mnucCbME€. B Hamed KHUre Bbl HAWJETE BCETO JIMIb
NOTIOJIHEHWS! K HHAM. Y MHOTHMX YHWTATeNeld BO3HHUKHET BOIPOC: YTO
ABIIETCSI OCHOBHBIM CTEpP)KHEM MHChbMA: MpeJioKeHue, abd3al, Wid
cratha? Hama kHHMra BBIIBUTA€T NPEANOJIOKEHHE, UYTO UM SIBIISIETCS
MPEIJIOKEHUE U BCE YPOBHH B IMMUCHME HUCXOMST OT HETO.

S nonararo, 4T0 caMO€ Ba)XKHOE IPU COCTABJICHUU IHCbMA — 3TO
CIOCOOHOCTh cocTaBieHUs 3(P(EKTUBHOTO MPENIOKEHU. 3areyarieTb
MHTEPECHbIE MOMEHTBI XKU3HU M 3alMCaTh €ro Ha YPOBHE MPENIOKECHHUS,
HE Tepsis IPHU 3TOM  BCIO KpacoTy OOLIeil KapTUHBI.

S npemarar0  aKkLEHTUPOBaTh BHUMAHUE Ha CTPYKType O
IPEJIOKEHUN, IPUHUMAs e yciaoBusA. KOHE4YHO, KaXIbli BOJIEH CIEIaTh
CBOM BBIOOp, HO JaHHasl CTPYKTypa, HauOojee 4acTo MpUMEHseMas BO
MHOTMX IMCbMEHHBIX CUTyalUsX, OKaXKET IMOJIE3HYIO MOMOUIb B Balleil
NUCBMEHHOU paborTe. Kaxnpli THUII NOpPEmIOKEHHMM HMEET CBOE
COOCTBEHHOE HCIOJIb30BAaHUE B MHCHbME, CBOM COOCTBEHHBIN ‘‘xapakrep”,
U CBOM TpeOOBaHMs K BaM, K mucareiro. OHU OTHOCHTEIBHO IPOCTHI
JUISL UCHOJb30BaHUSA, HO, TEM HE MEHEEe, MMEIT UIMPOKHUI CHEKTP
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IMPUMCHCHUA.

Ymenue kpacuBo u IPOEKTHO COCTABIATh MPEITIOKECHUS,
MOI0OHO TIOJIMPOBKE JPArOICHHBIX KaMHEHW, KOTOPBIC BIOCIEACTBUN
OynyT coOpaHbl B OIHO 3aMeyaresibHOE IOBEIMPHOE H3fenue. MBEICTb,
KOTOPYIO HYXXHO BOIUIOTHUTH B XOpOIIIEe MPEIJIOKEHUE, 3aCTABISAECT BacC
THIATEIbHO  OOQyMBIBaTh  KAXKIYK  JeTajdb, I  COBEPIICHHOTO
3aBepiieHuss MbICTU. Ecnm mpm 3TOM BBl BOCHONb3yWTech «llmanom
MpEeNJIOKEeHUs», BaM  OymeTr HaMHOTO Jerde  chopmynmpoBaTh
NpeIIOKEHUE W JacT YETKOE€ IMOHMMaHWE TOTO, 4Yero BbI XOTHUTE.
Teneps BbI MOHSIH, TIOUEMY MHE HPABATCS TAaKUE BEILU, KaK «CTPYKTypa»
U «IJIaH». Sl mojararo, 4T0 OHU 3aHMMAIOT YETKO OINPEIACICHHOE MECTO
B co3laHuu 3(P(HEKTUBHOTO MHChMA, OCOOCHHO €CIU AHIVIMACKUU HE
SIBJISIETCS BAILIUM “‘pPOJHBIM S3BIKOM .

Ha nporsokeHun Bcell IIaBbl MO COCTABICHHUIO MUChbMa, Balla
TBOpUECKasi JIESITENIbHOCTh JOJKHA TPUIEPKUBATHCS CTPYKTYPHBIX
orpanudyeHuii. C OAHOW CTOPOHBI, BCE 3TH yOApeHHs Ha ‘‘CTPYKTYype,
CTPYKTYpE€, CTPYKType” CTaHyT JMIIHUMH, €CIM  Balllda BHYTPEHHSS
TBOpUYECKasi HaTypa CTaHET JEHCTBOBATh 0oJiee CBOOOIHO MO KEIAHUIO, C
ABTOMATUYECKU MOSBISIONMICHCS CTPYKTYpOl. DT0, B JEHCTBUTEIHLHOCTH,

CBOEr0 poja “‘aBTOMAaTUYECKHW» COCTABICHHOE IHCbMO. (CpaBHUTE,Yan
(Chall).

“IlucbMO M €CTh MpoLEecC”, U HAa YPOBHE MPEHJIOKEHHUS, YTO
03HAYaAET, YTO 3aMMCAHHBIE UIEU MOTYT OBbITh UCIPABJICHBI U YIYUILIEHBI
MHOT0 pa3.

A63anpl. Creayromiasi CrOoCOOHOCTh - YMEHHE CO37aBaTh U3
IPYNObl TPEIJIOKEHUN (31€Ch CEMb MNPEIJIOKEHU) COH3, COXpaHss
OCHOBHYIO MBICIb (M HE OTpbIBKAMM, KaK 3TW maparpadsi). Bama
3a/1a4a BBIOPATh MPEIOKEHHS, KOTOPHIE BBl y)KE YMEETe COCTABIISATh, U
coOpaTh WX B OMNPEACICHHOM JIOTHYECKOM MOpsiIKe, HE Tepss
OCHOBHYIO MBICIIb - B ceMb MPETIOKEHUIA.

OOBIYHO, YpOBEHb «ab3ala» - 3TO TOT YPOBEHb, KOTOPBIA BbI
OyleTe HCIONb30BaTh B €KEAHEBHOW MEPENUCKE C IPYTMMH JIIOABMH U3
BHemHero mupa. (He Bce mromm HMCHONB3yIOT MEXAY COOOW Jpyrue
YPOBHH «IIPEIJIOKEHUN» M «CTaTbW»). M3 3TOrO Ciiemyer, 4To AaHHBIN
YPOBEHB UTPAET BAXKHYIO POJIb B HAIIEW IMOBCEHEBHOM KU3HU.

CymecTBylOT pa3Hble BUIBI a03alleB MJisi UCIOJB30BAHHS HX B
Pa3JIMYHBIX CUTyalUsAX (31€Ch JEBSITh), HO BCE OHU MMEIOT OJIMHAKOBYIO
6a3oByto cTpyktypy (BBenenune -OcHoBHas yacTh- 3akmroueHue). U xots
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ATHX JEBSITH TUIIOB MPOCTOTO ab3alia, Ka3ajaoch Obl, MAJIO JIJIsl ONMUCAHUS
KU3HEHHBIX CUTyalluii, HO, TEM HE MEHEE, OHM CIPABIISIOTCS CO MHOTUMU
3amayamu. J1g Hayasia 3Toro AoctaroyHo. Xotd crpykrypa “TS - S1 -
S2 - S3 -S4 - S5 - CS” x)ecTKasi 1 UCKyCCTBEHHAs, OHA ITOMOXET BaM
cocTaBiATh ab3aupl jyudme. [locne Toro, kak Bel OCBOUTE 0a30BbIE
OCHOBBI, BBl MOJKETE JaTh CBOOONY COOCTBEHHOMY TBOPUYECTBY, TaK Kak
[IOCUUTAETE HYKHBIM. XOpOILIUI ab3all MOXKHO COCTaBUTh U O€3 IJIaHa,
XOTs, 1 CUMTAI0, YTO JY4YIIMA crnocod mnonydnTh 3(Q(QEKTUBHBIA U
IIOJTHOLIEHHBIM a03all-3TO COCTABUTh IPEABAPUTENIBHBIN IUIaH ab3ara.
3almoMHUTE pa3 W HaBCerna: IUIaH, IUIaH KU eme pas3 Iwad. Crenyiire
CTPYKTYpE, MPOSABISATE CBOW TBOPYECKHMM IIOTEHIMAT B IMpeaenax

CTPYKTYPBI.

[To3BosbTe cebe Oosbllie BpeMEHU i 3aHATUM muckMoM! He
BBHITIOJIHSNTE MUCBMEHHYIO pa0OTy B MOCJIEIHUN MOMEHT 0 CJauH.
MoskeT, Bbl BOCKJIMKHETE: «BpeMs-poCKolb U )KU3Hb 00JIe11Ia Hac €10 !»
Koneuno e, HeT. [10aTOMY BBI AOJKHBI OAYyMarh O Pa3AejCHUN Balleu
MHUCbMEHHOM XW3HU Ha JBE YaCTH: a) CO3/IaHME MCKYCCTBA IMHUCbMA JJIs
ceOs, 1 0) 3aHATHE MHUCHMOM IO HEOOXOAMMOCTH, ISl APYTHX, U TIOJ
JaBIICHUEM BpeMmeHH. Paznennre Kakyr-TO 4acTh Ballled XU3HU U
AKUBUTE JBYMS «KU3HSAMHU» MUCbMA. JTO cpadaThbiBaeT JJIsl MEHS.

VY Bac MOXET BO3HHKHYTh BONIPOC: «A ClIeqyeTe JId Bbl CBOMM
coOCTBeHHBIM MeTomam?». Jlmsi mpemyiokeHwmid, aa, modTd Bcerma. Jlms
a03a1eB HE TaK YacTo, TaK KaK Y MEHs BBICOKWU aHAIMTUYECKUIN CKIIAJ
MBIIICHHUS.

OTOT METOJl COCTaBIeHUs ab3aleB O4eHb YPPEKTUBEH HAa paHHUX
cTaauax oOyuyeHHs] NucbMy. Bo03MOXHO, BBl 3HAeTe JPyroil MeTom,
KOTOPBIN BaM OOJIbITIIE HPABUTCS, BBl BIPABE MPUMEHHUTH €10 !

3necy Oymer ymMecTHO emnie pa3 noBTopuTh: «I[IucekMo U ecThb
MpoIecc». DTO 3HAYUT, YTO  BbI ABUIKETECH BIIEPE]l CKBO3b BECH MPOILIECC
MHUCbMa- OT «MO3TOBOIO IITypMa» 10 [manHupoBaHus NepBOro YepHOBUKA,
OKCHEpPTHOM OILIEHKU MEPBOr0 YEPHOBHKA, 1O BTOPOTO UYEPHOBHKA,
AKCIIEPTHOW OIIEHKH BTOPOr0 YEPHOBUKA U JO IMOCIEIHET0 YEPHOBUKA
(KOTOpBIH, HA CAaMOM JEJI€, HUKOTA HE SBJISIETCS TTOCIICTHUM. )

Crarbu. [Ipennoxenus ctaHoBsTCs ab3amamu, ad3arpbl, B CBOIO
ouepellb, CTAHOBATCA CTarbsIMU. ECTh JBa OCHOBHBIX BHJA CTarbd - (a)
WHQOPMAIMOHHO -  pa3bAcHUTENbHass, U (b) uH(MOPMAIMOHHO-
MMOBECTBOBATEIbHAs. (C) TAKXKE €CTh CTaThbU, KOTOPHIE COCTABIISIOTCA MO/
BIIMSIHUEM JK3aMEHOB.

(a) HudopManmoHHO - pa3bsicHUTENbHas cTarhs. Cremyire
ctpykrype (7 x 7): cemb ab3aleB, COCTOSIIIMX W3 CEMH MPEIOKEHUN
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kaxgas. Co3gaeT CTpOro KOHTPOIHMPYEMYKO CTPYKTYpPY, CO CBOUMH
HEIOCTAaTKAMU M IPEUMYLIECTBAMHU IIPU JAHHOM METOJIE COCTaBJICHUS
MH(GOPMAIIMOHHO - Pa3bsCHUTENBbHOM craThu. [IpenmyriectBa: Y Bac
CUJIbHAs CTPyKTypa. Ecinm Bl 3Haere, 4To CKasarb, TOIZA BBl MOYKETE
CKOHLEHTPUPOBAaTbCA HAa TOM, KAaK BBIPA3UThCA, W KAaK pPa3BUTh
UHAUBUYyallbHOE TMpemjiokeHue. T.e.: Bbl IUIaHUpyeTe al3ail; BbI
cocrapisete npemiokeHus. Crpykrypa (7 X 7) HOMOXET COCTABUTH
MH(OPMALIMOHHO- Pa3bCHUTENBHYIO CTaTbl0 B PaHHHUI MEpPUOJ BaIlIero
CTAHOBJICHMS TTUCATENIEM; TI03/IHEE, Bbl MOXETE BbIOpaTh CBOM MyTh WIH
NBUraTbCs B APYruX HampasiieHUsX. Henocrarku: KoOHEUHBIN NPOAYKT»
KQKETCSl HECKOIbKO MCKYCCTBEHHBIM. BBl «3a)kaThl» B PaMKHU CTPYKTYPBI
(7x7); tne ke Tyt cBo6oma? TpymHO BOIIOTUTH WJCHO, KOTNAa HA HEe
OTHYIIEHO OJTHO MPEIOKEHNE (MHOTHA).

YMmeHnue COCTaBJIATh XOpOIINeE MH(POPMAIIMOHHO-
pa3bsiCHUTENbHBIE cTaThu B (Qopmare (7x7) sBigerca Xopouiei
MPAKTUKON B BallleM CTPEMJICHHH CTaTh mucareneM. S yBepeH, uTo eciiu
BBl XOpoIIo ocBouTe (hopMar cTpyKTyphl (7x7), BBl Oynere B Oymyiiem
MOOUIPEHBI MPEKPACHBIMU CTAThSIMHU.

OOyueHne MUChbMY Ha aHIIMACKOM SI3bIKE ( MHOCTPAaHHOM JIJIs Bac )
TpeOyeT He TOJIIbKO IPaMOTHOM rpaMMaTHKH, opdorpapuu, HO U YMEHHUS
AyMaTh W HCIOJNb30BATh CTPYKTYPY B HOBBIX BapHaHTax. B KOHEYHOM
cuere, yYMEHHE JAyMmMarb Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE JTO JCHWCTBHE
MEJNHCKYNbMYPHOU a0anmayuu U KOMMYHUKAYUU.

(b) MabopMaImoHHO-IIOBECTBOBATEAbHAs CTaThs. B uem Oosblire
BCETO MMEIOT CXOJICTBO KyJAbTYphI HapomoB? OHM JIOOST paccKasblBaTh
ucropur. Ecium Bbl TOXE yMeeTe JTO JAenarb , BBl  MOXETE
MPUCOENUHUTBCS U BHECTU CBOM BKJIAJ ( C MOMOIIBIO MMCbMA), TAKXKE KaK
Y “KOHLENTyaJbHas MOAEJNb ', C UEM JIy4llle IOHUMaTh APYTUX MUcaTeaei
(C MOMOILIBIO YTCHUS).

Moowcem mopens “IleBars dactei” (T.e., Ha3Banme - BBegenue —
Mecro nevictBusa — Bpems aencrsus — JlenctByromue nuna - M3noxenne
ciokera - Kongnuxr - Pemenne xoHdiukra - 3aKiaroueHue) CTPYKTYphI
WH()OPMAITMOHHO-TIOBECTBOBATEIHHOM CTAaThU CIMIIKOM (opMasbHa, WU
naxe “KylnbTypHO HaBsi3uuBa~ (T.€. CIMIIKOM Ha ‘‘3amajaHblii’ Jan), Ho
OHAa HCIMOJb3YyEeTCSI MHOTMMH, W 3TO CTAaHET Balleil MCXOJHOW TOUKOM.
KoHeuHo ke ecTh MHOXKECTBO APYTHX CIIOCOOOB M MOEJEH: BRIOEPUTE TO,
YTO BaM NOHPABUThCS Oosblie Bcero. [lnsi MeHsi, oOpa3oBaHuE Kak
YMEHHUE TMOJb30BaThCs IIMILIAMU sl opexoB. Ecim Bbl He ymeerte
MOJIb30BAThCA IIUIILIAMHU IS OPEXOB, TOT/A BbI JIOJKHBI YMETh OTKPBIThH
MHOXECTBO “‘OpexoB ~ B jiecy. [ yero ke Torjaa yuuTh Bce “opemku’ ?
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Nrak (B 3TOM ciydae), IIUIILIBI 111 OPEXOB 3TO MOJieNb “‘/IeBsiTh yacten”.
“Jlec momHBIA OpexoB” mpencTaBisieT co0Oil BCe MOBECTBOBATEIbHBIC
CTaTbl MHpa - UX MHOro! Bbl MOkeTe MCIOJIb30BaTh CBOE€ MOHUMAaHUE
CTPYKTYphl ~ TOBECTBOBaTEIbHONM  CTarbl (M KAK  COCTaBJIATh
MOBECTBOBATENIbHYIO CTaThIO), /ISl TOTO, YTOOBI JIy4llle TOHUMATh padoTy
IpYyruX Mucareied, ¥ COCTaBUTh CBOIO COOCTBEHHYIO CTaTbio, KOTOPOH
Bbl MOXKETE MOJETUTHCS C IPYTHUMU NUcAaTeAMU. TeM HE MeHee, KOT/ia Bbl
“nuiere Ui Apyrux’, BO3MOXKHO, YTO BbI 3aXOTHUTE BBIMTH 3a MPEACIbI
CTPYKTYyphl “JleBsITH wyacTeil” 4TO S omucal B JaHHOM KHUTE, U
paclIipuTh €ro BO 4YTO-TO Oosiee “o0beMHYI0”’. B KOHIIE KOHIIOB,
CTpyKTypa “/leBaTn yacTeil” HeMHOTO “‘nepeBsHHas . Pemars Bam!

(c)CraTbs cocTaBiCHHAs IO/ AaBJICHHUEM ‘‘TpeOOBaHMI dK3aMeHa .
B >xu3HM MBI HE MOXKEM 3aHHUMAaThCs IMUCHMOM TOJIBKO JIJISI CBOMX IICJICH;
MBI JJOJIKHBI TTUCATh JIJIs1 IPYTUX, U TOJT IaBICHUEM BPEMEHU. ITO COBCEM
Apyrou tum nucbMa. llomMHuTE: CreayiTe HanpaBICHUSM U OKUIAAHUSIM
aBTOpa OyKJIETOB IO MOATOTOBKE K dk3ameHaM (00braHO)! CaMOBOIBCTBO
MOJKET MPUBECTU BAC K HEMIPUATHOCTSIM. ..

S monararo, Jgydlie He MBITAaThCS U HE UHTETPUPOBATH “TIMICHMO BO
BpeMsl dK3aMeHa” ¢ Jpyrumu (popmamu Tmiuchbma. Bwmecto a3Toro
OTHECUTECh K HEMY KaK K OTJICJIbHBIM JTUCIUILUIMHAM.

N3ydenue “nucbMy Moj JaBJICHUEM XOpOIllas AUCUMIUIMHA. BoT
BacC UCTOPHUSL...

B 1986 roamy, s momyuun paGoTy BO BpeMsi JIETHUX KaHHUKYNI B
ropoackoir razere, The Lowell Sun, B ropome Jloysen, mrara
Maccauycerc, CIIA. D70 OblIa TUTTMYHAS JIETHSA paboTa, B COYCTAHUU C
KPEIUTOM MPAKTUKH HHCTUTYTA. Sl mpopaboTai TaM OKOJIO JBYX MECSIIEB,
M CHMMajJ KOMHaTy B Kaptupe, rae To B JloyBen. Mosi pabota
3aKJI0YaNiaCh B TOM, YTOOBI COCTaBJISATh PAMOPTBl O JEATEILHOCTH
MECTHOTO MPABUTEILCTBEHHOTO OIOpPO, B OJHOM M3 «CIyTHUKOBBIX»
ropo/ioB TMoj Ha3BaHueM bunepuka, Omnu3 Jloysena. Ecimu wHa
CIICAYIOIIHNI JIEHh MOIO UCTOPHIO MyOIMKOBAJH, s rony4an 50 1omiapos;
eci HeT, To s Hudero He moiydan. B 7:00u Bedyepa HaymHajgach
IJjaHepKa pPYKOBOACTBA MW JUIMJIACh OKOJO JIByX YacoB, WHOTIJA,
3aTAruBanach emnie Ha yac. Bo BpeMs coOpaHus s BeJ 3allMCH TJIaBHBIX
TeM OOCYXJEHUS, U KaK MOT, YCIIeBajl 3alMChIBaTh BCE J0 MEIBYaNIINX
netaneit. Korna cobpanue noaxoausio K 3aBEpIICHUIO, 5 MBITAJICS B3ATh Y
HEKOTOPBIX JOJKHOCTHBIX JIMI], IOPUCTOB U MCTIIOB MHTEPBbIO. KOHEUHO
»Ke, OHHM BCETJIa CHCSIIMINA JOMOM, II€ UX JKJajia TeIIast IOCTeIb, U UM He
OUYEHb-TO XOTEJIOCh PA3rOBAPUBATH C KAKUM-TO CTYJICHTOM KOJLIEIXA.

OObIYHO, s yxoauia W3 mnpaBuTenbcTBeHHOTo oduca B 10:00 u
Beuepa. Ha oOparnyto nopory, B opuC ra3eTsbl, yXoauio okoyio 30 MUHYT.
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B Takoe BpeMs B ropoje BCE 3aTUXajlo, IropoJl OCBEIIAICA TYCKJIbIM
CBETOM CTapbIX YIWYHBIX (QoHapeil. Pa3maBancs TOIbKO TAe-TO BIaieke
JUKAA BOM PEBYIIMX MOTOPOB MAalllMH, BOAUTEIN KOTOPBIX, YCTPauBaIU
Ha MYCTBIHHBIX YJIMIIAX COPEBHOBaHMs. I71e-To, MOJ KapHU3aMU KPBILI
OOJBIIMX 3AaHUI, MUJIO BOPKYIOT roiyou. S 3axomun B oduc, KOTOpHIi
3aHUMan OOoJbIIOE MOMEIICHHE, U Cpa3y K€ OKyHaJCs B CHU3bIM TymaH
JIbIMa OT CUTapeT HECKOJIbKUX 3asJIbIX KYPHUIIbIIUKOB.

BpeMenu y MeHst ocTaBajioch B o0pes.

3a BpeMms CIEQYIONIMX HECKOJIbKHUX YacoB, s JOJKEH ObuI
PEBPATUTh T€ 3aMETKM B Ta3eTHYIO CTaThio (a MHOINA, B “OuepK’, TAE
WCIIOJIB3YETCS Pa3HbIN CTUIIL MHUChMA). Sl 3aCHKUBAJICS JOTO3HA, YTOOBI
HE YCHYTb, €] ropbkue KOH(EThl, 3anuBasi «CrpaldToM», HO, MEHS BCE
paBHO HEYMOJIUMO KIOHWJIO KO CHY. Y MeHs ObUT OAMH BBIXOM:
HaInucaTh CTaThl0 U COXPAHUTh €€ B KOMIBIOTEPE ISl MOETO peAakTopa,
KOTOpBIM yTpoM mpoBepsia ee. Jas MeHs ObLIM  BaKHBIMHU JBE BEIIH:
3aKOHYUTh CTaTbl0 M HANMCaTh €€ B JKEJAEMOM JUIS Tas3eTsl, ctuie. U3
oduca yxomuia s moj yTpo, okosno 3-x wnn 4-x 4. [opom B 310 Bpems
3achlmal, Be3Jie cTosia MepTBas TulmHa. OT oduca A0 MOEro JomMa ObUIO
ISTh KBapTaJiOB, MATh CBETO(POPOB, KOTOPHIE 51 JOHKEH ObUI MPOEXaTh,
OCTaHaBJIMBAsCh HAa KPACHBIN CBET. B TeueHue Toro jieta, MHE BCETO JIUIIIb
OJIMH pa3 yaajoch UX Mpoexarb 0e3 OCTaHOBKH, U TO, JIUIIb, THIATEIHHO
paccUMThIBas CKOPOCTh. Sl TOKUIICS CHaTh, HO, MHE HE YIaBaJIOCh YCHYTb.

BeraBan s okono 8:00 yTpa, 3BOHHII CBOEMY PENAKTOPY. Y HEro
TOXKE€ BPEMEHH OCTaBaJIOCh B 00pe3: raszera nevaranack B 10:00 u yrpa.
YTpoMm MeHs Bcerna KJIOHWJIO KO CHY IMocjie OSCCOHHOM HOYM, HO MO
pemnakTop ObIBall O€3KAIOCTEH: OH JODKEH OBLT MOOTHATH MOIO CTaThIO
K HOBOCTAM TEKYLIEro AHS, a MEHS TSIHYIO HEyMOJIMMO OOpaTHO B
TeruIyto moctenb. MHorma, oH BeIOpachiBaj CTaThi0 B MYCOPHYIO YpHY,
TaK KaKk OHa HE MOAXOJWJa, MHOIA, CTaThsl TUXO «yMHUpalIa», TaK Kak,
Ha TOT MOMEHT Oblla He akTyasibHa. [locine 3BOHKa s JIOXKWIICS CIAaTh,
HO, JI€Hb yX€ ObLI UCIIOPYEH, 5 BCTaBaJI U MbITAJICS Ha4aTh KUTh HOBOM
KU3HBIO JI0 Beuepa TOro AHs, MOKa HEe HACTYIajo BPEMs CIEIYOUIETo
3ace/laHusl pyKOBOJACTBA. Sl MpOCTO ycTaBal OT TaKOM KU3HHU.

Ota paboTa naBWiIa Ha MEHS BPEMEHEM, KOTOPOro, BCEraa He
XBarayio, TpeboBaja CTaTbU, KOTOpbIE S HE ycmeBaad mnucarb. B moel
KU3HM HE XBaTaJl0 YEJIOBEUECKOro TeIula, APYKECKOW Mmomaepxkku. Tem
HE MEHee, K KOHITYy JIeTa s YK€ Hay4quIcs MMUCaTh , COITACHO TPEOOBAHMSIM.
bbIBalOT B ’KM3HM MOMEHTHI, KOIZIa BaM HY)KHO HAamuCaTh CTaThIO MOJ
YbUM-TO JIaBJICHUEM, IO KOPOTKME CPOKM M 3TO IO3JHEE CHIIPaeT
MOJIOXKUTENIBHYIO POJIb B Ball€il MUCATENbCKON NEATEIbHOCTH, AJI MEHS
pabora Ha The Lowel Sun ceirpana 6ombiryto posb. S O6bu1 OnarogapeH
UM, 32 TO, YTO OHH JAJIU MHE IO OTHOILLIEHHUIO MHUChMa. B KOHEUHOM cuere,
MOCJIe T€X MOMEHTOB, Sl PELIMJ pa3leluTh MUCbMO Ha JIBE YacTu: a)

245



MACHMO TI0 TPEOOBAHUIO 0) MUCHMO JIJIs Ce0sI, TMCATh O] BAOXHOBCHHUEM.

Pe3lome. DTO omucaHue BalIMX CHOCOOHOCTEH, OOCTUXKEHHH,
cTeneHb 00pa30BaHHOCTH B (hopMe U3I0KEeHUS. BOT I1aBHbIE MOMEHTHI:

3amiaHupyWUTe Balie pe3toMe, MOTOMY YTO BbI TJIAHUPYETE Bally
KU3Hb. PesfoMe TmpemycMaTpuBaceT Ballu OymyIIre MOMEHTHI JKU3HH, a
HE pa3ayMbIBAET HaJ HUMH.

HaunnTe pasBuBaTh Balie pe3oMe cernyac, HE KIUTE OKOHYAHUS
yueOHOT0 3aBE/ICHUS U Pa3BUBAiTe €€ B TEUEHUE BpeMEHU !

[lycte y Bac OymeT Tpu BHIA pe3lOME: a) PE3IOME MEUTHI, b)
PEATUCTUYHOE PE3IOME U C) aKTyajbHOe pe3tome. OOHOBISNTE, COrIacHO
MU3MEHEHUSIM, POUCXOSAIIUM B Balllel KU3HH.

Bbl MoxeTe cieoBarh MOAENIU pe3lOME APYrux JitoAeil, Ho, B
KOHEYHOM UTOT€, Y BAC JIOJKHO MOJYYUTCS U3JI0KEHHUE Balllel KU3HHU.

PestoMe MOKHO OBITH TOTOBBIM JIJISI MTHOBEHHOTO TPEAbSIBICHUS
B 1000 MOMEHT, KOT/Ia YJIBIOHETCSI BaM yJiada, HO MPeAyrajaarh 3TOT MHT,
BBl HE CMOXKETE HUKOT/IA.

Crnenute 3a ppIHKOM TPY/a, JaXke €CJIA, Ha TOT MOMEHT ,Y Bac €CTh
paboTa. DT0 OOJNIErYUT BaM COCTaBIIEHUE CIEAYIOLIEro pesiome. Bol He
uIeTe paboTy, HO, BXOJUTE BO «BKYC» PBIHKA, MMBITAETECHh OICHUTH TO,
YTO OHO JIEaeT, YTOOBI OOJIETYUTH CIICAYIOIINI MPOIECC MOUCKa PAOOTHI.

ConpoBoauTe/ibHble nucbMa. [IucbMO COnMpoBOXKAAET Ballle
pe3ioMe, aKkIEeHTUPYs BHUMAaHHE Ha TEX YacTAX pe3ioMe, Kyaa Obl BbI
XOTeJIU MpPUBJIEYhL BHUMaHUE. Uepe3 Balie CONpOBOAUTEIBHOE MHUCHMO
NepCIeKTUBHBIA  paboTomaresnb BCTPETHUT Bac B TEPBBIA  pas.
CrnenoBatebHO, “TIEPBOE BIIEUATIICHHE  JOHKHO OBITH XOPOIIHM !

PestoMe u compoBomUTEIFHOE MHCHMO JTOJDKHBI OBITH BCETA MO/
PYKOW 11 MTHOBEHHOH Tmpe3eHTaruu. KoHEYHO, BB JOIKHBI OBITH
TOTOBBl M3MEHUTH €€ COACpKAaHWE B JIFOOOH MOMEHT, MOATOMY Yy Bac
J0JKHA OBITH 3aBEPIICHHAss OCHOBHAS CTPYKTypa COMPOBOAUTEIHHOTO
MrchMa.

Brb1 HE cMOXkeTe HanMcaTh XOpoLIee CONPOBOAUTEIBLHOE TUCHMO B
MOCJCIHUA JIeHb OOyYeHHs B KOJUICIDKE, TaK Kak BaM MPHUICTCS
BCIIOMUHATh COOBITHS HECKOJIBKHUX MPOIICAIINX JIET U OTOMPATh YTO-TO
croromiee. COonmpoBOAMTEILHOE IMHUCHMO 3TO PE3yJbTaT aHajau3a Ballei
JKU3HU B TEUEHHE KAKOTO-TO BpeMeHHU. (CleaoBaTeIbHO, BbI JIOJKHBI
HaYMHATh MOATOTOBKY COIPOBOAUTEIBHOTO MUChbMa 3apaHee. OHO Tak U
ecTh, «IIucbmMo u ecTh npouecc»... OnArs.

Beigenure m0CTaTOYHO BPEMEHHU Ui HAIMKUCAHUSI XOPOILIETOo
nucbMa (nepecMorpure cratbd oT 1 10 8). ConpoBOAUTENIBHOE TUCHMO-
OyZeT caMbIM BaKHBIM ITMUCHMOM U3 BCEX MUCEM, KOTOPHIC BBl HAITUIIIETE B
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TEUEHHUE )KU3HH.

3a «MEXaHMYECKUM» IPOLIECCOM MUChbMa TauTcs (Quiocodcekas
4acTh: KeM Bbl XOTUTE CTaTb M 4YE€M 3aHUMATHCS, MOCTPOUTE CBOIO
Kappepy uiaum Oyzmere cileaoBaTh 3a TOJNNOM W yKa3aHUSIMHU
NOTEHIIMAJILHOTO paboToaTeNs; 3alJlaHUPyeTe CBOIO KU3Hb WM OyIeTe
IUTBITH 110 €€ TeYeHUI0. Bce 3T BOmpochl BOSHUKAIOT BO BpeMsl IIpoliecca
HAMMCaHUs COMPOBOAUTEILHOIO TUCHMA.

B koHeuyHOM cyeTe, COMPOBOAUTENHLHOE MUCHMO (M pe3lOME) 3TO
Bce 0 Bac. [loxanyiicra, OTHECUTECh K 3TOMY CEpPbE3HO M COCTABBTE
rPaMOTHOE MUCHMO (pe3IoMe).

IHocaenHue KOMMEHTAPWH.
Final Comments.

B mocnmenneit mmaBe, s Oymy oOCyxnarh creayromee: (a)
“Otpeuenue” g moero mnucwhMma, (b) ILlens kuuru, (c) byayiuee,
KacareabHO JaHHOU kHUrH, (d) IlepeBoabl BoaoHTEpoB, (€) CocTaBieHue
npemiokeHul, ab3ameB W crared BojoHTepamu, (f) Hcrounuku u
omarogapHoctd, (g) Pexomenmanmu wu wuHTepHeT ccbuiku, (h) O
ponarasjie KHAru, v (1) HECKOJIBbKO MEPCOHAIBHBIX KOMMEHTAPHUIA.

(a) “OtpeueHue”’, KacaTeJbHO JAHHON KHHUIH.
The purpose of this, and its audience.

B nanHOM KHHTE S MCIIOJH30BaJI MHOTHE M3BECTHBIC METOIbI, HO
€CTh €IIe HEeMaJI0 CITOCOO0B, KOTOPHIE s €I He TPUMEHUI Ha TIPAKTHKE.
BoT HECKONBKO TPUMEPOB.

OTa KHUTA HE CTaBUT ce0e ILeNb COMEPHUYECTBA C JIPYTHMMH
KHUTaMU 10 MHChbMY WIIM WX 3aMEHbl. B Hacrosiniee BpeMs JOCTYIHO
MHOXKECTBO KHUT MO MHUCbMY, M Ka)KJas 1O JOCTOMHCTBY MPEIOCTaBIsET
uHpopMalMO I U3y4YaAONIUX OCOOCHHOCTH MHChbMa (HEKOTOpHIC
MPEBAIMPYIOT B €€ KOJIMYECTBE).

JlaHHasi KHUTa HE TMBITACTCS YCIYKUTh KOMY-TO, HO €CTh HaJeXKa,
YTO OHA IIOMOXXET HEKOTOPhIM. OJTO KHHUTAa -“HHUINA” i OOJBIION
KapTUHBI.

Knaura He mpeaycMoTpeHa Ha TOYHBIE BapUaHThI M OTBEUATh HA
BC€ BO3HUKIIIAE BOMPOCH K MHUChME. S Tymaro, 4To pa3iudHbie (HOPMBI
o0pa3oBaTeIbHONW JIUTEPATYPhl JOJDKHBI OBITh JOCTYIHBI KaXIOMY
YUTATEI0, KAXKIOMY CTYACHTY, 4TOO OHM MMEIN BO3MOXHOCTH BBIOOPA,
MapajuieibHOTO MCIOIb30BaHUSI B CBOUX Tpynax. JlymMarb Tak, MHE JaeT
YyBCTBO, YTO JIOJITO€ BPEMsI CYITIECTBOBAT KOH(JIUKT MEXITy CO3/IaTEIIMU
00pa3oBaTeNbHBIX TOAXOM0B M YYCHUKAMH. OTOT KOH(UIMKT HYXHO
UCKOPEHUTH! DTO COpPEBHOBaHHWE JJIsi ‘TIEAArOrMY€CKONM TIe€reéeMOHUM
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NOJDKHO —mpekparutcs! W3  a3Toro ciemyer, 4YTO JaHHAas KHUTA
MpeAHa3HavyaeTcsl NPeICTaBUTh MaIyl0 4acTh BCEro - OAHOTO ‘“‘merona’
cpemu  npyrux. IlycTe pemarT CTyaeHThl NUCbMa, W CBHACTEIU
AMITUPUYECKUX JAaHHBIX !

W, HakoHel, KHUTA MO CBOEMY COAEPKAHUIO HE BbIAaja HUYETO
HOBOI'O, OHa JHIIb MNPEMJIOKKIA Ha CBOMX CTpPaHUIAX HICU JAPYTUX
aBTOpoB. Ha done aTux naei Hanbosee akTyalbHBIMUA U OPUTHHATIBHBIMU
0 CBOEMY COJCPKAHUIO SIBJISIIOTCS TOJIBKO HJIEM YacTU “NIECTH TUIIOB
NpEIOKEHU ...  SIBIsisICh  aBTOpOM OSTOM KHWUTH, S BHEC WJIEH,
OCHOBaHHbIC M3 COOCTBEHHBIX cooOpaxeHui. Koe-kakoii marepuan s
MM03aMMCTBOBAJI Y IPYTHX aBTOPOB, UX 51 BCETO JIMIIb MOJABEPT UX aHAIU3Y.

(b) Lleap KHUTH M €T0 YMTATEIIH.
The purpose of this book, and its audience.

€IbI0 KHHWIU SABIIAETCS OKa3aHWE [OMOIIM H3y4aroluM
AHTIIUHACKUM SI3BIK, KAK COCTaBIATH 2(PPEKTUBHBIC MPEATIOKESHHUs, a03a1Ibl,
UH(QOPMALIMOHHO -  Pa3bsiICHUTENbHbIE W HHPOPMALMOHHO -
MOBECTBOBATENIbHBIE CTaThU, PE3IOME M COMPOBOAUTEIbHBIE MHCHMA.
Ecnu Bl 0cBOMIIM 0a30BbI€ HABBIKH, OCTAILHOE MIPUIET CO BPEMEHEM.

KoneuHo, y KHUTH ecTh  11eJId U (PUII0COPCKOTo XapaKTepa;

(1) TIloowmpsite  TBOpueckoe  MbluuieHue. [lpuBuTh  BaMm
“CHHTETUYECKOE MBIIIJIEHHUE, T.€. TyMaTh KPEATUBHO, U HE TOJILKO ITyTEM
MEXAHUYECKOW MaMATH, WU YUYUTHCS, KOMUPYS IPYTUX.

(i1) HanomuuTte uurarento yto “IluceMo u ecth mpoiiecc”, a He
CTallMOHAPHOE JEHCTBUE.

(i11) HanoMHUTH 4YMTATENO, YTO MPOSABICHUE TBOPUYECKOIO
MOTEHIMAJa BO3MOXXHO B  paMKax TIIATENbHO  CIUIAHUPOBAHHOM
CTPYKTYpBI.

(iv) IlucpMo, (KaK HaBBIK), TECHO CBSI3aHO C «OTJIMBAMH» H
«TPUIMBAMU» CaMOM KU3HHU, OHO HE OE3IyIIHO.

(v) Xopoliee mucbMo TpeOyeT HeMallo YCHIIMKM U paOOThl HaJl HUM.
Sl ucCKpeHHe HaAeCh, YTO BCE CTYACHTHI KOJIEIXa, OCBAaUBAIOIINE
HaBbIKM TMHCbMa, HE OyayT O€3IyMHO KOMMpOBaThb pPabOThl APYTUX
nucaTesiei, He CTaHyT BBINOJHATH JOMAIIHee 3aJaHue 3a JACHb JI0 CAa4YH
1 He OyAyT COKpaliarh Npolecc n1uchma.

(vi) Bo Bpems pa3BUTUS HOBBIX HAaBBIKOB IHCbMa, MHOTHE
YUTATEeNId TOW KHUTU (M JAPYTMX KHHAT) CMOTYT 3aHECTH Ha Oymary To,
YTO Yy HUX Ha Aylie U OyAyT XOpOIIO CIPABIATHCSA C 3TUM. Y HAac y BCEX
€CTh, YTO CKa3aTh U KaK XOPOIIO ObLIO Obl, €Clii ObI MBI MOTJIA NIEPEHECTU
BCE ATO Ha OyMary u XOpoIlo CIpaBisAThes ¢ 3TUM. Hanerock, 310 nact um
YyBCTBO YIOBJIETBOPEHHOCTH (KaK IMCATEN0). Y BCEX HAC €CThb 4YTO
CKa3aTh: KaK XOpOIIO ObLIO Obl, €ciau Obl Mbl MOIJIM 3alucaTh UX Ha
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Oymare!

YurarensiM KHUTH (a) YYUTENSAM aHITIMMCKOIO S3bIKa CPEIHUX
HIKOJM, b) A7 TeX, KOMYy M3Y4YeHHE aHIIMHCKOTO cTajo mpodeccueil c)
BCEM, HE3aBHCHUMO OT TOro, rae oHu Haxonsarcs. [locnegnue OymyT
JOCTUTaThCS YEPE3 UHTEPHET.

YUro Hacuer 1mepeBoJa Ha A3BIK TPYII, OTHOCAIIUXCS K
«HaIlMOHAJIbHBIM MEHBIIMHCTBAM»? OTO NEPEBOABI IS TE€X, KTO 3aX04ET
UMETh «OIOPHYIO TOYKY» ITOHMMAaHHs, TaK KaK OHM YHUTAKOT BEPCUIO HA
AHITIMIICKOM SI3bIKE, WM Y€ YPOBEHb AHIVIMMCKOIO A3bIKa HAXOIUTHCS Ha
panHed craguu. Ilepen TeMm, Kak HMPOYMTaTh BEPCUI0 HAa AHIVIMICKOM
A3bIKE, TOYeMY Obl HE MPOYUTATh €r0 Ha POAHOM SI3bIKE?

MHO0X€ECTBO CTYIEHTOB MHCTUTYTA BJIAJICIOT PYCCKUM SI3bIKOM, HO
€CTh MHOXKECTBO JIFOJICH, KTO YATAET U MUIIET HAa UX COOCTBEHHOM S3BIKE
“rpynn HallMOHAJIBHOTO MeHbIIMHCTBA . (CreqoBaTebHO, MEPEBOAbLI HA
YUTypCKHil, Ka3aXCKUN, 1 MOHTOJIbCKHE SA3bIKH. CO BpeMEHEM, 51 XOTel Obl
MMETh BEPCUIO Ha THOETCKOM si3bike. KTo HHMOYAb 3anHTEpecoBan?)

(c) bynymee, To 4TO, S HAACKOCh, MOYKET CIIYUYHMTHLCS.
The future, in terms of what I hope will happen.

DTO Te BElllH, YTO, 1 HAICKOCh, YUTATEIb CAECIAET:

(1) S nHameroch, YTO BBl HCIOJIB3YETE HEKOTOpPHIC U3 HJIEH,
OTNMCAHHBIX B OTOM KHUTE, B CBOCHW MUChbMEHHON pabdote. Bribepure TO,
YTO BaM HPaBUTHCS, U 3a0ynbTe 00 OCTaTHLHOM.

(i1) S Taxke HaACIOCH, UTO BHI MOACIUTECH C aapecoM BeO caiita
ATOW KHUTH C ApYTMMH. AJlpec HHTEpHET cailta: www.nolaowai.de

(d) BonoHTepcTBO HA IEPEBOA KHUTH HA JPYTHUE SI3BIKH.
Concerning volunteer translations of this book into other

languages.

Ecnu BbI Kenaere nepeBecTH ATy KHUTY Ha APYTUE S3bIKU “Tpym
HAallMOHAJIBHOTO  MEHBIIMHCTBA®, TO mnoxamyidcra! I[loxanyiicta
BBUIOKHUTE €€ TaM, I7ie ApYyrue JIIOAU U3 TPYyNIbl Ballell HallMOHAIbHOCTH
CMOTYT JIETKO €€ HANTH, BMECTE C SACHOU UHMEpPHem CCubLIKOU Ha ATOT
UHTEpHET caiiT. Crnacu6o.

(e) BoOJOHTEPCTBO B COCTABICHUHU MPEIJIOKCHUM, a03aleB H
CcTaTel Ha aHITIMMCKOM SI3BIKE JUIS ‘‘BCEOOIIEro JOCTOSIHUS , OCOOEHHO B
HHTEpHETE.

Concerning the volunteer writing of sentences, paragraphs, and
articles in English, for “public domain’ release, especially on the Internet.
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Ecnmu BBl JkemaeTe COCTaBUTh COOCTBEHHBIC WPEIJIOKEHUS [
a03a1ipl / CTaThH, TOCJE JAHHBIX METOMOB, MOXKATYHCTa COCTABISIUTE, U
BBICTABUTh UX B MHTEPHETE, TAEC APYTHE JIFOAU CMOTYT JIETKO HAWTHU HX,
BMECTE C SCHOU UHMEPHEM CCHLIKOU Ha dTOT HHTEpHET cailT. Cracn0o.

(f) UcTouHmkm 1 61aroJapHOCTH.
Sources and Acknowledgements.

Bo-niepBbIX, s X04y BBIPa3UTh MCKPEHHIOK 01aroJapHOCTh BCEM
MOHMM CTYJAEHTaM, KOTOpbIE Nlajldi MHE MHOIO HAEH U Ha NPOTHKEHUU
MHOTUX JIET BIOXHOBIsIM MeHs. Ceiluac MHOTME W3 HHUX MHCATeIH,
yumwiicb B cBoe Bpems B rpynmax  0501\0503\0505\0507\0509
(dakynpTeTa aHTIIMHCKOTO SI3bIKa MTPOQECCHOHATBPHOTO HHCTUTYTA YPYMUH,
Cunbizsaab, KHP.  braronapro ctynenroB u3 rpynn 0503, 0505 u 0507.
bnaromapro Bcex, KTO IOMOrajl MHE B Ka4e€CTBE CEKpeTapei, Konmupys
Marepuan ¢ JOCKM Ha 4ducTyto Oymary. Oto Obumn: FOanp L[31HBUyHD
(0503), AAn Yunnun (0505), u Ban Aun (0507), u Takxe apyrue.

OtnenpHoe criacu6o Ban Anzyans (0401), u Uenniunp (0401) onu
BIOXHOBWJIM MEHsI Hanucarb 3Ty KHUry. Criacu0o!

Takxe crnacubo MouM ObIBIIMM cTyfAeHTaM u3 [leknHCcKoro
npodeccuoHabHOTO MHCTUTYTA, Yi.Kenmuns 28, Ilekun, KHP, kto
MIEPBBIC UCIIOIB30BAJIM IJIaH ~ “ILIECTU TUIOB MPEIIIOKEHUNA .

bonbiie Bcero, Onarogapro NEPEBOJYMKOB  KUTANCKOTO,
YUTYpCKOIO, Ka3aXCKOTO, U MOHTOJILCKOTO SI3bIKOB. BBl HacTosIMe repou,
Y TIMOHEPHI SI3bIKA.

Cmacubo opranmzaTopy UHTEpHET caiita. Eciu 0wl HE ero ydactue,
BBI OBl HE YMTAJIA 3Ty KHUTY ceiyac.

(g) CaopaBKu 1 UHTEPHET CCHUIKHU.
References, and Internet links.

EcTh MHOTO KHUT, KOTOpPBIE sl ObI MOT' IEPEYUCITUTH 371€Ch, HO S HE
cTaHy. B KoHeuyHOM cuere, Jiydllas Ta, YTo JIydllle TIOMOXXET BaM. TeM He
MeHee, BOT HECKOJIbKO MPUMEPOB:

(1) A Handbook To Writing. JIOCTyIHO BO MHOTHMX KHHM>KHBIX
Mara3uHax.

(i1) The elements Of Style, ot Strunk and White. TpynHo nocrars,
HO LICHHAs KHUTA.

Taxxe, BBl MOKETE€ BOCIIOJIB30BATHCSI MHTEPHETOM M NOMCKATh B
“I'ymiie” u B “SHaekce” paznuyHble MaTepuaibl no nuceMy. [logenurecs
C JpYrMMU T€M, 4YTO Bbl HAlUIM B HMHTEPHETE, €CIH IOCUUTAETE
MOJIE3HBIM !
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(h) O mponaraHjic KHUTH.
About book propagandation.

Ecan BaM moHpaBuIach KHUTA, MOKAIYHCTA PACCKAXKUTE O HEU
IPYTMM, U  paclpOCTPAHUTE €€ agpec B MHTEpHETe. Pacckakure msaTv
Apy3bsiM. Kaxnplil U3 HUX HE JOJDKEH 3HaTh JIpYr Apyra, Tak 4ToOBI
MHPOPMUPOBAHUE CIEAYIOUIMX IIATH YEJIOBEK MOLUIO B pa3HbIX
HalpaBiIeHUIX. JTa KHUra He OyleT M3[aHa, 09TOMY OHO HY)KIaeTcs B
BallMX PEKOMEHIALUAX, A €€ IIUPOKOTO PaCIPOCTPAHCHMUS.

(1) Hocaeanme, mepcoHaAIbHBIC KOMMCHTAPHH.
Final, personal comments.

[Ipu ocBoeHuum “uckyccrBa si3bika’  (YTEHUE, MHUCHMO,
ayoIupoBaHUE, pa3rOBOpHas  pedb, MW  TEpeBON), HauOOJbIIEH
MOMYJISIPHOCTBIO TOJB3YETCSl HABBIK NMUCbMA. Bam ciiegyeT mOCTOSHHO
3aKpEIUIsATh HABBIK MHUCHhMA.

Jlyymuii cnoco0 ynydiuTh HaBBIKM MHCbMa, 3TO YTE€HUE PabOT
XOpOIIMX aBTOPOB M XOPOLIEH JIMTEPATypbl. ECTh 1Ba MpaBwWia: TO, YTO
Bbl YUTAETE, I0JKHO OBITh ) MPECTABIATh AJI1 BaC MHTEpEC U 0) JIETKO
yuTarbcs. Ecnm Bac 3amHTEpecoBasl TEKCT, Bbl OyJeTe MOIVIOLIEHbI €ro
YTEeHUEM U, CJIEeIOBATelIbHO, OyaeTe mpuaaBaTh OOJbIIOE 3HAYEHUE €ro
cMmbicity; Eciam TekcT jierko ymtaem, Bbl OyJeTe MPOCTO HACIAXIAAThCs
MIPOLIECCOM UTEHHUs, HE BHUKas B €ro cozaepxkaHue. KHU3Hb CIUIIKOM
KOPOTKA, /IS TOTO, YTOOBI YATATh KHUTH, KOTOPHIE BaM HE HPABATCS, U BB
HE COBCEM MOHHMMAETE CMBbICI ee coaepxanusa. Ho, ecim BBl Beepbe3
YBJIEKJIUCh KyIIUTE KOTIUIO
Onusepa l'onacmuta “Bekgunvockuii Ceaugennux” (Oliver Goldsmith’s
“The Vicar Of Wakefield”) (u3ganusiii B cepenuue 1700r.), u TiiareasHo
3alIMUTECh U3YUYEHUEM SI3bIKA. JTa KHUTA HAlIMCAHA HA  OJHOM M3 CAMOM
COBEPILICHHOM “‘HEOKJIACCUYECKOM™ aAHMJIUMCKOM, KOTOPBIM BBl TOJIBKO
MOXETe HaWTU. B JomonHeHHWe, Bbl MOXKETE€ YWTATh KHUIH BallUX
m00UMBIX aBTOpOB. llombiTaiiTech BHEAPUTh HOBBIM H3YYEHHBIH BaMH
HaBBIK IMChbMa B Ballly €KEIHEBHYIO )KU3Hb (T.€. IPU HAITUCAHUU MTUCHMA).
CrapaiiTecb TpPOCTaBIATH ATy BE3JE€, KOTAA Bbl MHILETE (HAIPUMED,
2008/2/12), nenaiite Konuu, U OTHPABISKATE B “apxuB’. Uepe3 HECKOIBKO
JIET, y BaC MOJIYYUThCS 3HAYUTENbHAS KOJUICKIUS THCEM.

MHe HpaBUTCS NMUCATh MUChbMa-KypPHAJIbI, 3TO, KOIJIa Bbl MUIIETE
MUCHMO JIPYTY, OTCBUIAETE €MY, HO, B TO K€ BpeMs BBl OCTaBIiseTe cebe
KOMMIO MHChbMA IS KypHalla. B urore, y MEHs MOJIy4aeTcsl KypHaJ U3
nuceM. [Ipyr 06 3TOM HE OA03pPEBAET U MOIYYaeTCsl, YTO BbI MTUIIETE HE
IACbMO, a XypHan. JKypHals, KOTOpBIM SBIIIETCS NPUYMHOW IMCbMa
BalleMy Jpyry W HPOCTO Bac BIOXHOBIsET. Jlpyr 3mech Hrpaer
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BTOPOCTETIEHHYIO POJib, KOHEYHO, OH HE JOJKeH 00 3ToM 3Hath! [Ipomry
B3SITh ce0e Ha 3aMeTKY!

S 3ameTuin, 4TO Apy3bsl B Pa3HOE BPEMs M B PA3HBIX CUTyalUsAX
MOTYT MOAEHCTBOBaTh HAa Bac B POJIM MY3bl, BIOXHOBIISASI BaC Ha HOBBIE
TBOpPUYECKHE YyCIIeXU. BIOXHOBEHHE MOXKET JJIMTCS TOAaMH, MHOIJA, €ro
XBaTaeT BCETO JUIIb HA OJUH JIMCT. MICKaTh TakuUX JIFOAEH HE HY)KHO, TaK
Kak 3To OyleT HaurpaHHo, JIy4dll€ BOCIIOJIb30BAaThCs MOMEHTaMH,
KOTOpBbIE JAaeT HaM Xu3Hb. I Korma BIOXHOBEHHME CHU30MICT Ha Bac,
IUIBIBUTE 10 ee BOJHAaM. Y MEHS €CTb HEMaJo «MY3»,
BIOXHOBJIIOIIMX MEHSI Ha HOBBIE MJIEH B MOEH ITNCATEIbCKON KU3HH.

Bcerna Hocute ¢ co60# OIIOKHOT, 4TOOBI YCIIETh 3aMucaTh MBICIH,
4YTO HEOXKUJAHHO MPUIYT BaM B ToJIOBY. Y Bac OyJI€T HECKOJIBbKO CEKYH],
4TOOBl BBIXBATHTh MBICIb M3 Ballled MaMmsITH U 3alucaTb €€ B CHIPOM
BUJIE.(II03KE BbI MOXKETE 3aHATHCS PEIAKTHPOBAHUEM Balllel MMCAaHUHBI B
OmokHoTe). S1 MONB3YyIOCh OTPHIBHBIMH OJIOKHOTaMH pa3MepoM Sx3.
Bribepute nis ceOs mydmuid OJOKHOT M HCIONB3YHTE €ro B IOJHOM
Mepe.

Wnen MOryT BO3HUKHYTHh IpU HAONIOACHUM 32 OKPYKAIOLUIUM
MHUPOM, OT HCIIBITAHHOIO BIICYATICHUS, YBbHMX-TO BBICKA3BIBAHUM, OT
BOCXMILCHHSI KpPacoTOM IpHUPOABI, OT IPOYUMTAHHOW BaMU  IO3MBI.
Ilopoli wmaenm 3apoKIarOTCsl B Balledl TOJIOBE OT IPUKOCHOBEHHS K
A00BU, MpPU BOCIHOMUHAHUAX O IIPOLUIOM, IHOPOW OHU MOSBISIOTCS
HUOTKyza. Jlalte uuee BpeMsi CO3pETh B Balllel royioBe. JIOBUTE UX, Kak
0abouek, He 3a0bIBasi OTMEYATh ATy Ha JINCTKE.

[Tonb3ysich AaHIIIMICKUM SI3BIKOM, cleayiTe neBu3y: «CUHTE3UpyM
A3BIK, CAHTE3UPYW 3HAHUE ! ».

Hacrosimast kHMra mo KaTeropud OTHOCUTCA K CIPaBOYHBIM
u3nanuaM. Eciay BaM HYXHO HaBECTHU CIIPaBKH, MPOCTO MPOYUTANTE
MOJIXOMSILYI0 [NIaBy. BaM He HYXHO NEpEYUTHIBATH €€ OT Hadajia [0
KOHIIA.

Knura Oblna HamucaHa B TsDKenoe JUisi MeHS Bpems. B Tom
rony Tsbkeno 3abonen Moil oren. KHura mnmcanack QparmMeHTamMu B
CcBOOOJTHOE BpeMsi MEXJy OO0A3aHHOCTBIO yXoJa 3a OTLOM M JPYTHMHU
JoMamHuMu Jenamu. Ilucate kHury s Havan 3umoi 2007 roga U poBHO
4yepes rof, s ee 3apepiiil. JKui1 1 B TO BpeMsl Ha BTOPOM 3TaxKe J0Ma, I/ie
He pabortano oromueHue. Tak ke, Kak M Ipeaplaylias KHHTa
(«CaMocTOATEIBHOE U3YyUEHUE aHTIIMHACKOTO sI3bIKa 0€3 MpernoaaBaTems»,
KOTOPYIO sl mucan B TedeHue wmectu Henenab 20031, BO Bpemsi Kpusuca
(CAPC) ), nta xHWra ObuTa TIIATENHHO 3aruianupoBaHa. OKHA MOETO
kaOnHeTa BhIXOIWIM Ha mpyxa. Kaxaslii pa3, koraa s NOOXOAWUI K OKHY,
MEH$ OXBaTbIBaJIO BO30YK/IE€HHE OT KpPacOThbl 3UMHETO Iel3axa 32 OKHOM,
KOTOPO€ HAaNoJHSJIO MOE CEepALE HOBBIMH OIIyLIEHUSMU. B romose
3apOXKIAICA TEKCT M KHUIa MEIJICHHO 3alojHATach ONHUCAHUSIMU
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pa3IMYHBIX MEpPEeIUIETOB JKM3HW. 3uMa JIeCTBOBaja Ha MEHS
BJIOXHOBJISIFOLIEH, Sl TBITAJICS NMUCATh AKKypPaTHO, COXPAHS CMBICIOBBIC
uneu. Koneuno, ObIBasIi THU, KOT/IA 51 TUCATT 110 TIPUBBIYKE.

Hrak, Takoe, MOXET, CIy4UTbCS U C BaMU. BHauaiie, BBl MOXKETE
HCIIOJIL30BaTh MJICH, I103aMMCTBOBAHHBIC M3 KHHMTH, I CO3JaHUS
XOpOUIed CTPYKTYyphl Bamlero mnucbma. HacTymur MOMEHT, Korma Bbl
CMOXXETE JaTh CBOOOJY PACKPBITHCS BaIlleMy BHYTPEHHEMY MOTCHITHATY.
B atom cnyuae, cienyiite BHyTpeHHEMY roJiocy. S mosararo, 4To IjiaH
U CTPYKTYypa, CBSI3aHHBIE KPEATUBHOCTHIO, Ballle KPEaTUBHOCTHIO, caMasi
Jy4qiias MOJENb /I MUChMa.

Bo3moxHO, Bel nogymaere, “Kto 1, 1 4TO 1 MOTY BHECTH HOBOTO B
Mup mucbma?». OO 3TOM HE CTOUT OECIOKOWTHCS. BbI muiere He paau
JICHET, HE paau ciaBbl Wian BausHUs (cM. bpenOepu). Bol nuiiere nns
cebs, n Bamedl Mmy3pl. B Hcmanamm  camoe OOdbIIOE KOJUYECTBO
nucarene  (C TOYKH 3peHus oOIel YUCICHHOCTH HaceleHus). MHorue
U3 ITUX mHcaresnel He OyayT omyOJIMKOBaHBI, OHM HE CTaHYT OOTraThIMU
WA 3HaMeHUTBIMU. W 310 HOpManbHO. bepute npumep ¢ HuX.

[IucpMO, KaKk HAYYHOE OTKPBITHE, MEMJICHHO, Ilar 3a IIaroMm
BXOJIUT B Hally TMOBCEAHEBHYIO XH3Hb. K mpumepy, npeacraBbTe,
1yOOKYIO TEIIEpY, IIe CO CTEH MEIJICHHO KalaeT «U3BECTHSIKOBAs BOJA»,
KaK KalleJabKa 3a KaleJbKoM, B TEUSHHUE JICCATKOB THICSAY JIET, OHA CO37acT
CTAJIAKTUTBI M cTajgarMuThl. Kaxmoe CclI0BO, KaxkI0€ NPEIIoKECHHUE,
KaKJIpIi a03ar, Kaxkjaas craTbsd Kak Te Kamiau! B KoHeyHOM cuere,
«IOJITOCPOYHBII» IJIaH MTUChMa U CKPOMHOE TPeOOBaHME K camoMy cebOe
SBJISICTCS 3QJI0OTOM YCIEXa U MEPCHEKTUBBL. S TakKe Mojarar, 4To TaKoe
OTHOIICHUE TPEJOCTABUT BaM CBOOOMY B THCHbME, MHCATh KaK BHI
’KeJaeTe, a He KaK Bbl JOJDKHBI.

HUrak, xaxXnapli MOXKET CJejlarb NOCWJIBHBIM BKJIAL B
COBEPIIECHCTBOBAHUE 3HAHUI. DTOT0 JOCTATOYHO, U 3TO MPUBETCTBYETCHI.
S, HazerCh, UTO MPOYUTAB MO0 KHHTY, BOOAYIIEBUBIINCH, BbI CACIACTE
MOJIE3HBIN BKJIAJ OT ceOsl, UCTIONB3Ysl AD(PEKTUBHOCTH XOPOIIIETo MUChMA.
Jla, nHOTIA BBl JOJDKHBI MUCATh JISL IPYTHUX.

Sl HazEeCh, UTO MUCHMO TOCIYKUT BaM MCTOYHUKOM >KEJIaHUs -
HE TOJBKO KaK “MHCTPYMEHT JJisi TMOBCEAHEBHBIX HYXI, HO W IS
TBOPYECKOM  JEATEIBHOCTH. UYepe3 MNUCbMO Bac KIET HOBBIM
YIAUBUTEIbHBIA MUP.  YIQYHOW OXOTHI.

-Hanuncano Ctusenom Ban Bukom, 2007-2008rT.
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